اس 
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ی و عم 


متشوزات کارا کات یوت 


ا حقوق محفوظة 


ل « دار الآداب » - بيروت 


الفص تل لأول 


ساحة في أرغوس . تثال لجوبيتر » إله الذباب وللوت . عینان بیضاوان 
ووجه ملطتخ بالام . 


المشبد الأول 


( نساء عجائز مرتديات السواد بدخلن في الطواف ويسكين ا مر أمام التمثال. أبله جالس 
عل الأرض في الداخل . يدخل اررست رالمريي » ثم جربيقر . ) 


اورست - هيه » ایتہا لنساء الطتّبات ! 

( بلتفتن جیما وهن پرسان صرخة ) 

المربي - هل تستطعن ان تقلن ? . 

( يبصقن عل الارض وهن بتراجمن خطوة .) 

المربي - إمعن انان . نحن مسافران تامان . ولا اطلب منکن" 
إلا ارشادا . 

( تفر العجائز بيغا تسقط منہن اراد . ) 

الربي - با للعجائز الحقيرات. ! لكأني حاقد على مفاتنين” | آه یا 
ا للرحلة اللطیفة !م كنت ملبما بابجيء 28 چ۰ , 


۷ 


الا 


المرب - هل تتفضل فترشدف إلى بيت أجيست 9 


(یر جوبیقد في الداخل) 
الربي - لا حط" لنا ! إن الوحید الذيلا يفر" هوأبل (ير جوبيتر مر اخری) 


عجبا ! لقد لت بنا حق هنا . 
اورست - من ؟ 
لري - ذو اللسبة . 
اورست - انت تح . 
للريتي - لقد رأيته بر" , 
اورست - انت عل غطأ . 
المرب - محال . انفي طوال حياتي | أر مثل هذه اللحية ٤‏ استثناء و احدة 
من البرونز بين وجه جوبیقد اھانو باربوس > في باليرمو. انظر . هوذا ير" ثانبة. 
ماذا يريد منا ؟ 


اورست - انه مسافر" مثلنا . 

المربي - عجباً ! لقد التقیناه اہ على طریق دلف . وحین أبحرنا » في ایتبا » 
كان قد بدأ بعرض لحيته على السفيئة . وفي فوبلي » ما کٹا خطو خطوة الا" 
وعثرنا به » وها هوذا الآن هنا ٠‏ اترى يبدو لك ذلك من قبيل المصادفات ؟ 
(يطردالذباب بيده) آه ! إن ذباب أرغوس يبدو لي آشد" حفاوة ا . انظر 
هذا » ولكن انظر هذا ! ( (يشيد الى عين الأبله) انبا اثنتا عشرة ذبابة على عبنه ٤‏ 
کا لو ابا على قطعة حاوى » وهو في هذه الاثناء تئه مفتون » ويبدو کا لو انه 
يحب ان قص" عيناه . والواقع اح.ه يخرج لك من هذين البؤبؤين 'مصالة بيضاء 
7 | ای ال کی مسا هي ذي 
تحوم حولك (يطردما) حسنا » إن“ ذلك یمود عليك بالرضی والراحة : انت 


۹ 


عاصة » في البونان کا في ایطالما » متلثة بل مر ا جمید والفنادی الحفيّة والشوارع 
الآهلة . أما مؤلاء الجبليون » فیبدون وكأنهم لم يروا قط" سوٴاحا: لقد سالت 
مئة مرة عن دربنا في هذه القرية اللعونة التي تشويها الشمس . وني كل مكان 
تلق صیحات الذعر نضپا » وعلیات اغرب تفسها » وابلري الاسوه الثقیل 
في الشوارع المعمية . تفه ! تلك الشوارع ا حالیة » والهواء الذي برتعش » وهذه 
الشمس ... أي شيء آشام من الشمس ؟ 

اورست - لقد ولدت هنا 

المربي - هذا ما يبدو . ولكني لو كنت مكانك > ما افتخرت بذلك . 

اورست - لقد ولدت» هنا وعلیٴ أن أسألعن طريقي کعابر سبيل. اطرق 
هذا الباب ! 1 

المربّي - ماذا تأمل ؟ أن بردوا عليك ٩‏ انظر الیہا قلبلا ٤‏ هذه السبوت ٤‏ 
وحداثني عن میثتها . أبن هي نوافذها ؟ انهن” يفتحنها على باحات مغلقة ومظامة 
جدا » على ما أتصوتر » ویندرن نر الشارع مؤخراتهن ... ( حركة من اورست ) 
حسنا . انتي ادق" الباب . ولكن بلا أمل . 

( يطرق الباب , صمت . يطرق مرة اخرى ؛ يشق الباب . ) 

صوت - ماذا ترید ؟ . 

الربي - استعلام بسیط . أتعرفين أين یسکن .. 

( يغلق الباب من جدید فجأة ) 

الربتي - إنك تستحقین الشنق ! هل انت مسرور »یا سید اورست ؛ وهل 
تکفيك التجربة ؟ ان باستطاعتي » إذا شئت > أن أدقة جیۓ الأبواب 

آورست -لا . دعلك من هذا . 

المربّى - عجبا ! ولکن" هنا شخصاً . ( یرب من الابه ) أُہا السید ! 

الأبله - / 

المريي - ز يتحية جديدة ) أا السبد ! 

الأبله ‏ اش ! 


على الأسوار بصحبة أجيست » الملك الحالي . وقد رأى سکان أرغوس وجہتما 
موردين بالشمس الغاربة ٤‏ ورأوہما بطلات من فوق الشرفات وینظران طوية 
جهة البحر » فکان ان فکروا : « لا بد أن هناك شر » ولكنهم لم يقولوا 


شیٹا . ولا بد" أنك تعرف ان أجيست هو عشیق الملكة كلمتمتسقر . انه فاجر* 


كان بيل » في تلك الفترة » الى الكآبة . انك تبدو متعباً ؟ 

اورست - إنه السیر الطویل الذي تمت به » وهذه الحرارة اللعبنة . 
ولکنك تشر اهټامي 

جوبیتر - لقد كان آغامنون رجلا طيبا » ولکنه ارتکب خطأ فادحاً 

لو تعلم . إنه لم يسمح بأن "تتفتد أحكام الاعدام علناً . ويا لأسف . فان الشتی» 

في الريف » سل" یس یمد تا قليق على اوت والسکان هنا لم يقولوا 
شيا لأ تهم كانوا يعانون السأم وکانوا بريدون ان وشاهدوا میتة" عنيفة . لم يقولوا 
شتا حين رأ وا ملکہم يظور على أبواب المدينة . وحين رأوا كلمتمنستر عد له 
ذراعیہا ا میلتین المعطترتين » لم يقولوا شین وف تلك اللحظة كانت تكفي 
کلمة واحدة کامة واحدة » ولكنهم صمتوا » وكان في رأس كل منہم صورة 
جثة كبيرة ذات وجه محطتم . 

اورست - وانت » ألم تقل شيئا ؟ 

جوبيتر - أهذا بغضبك ايها الفتى ؟ انني مسرور” بذلك كل السرور» فهذا 
دليل على عواطفك الطببة . أجل > اذني ل اتکل : قانا لست من سکان هذه 
المدينة» و يكن ذلك ما د ي. واما سکان آرخوس» فانہم حين سععوا ملکہم 
فياليوم التالي یئن" ألما ف قي القصر » ظثلوا على معتهم » و أغمضوا جفونہم على عیونہم 
المبتاجة من الشهوة » وكانت المدينة كلها آشبه بامرأة في حالة الشبق . 

اورست - والقاتل بستولي على الم . لقد عرف خمسة عشر عام] من 
السعادة . وقد كنت أحسب الا ة عادلين . 

جوبيثر- هيه ! لا تلق التبعة على الا ة ہذہ السرعة . هل العقاب 
واجب ابداً ؟ أليس من الافضل تحویل هذا الاضطراب اصالح النظام الخلقي ؟ 


۱۱ 


الذي كنت كثيرا ما تشکو انك غريب في بلدك بالذات » ترى هذه اطشرات 
تحتفل بك کا لو انها تتعرتفك ۔ (يطردما) هيا » كفى ا سينا تدافق] امن 
أبن تراما آتية ؟ انها شد" ضجبجا من الطواحين ؛ واكبر حجما من البعاسيب . 
5 جوبيتر (وکان قد اقترب) - انه ليس الا ذباب] سینا بعض الشيء يقتات 
اللحم . إن رائحة جيفة قوبة قد اجتذبته منذ خمسة عشر عاما إلى الدينة , 
وهو منذ ذلك الين بزداد سنة . وبعد خسة عشر عاما سببلغ حجم الضفادع 


المربي - هل لنا أن نعرف بحضرة من نحن ؟ 

جوبيتر - ان اسمي هو دیتریوس . وانا قادم من اثينا . 

اورست أحسب أني رأيتك على السفينة » في الجسة عشر یوما الأخيرة . 

جوبیتر - لقد رأيتك انا أيضا . 

(سراخ قظيع في القسرا ل و یت 

المربي - هيلا ! هيلا ! ان لا أفهم من هذا کته شيا ذا قيمة » رفي رأبي » 
با معي » انه خير" لنا ان مضي . 

او رواب اس کت 

جوبیتر - لیس لكا ما تخافان . ان البوم هو عبد الوتی, وهذا الصراخ 
يعني بدء الاحتفال . 


اورست - يبدو انك خبير جداً بشؤون ارغوس . 


جوبیتر - ان غالبا م ها . وقد كنت فيا لدى عودة الملك 
آغامنون حین رسا اسطول الاغربق المنتصر فيحوض نوبلي. وقد کان امکان المرء 
ان يامح الاشرعة البيضاء من أعلى الأسوار . (یطرد الذباب) ول یکن ئمة من ذیاب 
بعد. لم تكن أرغوس الا مدینة ريفية صغيرة تعاني الضجر تحت الشمس بتناقل. 
وقد صعدت الى الافريز مع الآ » في الا ام التالية » وتأملنا طويل آل وکب 
اللي الذي كان يسير في السہل . ومساء اليوم الثاني » ظبرت الملكة کلیتمنستر 


۳ 


اليوم عبداً » آلیس كذلك ؟ 

العجوز - اه ! يا هي ... كان عیداً فظيعا . 

جوبیتر - عید أحمر لم تستطيعي دفن ذکراه . 

المجوز - يا إ هي ! هل تکون ميت ؟ 

جوبیتر - میت ! کفی ایتها ا جنونة ! لا تمي با عسی أن اکسون » 
وخیر" لك أن تهتمّي بنفسك وان تكسي صفح السماء بندمك . 

العجوز - آہ ! اني أندم » يا إلهي ٤‏ وليتك تمرف انا نادمة » واينتي 
کذلك نادمة ٤‏ وصہري يضحتي کل عام ببقرة ٤‏ وحفيدي الذي ینامز السابعة 
من عمره » لقد ربّینا في الندم : إنه عاقل کالصورة » شدید الشقرة » ومو 
متلیء بشمور خطيئته الأصلية . 

جوبیتر - حسنا * اذهي » ایتہا العجوز القذرة > وحاولي ان قوتي 
الندم . إن هذه هي فرصتك الوحيدة للخلاص ( تفر لمجوز ) إما انف > 
سادق » على خطأ فادح » وإما أن هذه تقوى » على الطريقة القدية » قا 
على الإرهاب . 

اورست - أي رجل تکون ؟ 

1 بي ؟ کنا نتحدث عن ال ة . حسنا » أكان ينبغي 


بج ےچ 


اورست - كان يتبغي ... آه ! لا أدري ماذا كان ينبغي » وأنا أسخر من 
ذلك » فانا لست من هنا . وهل أجيست نادم ؟ 

جوبیٹر - أجيست ؟ إن ذلك يدهشني لو حدث . ولككن ما بهم . إن 
مدينة"برامتها نادمة” من أجله . والندم شيء” یحسّب بالوزن (صراخ فظيعفي القص) 
اسمع ! حق لا ینسوا أيداً صراخ احتضار ملکیم . فقد اختير بقتار" ذو صوت 
قوي ليصيح هكذا » في كل ذكرى سنوية » في قاعة القصر الكبرى ( يقوم 
اورست بجر اشمثزاز) ولکن هذا ليس بشيء ؛ فا عساك تقول عما قليل حين 
یطلتن" الموتى ؟ لقد اغتيل آغا منون منذ خسة عشر عاما اما . آه | وک قد 


۱۳ 


اورست - وهذا ما قد قعلوه ؟ 

جوبیتر - لقد ارسلوا الذباب . 

الربي - وماشان الذباب بهذا ؟ 

جوبیٹر - اوه ! إن هذا رمز . اما ما فعلوه » فاحک عليه من هذا : إنك 
تری تلك العجوز » هناك » تنطنط بأرجلها القصيرة السوداء » محاذية الجدران . 
إنه فوذج جيل لتلك الحشرة السوداء المسطحة التي تنغل في شقوق الجدران . 
ان أقفز على الحشرة > فأقيض عليها وأحملها اليك ( یقفز عل المجوز ويعود بها إلى 
مقدم السرح ) هوذا صيدي . انظر هذه الفظاعة ! أراك تطرف بعينيك » ومع 
ذلك فآنم الآخرين معتادون على السيوف التي تحمر في الشمس . انظسر إلى 
اضات السمكة هذه في طرف الصنارة . أخبريني ايتها العجوز ‏ لا بد انك 
قد فقدت عشرات الاود : فأنت سوداء من رأسك إلى قدميك ۔ ها » تکامي 
ورعا اطلقت سراحك . على من انت تلیسین ا داد ؟ 7 

العجوز - هذا لباس آرغوس . 

جوبیعر - لباس آرغوس ؟ آه ! فهمت . انك تلبسین الحداد على ملكك » 
ملکك القتول . 

العجوز ‏ اصت ! يحت الرب » اصمت ! 

جوبیتر - ذلك انك لابد » وقد بلغت هذه السن" » ان تكو قد معت 
تلك الصر خات المريعة التي طافت طوال ذلك الصباح في شوارع الدينة . ناذا 
فعلت ؟ 

المجوز - كان زوجي في الحقل » نما كان بوسمي ان افعل ؟ لد اقفلت 
بابي لت . 1 

جوبیتر - نعم وشققت افذتك لتسمعي على نحور افضل » وكات 
خلف الستاثر » مقطوعة النفس ٤‏ وانت تحستان بدغدغة غريبة في جنبيك . 

الجر اسکت 1 ند 

جوبیتر - ولا بد" انك تلك الليلة قت بفعل الب على افضل وجه . کان 


1۳ 


إن كان يعيش . وبالمناسبة » هل ت تقول لي اممك یا سىدي ۶ 

اورست - اسی « فيلاب » وانا من کورنثیا . انني اقوم برحلة للتلقف » 
يصحبني عبد كان مؤدابي . 

جوبیص - حسنا . في هذه الحالة سأقول اذن وت ےت 
إنك تريد أن 'تحق” حقوقك ؟ إنك قوي“ نشيط ٤‏ و 
في جیش مقاتل » وان امامك ع أفضل مرن مه 
نصف میتة . جثة مدينة یعذبها الذباب . إن السكات هنا ثم خطاة " کبار ٤‏ 
ولکنہم يسلكون الآن درب التوبة . فدعهم اا الفتی ٤‏ دعم ٤‏ واحترم 
۱2 آصابمك ٠‏ إنك لن تستطي ا أن تشاطرم 
تد مو ا نت عتهم * وبراءتك الوقحة تفصلك عنم كحفرة 

رت قليلاً . إمض عنہم » لأنك ستفقدم : 

ا ٤‏ وان تصر فہم ٤‏ ولو لحظة ٤‏ عسن ندمہم » حتی 
تتسمر علیہم خطیثاتہم جميعا کالشحم البارد. . إن خیرم یبکتہم وم خانفون» 
وللخوف وتبکیت الضمير رائحة لذي ف الاشۃة یل » ام بروقوت 
الالمة » هذه النفوس التي تثير الشفقة ٠‏ فهل ترید أن تازع عنهم الحظوة الإلهية ؟ 
وماذا تعطيهم بديلآ عنما ؟ ألوانا من الطعام السہل الحضم وأمن الأرياف الضجر 
والسام »۰۲ > سام السعادة البومي . رحلة سعيدة ٤‏ ايها الفتى » رحلة سعيدة ٤‏ 
إن نظام المدينة ونظام النفوس غير ابتين :افاذا لمستها ٤‏ أحندقت كارئة 
( اظرا اليه في عينيه ) كارثة هائلة توتد" عليك . 

اورست - حقا ؟ أهذا ما كنت تقوله ؟ حسنا » إن كنت انا هذا الفتی » 
فأجببك . ٭۔ ( يتبادلان النظر ؛ یسمل الربي ) انني لا آعرف ما الذي ساره" 
عليك به . فلعلتك على حتى » وان لا شأن لی بهذا . 

جوبیتر - هذا أفضل . وأتنشى ان يكون اورست ايضا عاقلا على هذا 
النحو . هيا » السلام عليك ! يحب أن أنصرف إلى أعمالي ‏ 

اورست - السلام عليك 


1 


تغيّر منذ ذلك این شعب ارغوس افیف ؛ وما اقربه الآن من قلبي ! 

اورست - من قليك ؟ 

جوپیتر - دعك من هذا » دعك » ايها لفق . كنت أحداث نفسي . کان 
على ان اقول : ما اقربه من قلب الآلبة . 

اورست - حقاً ؟ جدران ملطخة بالدم » من الذباب » ورائصة 
مجزرة » وحرارة حشرات » وشوارع مقفرة ٤‏ ورب" ذو وجه مسحوق » ويقايا 
مذعورة تضرب صدورها في جوف بيوتها - وهذا الصراخ » هذا الصراخ الذي 
لا يطاق : أهذا ما يروق لجوبیٹر ؟ 

جوبیتر - آه الا تم على الآلبة » ايها الفق » إن لهم أسراراً مولة . 


رحت) 
اورست - لقد کان لآغا وه تا لين كدلك ایند حمل ا ا 
جوبیٹر - نعم . انها تعيش هنا . في قصر أجيست الذي تراه هنا ۔ 


|ورست 569 .. ؟ وما رأي الكتر بپذا كله ؟ 
جوبیتر - انها ما تزال صغيرة . ثم ان هناك ابن ايض ٤‏ بدعی اورست . 
ویقال انه قد مات . 
اورست - مات ! عجباً . 
ا مربي - أجل » يا معامي » انت تع جیدا انه مات . وقد روی لنا سكاث 
قصيرة من موت آغامنون 


نوبل أن أجيست کان قد أصدر أمره بقتله» بعد ف 
جوبيتر- لقد اذاعى البعض انه كان على قید الحباة ٤‏ ون" من كانوا ینوت 
فتاه قد أشنت الشفقة عليه فتركوه في الغابة . ويقال إن بعض اثريام اثينا 
البورجوازيين قد التقطوه و روه . اما انا » فأتمتي أن یکون قد مات . 
آ7 راذا »من فضلك ؟ 
جوبیٹر - تصوتر أن يشل ذات يوم على ابواب هذه المدينة .. 
اورسك ود 


جوبیتو - عجباً | إذا التقبته فسآناديه ايها الفتى» لانه في سنتك» تقریبا» 
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الشبد الثاني 
اورست - الرني 


الربي - حذار .إن هذا الرجل يعرف من أنت . 

اورست - أهو رجل ؟ 

المربي - ۰۲ ! م انت تتعبني با معلتي ! ماذا تفعل إذن بدرومي وبنزعة 
الشك البامم التي آعلتمك إياها ؟ « آمو رجل ؟ » عجبا » ليس ثمة الا رجال » 
وهذا ما يكقي . إن صاحب اللحیة هذا رجل ٤‏ جاسوس لأجيست . 

اورست - دعني من فلسفتك . قعد أصايتي منها أذى بلیغ . 

المربي - أذى ! أيكون منح الناس حريتهم الفكرية اذام لهم ؟ اه !م 
قد تغیرّت ! كنت قبا مضى أقرأ فيك ... أتقول لي اخيرا ما الذي تنويه ؟ 
لماذا قندتي إلى هنا ؟ وماذا تريد أن تفعل ؟ 

اورست - وهل قلت" لك إن عندي شيئا اريد أن أفعله هنا ؟ كفى » 
اسکت . ( یقرب من القصر ) هوذا «قصري». هنا ولد أبي» وهنا اغتالته مومس 
وعشيقها . وقد 'ولدت انا ایض فيه . وكنت في الثالثة من عمري حين أخذني 
جنود أجیست الرتزقة . وقد مروا بلاشك من هذا الباب ؛ کان حدم يحملني 
بین ذراعیه » وکانت عيناي مفتوحتین على سعتها » ولا شك في اني کنت أبي... 
آه ! ليس ثة من ذکری ؟ اذني اری بتاء كبيراً ابع منتصبا بتته الريفية . 
« آراه » لمرة الاول . 


)۲( ۱۷ 


جوبیتر - بالناسبة » إن كان هذا الذباب بزعجك » فاليك الطريقة التي 
تتخلص بها منه : انني اكور قبضتي » وارفع ذراعي قائلاً : « اراکسا » غالا » 
غالا » تسي » تسي . » وانظر الآن : ها هوذا یتدحرج ویاخننذ بزحف على 
الأرض کالدود . 

اورست - بفضل جوبیتر ! 

جوبیتر - لس هذا بذي شآن . إنه موهبة إجتاعية صغيرة . انني في 
اوقات فراغي ساحر الذباب . سلاما . سوف اراك ثانیة . 

(يخرج ) 


الربي - ليس من ذگری » ايها المعلم العائ* ۷ في حین الي گراست عشرة 
اعوام من حيائي وانا اعطيك الذكريات ؟ وجیسم هذه الرحلات الني فنا :ہا ؟ 
وتلك المد التي زرناها ؟ ودروس عل ال ار تلك الي كنت ألقيها عليك 
و دك ؟ لیس من ذکری ؟ لقد کان ئمة کثبر من القصور والعابد التي تعمر 
ذ ترتك حتی انه کان برسمك » کالما بلفراي بوسائياس » ان تؤلتف 
دلب للبونان . 

اورست - قصور ! هذا صحبح . قصور واعدة وقاثیل ! ناذا لا اکون 
اکثر ثقلا > انا الذي أحمل في رأسي هذه السخور الكثيرة ؟ والدرجات الثلامئة 
والسبع والثانون في معبد « افيز » لاذا لا تتکلم عنما ؟ لقد رقيتها درجة درجة» 
واني لأتذكرها جمبمھا . واظن" ان السابعة عشرة منها كانت مكسورة . آم ! 
إن كلبا » كلب عجوزا بتدفا » مستلقياً قرب موقد ٤‏ وینپض قلي لدی دخول 
سمّده» وهو یئن بعذوبة لبحيّبه» إن كلب كبذا يملك ذاكرة اقوى من ذاكرتي . 
إنه يتعرتف معلتمہ . معلّمه هو . وماذا لي أنا ؟ 

المربي - ماذا تصنم بالثقافة » يا سيدي ؟ إنها لك “ ثقافتك » ولقد 
نظتمتها لك في حب » كباقة ورد » جامعاً فيها مار حكتي وكنوز خبرتي . ألم 
أجعلك تقرأ » في وقت مبکر » جميع الکشسب لأعوةدك على تنوتع الآراء 
البشرية » وأجتاز بك مثة حالة مدلل لك في کل ظرف ؟ هي متقلتبة” أخلاق 
الناس ؟ هأنت ذا الآن شاب غني" وجميل » حکم كالشيوخ » متحرار من جميع 
الوان العبودية والمعتقدات » بلا اسرة ولا وطن ولا دين ولا مہنة » حر أمام 
جیع الالتزامات» ومدرك” انه ينبغي ألا“ تلتزم أبدا » انسان” أعلى بالاختصار» 
قادر بالاضافة إلى ذلك على تدريس الفلسفة او عل الا ار في مدینة جامعية 
كبيرة » وانت مع ذلك تشكو ! 

اورست - لا : انني لا أشكو . لا آستطیم ان أشكو : لقد تركت لي 
حرية هذه الخيوط التي تنتزعها الريح من نسيج العنکبوت والتي تتطاير على 
ارتفاع عشرة اقدام من الأرض ؛ انني لا أزن اكثر مما بزن الخبط » وأعيش في 


۸ 


آفواہ , راا أل ان هذا عط ؛ رأقدره حى قدرہ (فارا) إن هناك اخشاما 
يدون مللامين ؛ ليس لهم الخبار » فد ألقرا في درب © وف آخر الدرب همل" 
إللظر۸ ۷ هر « حلہم » ؛ إنسسم يمضون » راقدامہم العارية تضغط بقرة مل 
اارس ولثجراح بالحصى . أفتبدو لك مبتذلة” » انث » فرحة ان يذهب الره 
ال جهة ما ! رهناك آخرون » صموترن » 'يسئون في اماق قاوہم قل الصور 
الارضية المنکرة ؛ لفد تفتیرت حیاتہم لانه في يوم من طفولئمم » حسین لوا 
في اشامسة ؛ او السابعة ... حسنا : انهم ليسوا بشرا آعلین , لفسد كاتف 
نے «أث ادرك ‏ وانا في السابعة » اني كنت منفيا ؛ ان الروائح رالأسرات 4 
زنر ااطر عى السقوف ؛ وارتعاشات النور ‏ كنت ائرك ذلك کلته يثزلق على 
#سمي رپسقط حولي ؛ كنت اعرف انها تخص الآخرين ؛ والي ان أستطبيع 
ابا ان أجمل منھا ذکریاتی . ذلك ان الذكريات أغذية ” دسمة من يملك البيوث 
والاشية وا حدم والحقول . اما أنا ... فاني حر » والمدش 1۰۲۰م انا حر" و 

وأيسة غيبة رائعة هي روحي . (يقترب من القصر) كان الفروض ان أعيش هنا + 

رما گان لي أن اقرأ اي كتاب من كتبك » بل ربا م اکن احسن القراءة : فن 
النادر ان يعرف أمير القراءة . ولكني كنت سأدخل من هذا لباب وأشرج 

#لرة آلاف مرة . وكنت وانا صي“ سألعب بمصراعيه » وأتکور عندها » 

فيصر "ان من غير ان ينفتحا » وتعرف ذراعاي درجة مقاومتہا . وفيا بعد ٤‏ 

كنث سأدفعها لیڈ » خفیة"» لأذهب إلى لقاء الفتيات . وفيا بعد ایضا ‏ يرم 

باوشي سن الرشد » کان العبید سیفتحون الباب على سمته فأجتاز عتبته (ie‏ 

ظہر ا مواد . با لبابي الخشي” القديم ! كنت ساعرف موضع قفلك » وانا منعض 

٠‏ وذلك الخدش » هناك في الأسفل » ربا كنت اٹ الذي أحدثته » رکا 

٤ في اليوم الاول الذي ستاموني فيه سما . (يبتمد) طراز دوريدي‎ ٤ 

أليس صحیحا؟ وما رأيك بالنقوش الذهبية؟ لقد رأيت شبيهها في « دودون » ؛ 

إنه فن" دقیق . متا » انني سأسرله : ليس هذا قصري » ولا بابي . وليس لها 

ها نفع هنا . 


خر 


الربتي - مانت ذا تعود إلى رشدك . مسا كنت ستربح لو عشت فيه ؟ إن 
روحك » في هذا الوضم الذي هو فيه » كانت تکون تحت إرهاب دم كريه . 

اورست (ني انفجار) ‏ كان يكون لي على الأقل" . وهذه الحرارة التي تلقي 
الاحرار على شعري» كانت تکون لي. ولي طنين هذا الذباب. وف هذه الساعة» 
كنك أكون عاريا في غرفة معتمة بالقصر » أراقب من شتى مصراع لون النور 
الأحمر » وانتظر ان تغيب الشمس وان يرتفع من الأرض ظل” ندي” لامسية من 
اماسي ارغوس » كأنه الرائحة » شبيهة بثة الف امسية اخری؛ وجديدة دافا 
ظل" امسية مخصتي أنا . للمض اا ا مربي ؟ اتراك لا تدرك اننا ننتن في حرارة 
الآخرين ؟ 

ا مربي -آه ام تطمثني با سيّدي ! انني كنت اراك في هذه الأشهر 
الأخيرة - وبکامة أدق منذ ان كشفت لك سر" مولدك - تتغتير يرما فیوما » 
وكنت کف عن النوم . كنت أخشى ٠٠.‏ 

اورست - ماذا ؟ 

الربتي - ولكنك ستغضب . 

اورست دلانا تکلتم . 

الربي - كنت أخشى - إن المسرء ہد في ألا" ینساق مبكراً السخرية 
الارتيابية . ولکن تأتيه احیانا افکار" بليدة ‏ وبالاختصار » كنت اتساءل 
ألا تنوي ان تطرد أجيست وتحل" عله ؟ 

اورست (لل مبل) - أطرد أجيست ؟ (فترة) بوسعك ان تطمئن اما رجل 
الطیب > فلقد فات الاوان . إن الرغبة لا تنقصني في أن أقبض على لحية هذا 
الماجن السك رست وان انتزعه من على عرش ابي. ولكن ماذا؟ ماذا أفعل لاه 
الناس ؟ انتي أشهد مول واحدر من اولادهم » وم أحضر عرس بناتهم © وا لا 
آشاطرم ندمہم٤‏ ولا أعرف امم من اسمائم . إن احق“ هو صاحب اللحية: ان 
على الملك ان تکون له ذكريات رعاياه نفسپا . لنتر کہم ٤‏ با صاحبي . ولنمض ٠‏ 
على رورس اصابعنا . آه ! ليت هناك عمل" ينحني حت المواطنية بينهم ٤‏ لبتي 


۷۲۰ 


گلٹ اسٹطیعم ان استول ؛ حشی ولو بجرية ‏ على ذكرياتهم وذعرم رآھاا 
لاملا فرام فلي ؛ وار وجب علي" ان آفثل امي بالات ٭٠‏ 

الربتی = سبدي ! 

اورست - أجل . انها احلام وخبالات , لنذھب . انظر ان كان بلامکان 
ان حصل على جوادين » انمض حتى اسبرطة » حيث لي أصدقاء , 


( تدخل الکثر ) , 


۳۱ 


المشبد الثالث 


اورست » الربي » الکتر 


الگٹر (حاماۂ سندرقا ٠‏ مقتربة من قثال جوبیتر من غير ان تراهما) ‏ قذارة ! انك 
تستطیم ان ظر اي" » هیّسا » بعينيك الستدیرتین في وجهك اللطتخ بعصیر 
الاريز » فانت لا تخيفني . قل لي » لقد جاءت هذا الصباح التساء القدیسات ٤‏ 
العجائز اللابسات السواد . ولقد صفقن نعالهن الضخمة حولك . وقد كنت“ 
مسر ورا ؛ »نها الفز”اعة » فانت تحبہن“ » ماتيك المجائز ٤‏ إن حبك پزداد من" 
ما ازددن شبها بالأموات . لقد أرقن على قدميك أغلى خورهن » ان هذا هو 
هيدك » وكانت تحشّؤات عفنة تصعد إلى أنفك من تنانيرهن ؛ وما بزال 
منطر ال مدغدغيئن بذلك العطر اللذيذ (تحتك به) حسنا » 'ثمني الآن » هم 
رائحۂ مي الندي . اني صبيّة أنا » اني حبّة » ولا بد" ان ذلك پیر لديك 
الاشئزاز . وانا ايض » قدمت أهبك عطاياي » والمدينة کلتپا تصلتي . عجبا: 
هذه شور ؛ ورماد الوقد کلته * وقطع من اللحم ینفل فما الدود » و کسرة 
شب ماطخة» ل "تفر خنازیرنا » فهي تحب" هذا » ذيايك . عبداً سعيداً » عدا 
سمیداً ؛ ولنتمن" ان يكون آخر عيد . انني لست قوية جداً . ولا أستطيع ان 
أسقطك إلى الأرض . ولكني أستطيع ان أبصق عليك » هذا کل ما أستطبعه. 
ولكنه سيأتي » ذلك الذي انتظرہ » مع سيفه الكبير وسینظر اليك مقبقها » 


۲۳ 


۳ 


هکذا ‏ وداه على خاصرتبه » ورأسه منقلب الى خلف . ثم یستل" حسامه 
فیشفنك من أعلى إلى أسفل » هکذا ! واذ ذاك سیتدحرج نصفا جوبیتر» الاول 
إلى الیسار » والثاني إلى اليمين » وسیری ا یع انه من الخشب الأبيض . اما 
الإشمثزاز والدم على الوجه » والخضرة العتمة في العينين » فليس ذلك كله الا 
طلاء » أليس هذا صحبحا ؟ وانت تم انك في الداخل ابيض كل البياض ٤‏ 
ابيض كجسم طفل رضيع ؛ انت تم ان ضربة سيف ستشقتك شقا » ولن 
تستطر ھی اما م ا ی 
(تافح اورست) آم ! 

اورست -لا تخاني . 

الكتر ‏ لست خائفة لست خائة على لاطلا . من أنت ؟ 

اورست - غریب 

الكتر - هلا بك . ان کل ما هو غريب عن هذه المدينة أثير” لدي" . ما 
امك ؟ 

اورست - اسمي « فيلاب » وان من « كورتقيا » . 

الكتر 1ه ؟ من كورنتيا ؟ اما انا » فيسمونني الکتر . 

اورسٹ - الكتر (للري) دعنا وحدنا . 

(يخرج المربي) 


ارہ 


ا اشہد الرابع 
آورست - الکتر 


الگٹر .۔ ماذا تنظر اي" ھکذا ؟ 
اررست - انت جيلة . انك لا تشبہین سكان هذه المدينة . 

الكثر - جميلة ؟ انت واثق من اني جميلة ؟ في مثل جال فتيات كورنقيا ؟ 
اورست - نعم . 

الکتر - اني لا اسمع احداً هنا يقول لي ذلك . انهم 
هذا , وماعسى ذلك ان مجدینی » حقا ؟ انني لست الا خادمة , 


لا بريدون ان آعسرف 


اورست - خادمة ؟ انت 9 

الکٹر - آخر الخادمات . انني أغسل ثياب الملك والملكة . وهي ثياب 
قذرة ملآى بالاوساخ . كل ملابسہم الداخلية » القمصان التي سربلت جسميها 
الفاسدين “ والثوب الذي ترتديه کلیتمنستر حين يقاسمها الملك الفراش : يحب أن 
أغسل هذا كلته. اني أغمض عبني » وأد'عتك بكل قواي . واغسل الصحون۔ 
كذلك . ألا تصدقني 9 انظر إلى يدي". إن فيها جرو-) وثةوقا» اليس كذلك؟ 
ما أغرب نظراتك ! اتكون يداي شبيبتين بأيدي الاميرات ? 

اورست - يا للبدين المسكينتين ! لا . انهم لا تشبہان ايدي الاميرات . 
ولكن تابعي . لاي شيء يستخدمانك ایض ۶ 


ت 


۳۹ 


الکثر - إن" علي" كل سباح أن افرغ القامة فانا جر" ها خارج القصر ثم . 
لقد رأيت” ماذا أفعل' بها » تلك القذارات . أن صاحینا الخشي” هذا هو جوبيتر 
ملك الموت والذباب , ومنذ ابام »“قدرم الكاهن الاكبر الذي يآتي ليقد م له 
آنات التبجيل » فشى على بقايا اللفوف والجزر وعلى قشور:الصّداف . وقد 
حسب انه سيضيع رشده . قل' لي هل تراك ستشي بي ؟ 

اورست حلا 

الکتر - ش بي ان اردت » فان لا أبالي بذلك . ماذا يستطيعون ان یفعلوا 

بي اکثر من ذلك ؟ ان يضربوني ؟ لقد سبتی ان ضربونی . ان يسجنوني في برج 
كي اد فوق ؟[۵ هه لل تکون فکرة سثة » فأنا لن ارى في هذه 
ا مال وجوههم تصور انهم » حين افرغ من عملي في الساء» یکافئونن يحب ان 
اقترب من امرأۃ سمینة وطويلة ذات شعر مصبوغ . إن لها شفتين تین 
ويدين شديدقي البياض » يدي لکا تنبعث منها رائحة العسل . وهي تفضع 
يدي *» وتلصق شفتيها على جببتي وتفول : ومساء الخير + يا 
الکٹر » كل مساء . اني أحس؛ هذا اللحم الحار” الريان يعيش على 
کل مساء . ولکنی اتماسك » واف لم اسقط يوم . انها امي ٤‏ لو تعلر کت 
في البرج » فانہا لن تعبلني بعد . 

اورست - ال تفكري قط بان تفرٴي ؟ 

الکتر - انني لا أملك هذه الجرأة : 
7 

اورست أليست لك صديقة تستطيع أن ترافقك ؟ 

الکتر - لا » ليس لي الاعي . انني وبأ ؛ طاعون : وهذا ما سوف یقسوله 
لك الناس هنا . لیس لي من صديقات . 

اورست - ماذا » حتى ولا شرضع ؛ امرأة عجوز شہدت مولدك » وه 
تحبك قلبلا ؟ 
الکتر - حتی ولا هذا . إسأل أمي : انني سأثبتط حتى أرق القلوب . 


اخذني الخوف وحتّدي » على 


Yo 


آورست - و ستبقين هنا طوال حبائك ۲ 
الکٹر ( في صرغة ) -آ» ! لا طوال حياتي ! كلا ؛ اسمع ! اني انتظر شيئا. 
اورست - شیا ام احداً ؟ 
الگٹر -- ان اقول لك هذا . بل تحداث انت . انك انت ايضا ميل . هل 

الث باق مدة طويلة ؟ 
آورست - کان الفروض ان أذهب اليوم بالذات . اما الآن ... 
الکٹر - الآن ؟ 
اورست - لا أدري بعد . 
الگٹر - أهي مديئة جميلة ٤‏ كورنتيا ؟ 
اورست - جميلة جداً . 
الکتر - هل تحیّہا كثيراً ؟ وهل انت فخور بها ؟ 
اورست - تعم . 
الکتر - سیبدو لي غریباً ان اكون انا فخوراً بِسقط رأسي . إشرح لي . 
اورست - الحق ... لست ادري . ان لا أستطبع ان أشرح لك . 
الکتر - لا تستطيع ؟ ( فترة ) أصحيح أن في كورنتيا ساحات مظالة ؟ 

ساحات یتاز"ه فيها الناس مساء” ؟ 
أورست - صحيح . 
الکتر -- وجميع الناس في الخارج ؟ الميع يتنزهون ؟ 
اورست - ا میع . 
الکٹر . الفتيان مع الفتيات ؟ 
اورست - الفتيان مع الفتيات . 
الکتر - ولدےم داكا ما يتبادلون قوله ؟ وتروق للبعض صحبة الآخرين ؟ 

وم ْسّمعون » في ساعة متأخرة من الليل » بتضاحکون ؟ 
اورست - نعم . 
الکتر - انني ابدو لك ساذجة ؟ ذلك افي اعانی مشقتة كبيرة في تصوار 


۳ 


النزهات والاغاني والبسيات , إن الحوف یا کل الناس هنا . وأنا .. 


اورست - انت ؟ 
الکتر - بٹا كني الحقد . وما الذي يفملنه طوال النهار » فتبات کورنتبا ؟ 
اورست - انین" يتزين»ثم یغنسّن‌او يعزفن على المزاهر»ثم بزرن صديقاتهن . 


وني المساء يذهين الى الرقص . 


الکتر - ولیس لدیین اي ثم ؟ 

اورست - إن هن هموما صغيرة جداً . 

الکتر - آه ۲ اسمعني : هل يعاني سکان کورنتبا الندم ؟ 

اورست - احيانا ؛ لا غالبا 

الکتر - انهم اذت یفعلون ما بریدون » ثم لا بفکرون بعد ذلك بشيء ؟ 

اورست - هو ذلك . 

الکتر - هذا غريب (فترة) قل لي هذا ايضا» لآني محتاجة إلىمعرفته يسبب 
شخص ما ... شخص آننظره : افرض أن فتى من كورنقيا ٤‏ فتى من اولئك 
الذين يضحكون مساء مع الفتيات» یمود من رحلة فيجد اباه مقتولاً؛ وأمّه في 
سریر القاتل ٤‏ واخته في العبودية » أتراه سمضي مطمثنا » فتى كورنقيا ؟ هل 
یمود القہقري » وهو يقوم بانحناءات الاحترام ؛ باحثا عن التعازي بالقرب من 
صديقاته ؟ ام تراه سشخرج سبقه » وینقض" على القاتل حتى يحطتّم رأسه ؟ ألا 
تجیب ؟ 

اورست - لا ادري : 

الکتر - كيف ؟ لا تدري ؟ 

صوت کلیتمنستر - الکتر . 

الکتر - "هس . 

اورست - ماذا هناك ؟ 

الکتر - انها امي ٤‏ الملكة کلیتمنستر ۔ 


FY 


۱ 
1 


المخد ا لحاس 
اورست - الکتر - کلیٹمنستر 


الکتر .- ماذا با فلاب ؟ انها تخيفك إذن ؟ 

اورست - ذلك الوجه » حاولت مثة مرة ان أأتصوٴرہ؛ وكنت قد توصلت 
الى ان آراه » متعبا ورخواً تحت بهرة المساحيق . ولكني م أكن انتظر هاتين 
العيتين الیتتین . 

كليتمنستر الکتر » إن اللك يأمرك ان تتأمي للحفلة . إليسي ثوبك 
الاسود و جومراتك . ولكن ماذا ؟ ماذا تعنی هنن العينان المنشفضتان ؟ إنك 


تشداین مرفقيك على خاصرتيك الهزيلتين » وان جسمك يربكك ... إنك . 


غالبا مکذا في حضرتي ؛ ولكني لن اأؤخذ بعد بهذا التہریج : فتذ لحظات » 
رأيت من النافذة الکتراً اخرى » ذات حرکات واسعة » وعينين مليئتين 
بالنار ... فہل تنظرين لي مواجبة ؟ هل تحيدينني » في آخر المطاف ؟ 

الکتر - هل انت يحاجة الى غاسلة لصحون المطبخ لكي "تعلي من قيمة 
عیدك ؟ 

كليتمنستر - كفى تثب . انت اميرة يا الکتر » والشعب ينتظرك ٤‏ 
ككل عام . 

الكتر هل انا حقا أميرة ؟ وانت تتذکرین ذلك مرة في العام » حين 
يطلب الشعب لوحة عن حياتنا العائلية من أجل تقواه ؟ يا للأميرة ا می التي 


۳4۸ 


تفسل الصحوث رٹھرس الف ازبر | أترى اجیست سبحبط كفي" بذراعہ 4 
#العام اماي ؛ ریبلسم قرب شدي وهو ينعم في أذلي كلماث تبدید ٢‏ 

کایمدستر - يثوقئف عليك ان بكون الأمر عتلفا ٠‏ 

الكدر نمم ؛ اذا کت لمدری ندمك ان تصببني » رطلبت صلح 1۵ 
رم ل ارتکبه , نعم » اذا قبّلت يدي أجيست واا أدعره أبي تفه | إن 
مت اظافرہ دما مدا | 

گاہٹمنسٹر -- افعلی ما تشاثين . لقد انقضی وقت طوبل على امتناعي عن 
أمطائك ارامر بإسمي . انما نقلت لك أوامر اللك . 

الگفر - ما الذي أفعله بأوامر أجيست ؟ انه زوجك » با امي » زوجث 
المزير جد » لا زوجي ٠‏ 

گلپٹمٹستر - ليس لدي ما أقوله لك با الکتر . فأنا أرى انك تسعين الى 
ملاكك وا ی هلاكنا . ولكن كيف لي أن أنصحك ٠‏ انا التي هدمت حباني في 
صباح واحد ؟ انك حاقدة علي با ابنتي » ولكن ما يزيدني تلف هرانك 
تشبهينني : لقد كان لي هذا الوجه الطويل » وذلك الام القلق » وهاتان العيئان 
الكتومان - ول خرج من ذلك كله شيء حسن . 

الکتر - انني لا اريد ان أشببك ! قل لي يا فيلاب » انت الذي ترانا ےن 
الاثئتين » احدانا قرب الاخری » ليس صحیحاً اني أشبهها ؟ 

اورست - ماذا أقول؟ ان وجبها يبدو حق لا خربته الصاعقة ولرد , 
ولكن على وجبك ما يشبه الوعد بالعاصفة : ولسوف يحرقه الهوس وم حثى 
العظم ٠‏ 

الکتر - وعد بالعاصفة ؟ لیکن . انني أقبل هذا الشّبّه . فلیکن ما تقوله 
صحبحا ! 

کلیٹمنستر - وانت ؟ انت الذي تستطلع وجوه الناس على هذا النحو » 
من تراك تکون ؟ دعني أنظر اليك بدوري . وما الذي تفعله هنا ؟ 

الکتر ( بجميوية ) - انه كورنتي 'يدعى فیلاب . وهو في سفر . 


۳۹ 


کلیتبنستر -- فلاب ٢۲ء‏ | 
الکتر - کان ببدو انك تخافین اسما آغر ؟ 

كليتمنستر - أخاف ؟ لثن ريحت شین في فقد نفسي » فهو الي لا یکن 

ہمد' أن أخشى شيا الآن . اققرب » اها الذریب » واه بك . ما أفتاك ! فم 
تبلغ من العمر ؟ 

اورست - ثانية عشر عاما , 

- کلیتمنستر - وهل والداك على قد الحماة ؟ 

ا ا ۱ 

کلیتمنستر - وامك ؟ ربا كانت في مثل عمري تقريبا 9 ألا تجیب ؟ يبدو 
انها أصغر مني بلاشك » وهي ما تزال تستطيع ان تضحك وتغاشتي بصحبتك . 
هل تحبها ؟ ولکن أجب ! لماذا تركتها ؟ 

اورست - اني ذاهب الى سبارطة لأنخرط في جيش المرتزقة . 

کلیتمنستر - ان السافرین یقومون عادة ساود طريق منحرفة عشرین 
ميلا لیتجتبوا المرور بمدينتنا . أترام لم 'يطلموك على ذلك ؟ إن سكات السپول 
قد وضعونا في الحجر : فہم ینظرون الى ندمنا کا لو انه الطاعون » وم مخافون 
ان تصيبهم العدوى . 

اورست - أعرف ذلك . 

كليةمتشعر - أقالوا لك إن جریة لا تغتقر ؛ ارتکبت منذ خسة عشر 
عام » كانت تسحقنا ؟ 

اورست - قالوا لي ذلك . 

کلیتمتستر - وان الملكة کلیتمنستر كائت أشد ال یع اجراما ؟ وان اسمها 
كان ملمونا بين الجميع ؟ 

اورست - قالوا لي ذلك . 

کلیتمتستر - ومع ذلك فقد أتيت ؟ اها الغریب » انا الملكة كلمتمنستر . 
الكتر - لا تأخذك الشفقة با فیلاب » فالملكة تتسلى بلعبقنا الوطنية لع 


۳۰ 


الا مار افات العلنية اک فرد هنا يصرخ با نامه في رجہ امعم ۳ 7 
النادر » في ابام الأعياد » ان ری اجر ٤‏ بعد ان بکوٹ قد اسدل سثار حاو 
الحديدي ) وهو مجر" نفسه على ر گبلبه في الشوارع ؛ ويدلك شمره بالغبار 
وہدر بأئه قائل ؛ او زان ؛ ار مسالف واجباته , ولکن سکان ارغوس 
ہےدارا يسامون ؛ ان كل فرد يحفظ عن ظبر قلب جرائم الآخرين ؛ وجرالم 
الملككة بصورة خاصة لا تسلتي أحدا » بعد » انا جرالم رسمية » جرالم 
تأسيسية ؛ اذا صح التعبير . وانا اترك لك ان ثقدر فرحتھا سين رأتك شاب 
تيا ؛ جدیدا » جاه حتى اسمها : اية فرصة اسكثنائية ! انه يبدر ها أا 
لمارف للمرة الاوی . 

کلیتمنستر - اسكتي , إن بوسع كل شخص ان ېصق في وجبي © مناد 
اباي بالجرمة او المومس . ولكن لا يحتى لأحد ان يحم على ندمي , 

الكثر - اترى با قیلاب : انها قاعدة اللعبة . إن الناس ببتہاون اليك لكي 
تدیلهم . ولکن حذار أن حم عليهم بالاخطاء التي بعترفون ب بيبا فقط ؛ ان 
الاخطاء الاخری لا تعني أحداً » وسيسوءم ان تکتشفها 

کلیتمنستر -- كنت منذ خسة عشر عاما اججمل امرأة في البونان . فانظار 
إلى رجهي واحک م عانيت . انني اقول لك بلا طلاء : لیس موت الثيش المجوز 
هو ما آسف عليه ؛ فاني حین رأيته ينزف في مفطسه ؛ غنیّت فرحا ورقصت ؛ 
واليرم ایض) » بعد انقضاء خمسة عشر عاما ؛ لا افکر بذلك من غير رعشة لذة, 
وای كاذ لي ان ت ۳اد وق مثل مخت . وحن سمه أجيست للجلود 
المرتزقة ؛ كنث . 

لکتر - لف نت لك ایشا بدت یا امي ۶۶ یل یہ وقد نا 
منها غسالة صحون . ولكن هذه الخطيئة لا تبرمك كثيراً . 0 

کلیتمنستر - انت فتيّة با الكتر . لقد كان بوسعه ومن حظه ان يدين من 
کان تيا ٤‏ ومن م يتح له بعد ان پرتکب الثم" . ولکن عبرا : ضزف مرن 
خلفك يرما جرعة لا سبيل الى العفو عنما . ستحستین لدی کل خطوة انك 


۳۱ 


سر 


322 
تبتمدین عنما » ومع ذلك» فستطلل" دا تفيل" على الاحغال . ستلافتین وسترینها 
خلفك » لا 'تدرك » مظامة” وثقية كبلورة سوداء . بل انك ان تفہمبھا بعد » 
وستقولین : م اکن انا التي ارتکبتہا ‏ م اکن انا » . ومع ذلك » فستکون 
هنا » متكورة مئة مرة ٤‏ داش هنا » تج رك الى خلف . وستعرفين في آخر 
الطاف انك كرست حياتك بضربة زهر واحدة » مرة” والى الأبد » وانه لم 
يبق لك ما تفعلينه إلا ان تجرّي جرجتك حتى موتك . ذلك هو قانون الندم » 
العادل والظالم . وسفری آنذاك ما الذي ستؤول البه کبریاؤك الفتمّة . 

الکتر - كبريائي الفقية ؟ كفى » انما انت آسفة” على شبابك » أحكثر من 
اسفك على جريمتك ؛ وانت انا تحقدين على شبابي اکثر من حقدك على براءتی . 

کلیتمنستر - إن ما احقد عليه فيك يا الكتر » اما هو انا نفسي . لا 
شبابك - كلا - بل شبابي . 

الكتر - اما انا » فان احقد عليك انت ٤‏ نعم انت . 

كليتمنستر - با للعار ! اتنا نتبادل الشتائم كام رأتين في سن واحد تنصب” 
منافسة غرامية *احداهما تجاه الاخری . ومع ذلك » فأنا أمك . انني لا أعرف 
من تکون» اما الشاب» ولا ما اتيت تفع بيننا ؛ ولکن حضورك مشؤوم . 
اني لا أجبل ان الكتر تحتقرني» ولکننا طوال خسة عشر عاما لزمنا الصمت » 
وكانت نظراتنا وحدها تخوننا . وقد اتبت" فتحداثت البنا » فاذا نحن نكشتر 
عن استانتا ونہدر كأننا كلبتان . إن قوانين المدينة توجب علینا ان نقدّتم لك 
الضيافة “ولكني لا أخة ي عناك الي قنی أن تذهب. اما أنت يا ابنتي» یا صورتي» 
المفرطة الأمائة» فصحیح أثني لا أحبك . ولكني آؤٹر ان اقطع يدي الیمنی على 
ان اؤذيك » وانت تعرفين ذلك » فتستغلتين ضعفي . ولكني لا أنصحك ان 
بر وت امت رف و رت ید مگ امد 
عصا واحدة » آجناب الأفاعي . افعلي مسایامرك به » والا“ قفصداقيني 


الکتر - تستطیعین ان تحبي الملك أني لن أظہر في الاحتفال . أتعرف ما 


۳۳ 


الذي پفعارثہ با فيلاب ؟ إن قوق المديئة كبن لم يعثر شبائئا قط على جوله ۷" 
ربلال لہ متصل يهم" ) وقد سد"ه الكاهن الأكبر بصضرة ضحمة . أتصداق 
أن الشعب ؛ في كل ذکری سنوی ؛ يجتمع امام هذا الکہف ؛ وأن جاردا 
لمرن الصخرۃ التي تسد" مدخلہ جائبا » فيخرج موتانا من جہنم » على ما "قال 
اشر ون ي المديئة . ود" هم المآدب » واتقدم هم الکراسي والسرر » 
وينتكائف الئاس قلي لیفسحوا هم مكانا في السمرة » وبر كضون في كل مكان ٤‏ 
فيلا یکون الشأن الا هم . وانت تتصوكر نحيب الأحياء : « پا ميتي العزيز » 
| مقي العزيز ؛ إنني لم ارہ ان أهينك » فاصفح عني » وغداً صباص] » لدى 
ضياع الديك » يعودون تحت الأرض » وتدحرج الصضرة على باب الف‌ارة » 
ويلئبي الاستفال ٤‏ حتى العام القادم ٠‏ انني لا اريد ان اشارك في هذا الثمثيل ٠‏ 
إن هؤلاء مونام » لا موتاي . 

كلوئمنستر ‏ اذا لم تطبعي بملء ارادتك » فقد أعطى الملك ارامره بان 
تلسادي قسرا . 

الكثر ‏ قسراً ؟.. ها ! ها قسمرا؟ حسنا . كدي للملك » يا أمي الطببة» 
اللي سأطيمه . سوف آظهر في الاحتفال » ولا كان الشعب بريد ان إرالي فيه » 
لان یپ . اما أنت با فيلاب» فأرجوك ان تؤجّل ذمابك» وان تحضر عبدلا, 
ربا وجدت فيه فرصة الضحك ؛ فالى اللقاء » اني ذاهبة لأا . 

(لفرج) 

كليتمنستر (لأدرست) - إذهب . انني وائقة من انك ستحمل لنا شرا , 
وليس من المکن ان یکون لك علینا ثار » فنحن ل نفعل لك شیثاً . إذهب . 
الذي استحلفك بأمك » اذهب . 

(ظرج) 

أورست - بأمي .. 

( پدخل جوبیتر ) 


(r) ۳۳ 


المشيد السادس 


اورست ‏ جوبيتر 


جوبیتر - أعامني خادمك انك على وشك الذهاب . وهو یبحث عبثا عن 
جوادين عبر المدينة کلہا. ولكني أستطيع ان احصل لك على فرسين مسر جين 
بعر معتدل ٠‏ 

اورست ۔ لقد عدلت عن الذهاب 

جوبیتر - (ہدوہ) عدلت عن الذهاب ؟ (فترة . جيوية) انني‌اذن لا أتركك» 
فانت ضيفي . إن في أسفل الدينة نزلا طیباً سننزله معا . ولن تأسف انك 
اخترتني مرافقق] . انني اولاً ‏ ابراکساس » غالا » غالا » تسه » تسه - 
آخلصك من ذبابك . مم إن رجلا في سني هو أحمانا رجل نصوح : فان بوسمي 
ان اکون أباك » وستروي لي قصتك » تعال ابها الفتی » ودعني أقودك : ان 
مثل هذا اللقاء هو آحمانا أجدى ما قد بظن الناس اولا . انظر مشل تبلباك » 
ابن اللك پرلیس . لقد التقی يرم رجلا مستا 'يدعى مانتور ٤‏ ربط مصيره به 
وتبعہ في كل مكان » فہل تراك تعرف من كان مانتور هذا ؟ 

( مره وهو يتحدث » فیا الستار يسدل . ) 


اللوحة الأولى 
۱ 


[ ساعا في ا یسل . الى اليمين » ٠‏ می تکیف» ریم رس ا 
لى الپسار ؛ درجات ملم تؤدي الى معبد . ) 


الشبد الاول 


اجوع + م جوبیتر واورست والمربي 


أمرأة (رک امام ابنہا الصغير) ‏ ربطة عنقك . هذه هي الرة الثالة الق 
أعقدها لك ( تنفض بیدا ) مكذا . انك نظيف . ل 
الآخرين حين تؤمر بذلك . 

الصبي وی ہد 

المرأة - نعم 

الصبي - انا خائف . 

المرأة - يجب ان تخاف» یا حبیبي . ان تخاف کثیرا 77  ..‏ 
شریفا . 


رجل - سینعمون الہوم بطقس جيل . 
آخر - من حسن الظ | يحب الاعتقاد بانیم ما بزالون پشساثرون حرارة 
الشمس . کان الطر يطل في العام الاضي » وقد كانوا ..فظبعین . 

الاول - فظیعون . 

آقانی - واحشرتاه ] 

الثالث - حين يعودون الى كبفهم ویتر کوننا وحدنا » فیا بیثنا » فسأصعد 
هنا > وسأنظر الى هذه السخرة راقول لنفسي : « ذلك زاد لدة عام » 

رابع - ماذا ؟ اما انا » فان هذا لن يعزيني . فابتداء من الفد » سابد 
آقول + دکیف ترام سیکونون في العام القادم » انہم في کل عام پزدادون خبثا ‏ 

الثاني - اسکت » ايها الشقي . افرض أن" احدہم کان قد تسلل من شق 
الصخرة وكان بروح ويحيء بيننا ... ان هناك امواتا يأتون الى الوعد في ساعة 
مبكرة .. 

( یتبادارن النظر في قلق ) 

امرأة صبیة - ليت الاحتفال يبدأ فور على الأقل . ماذا ترام يصنعون ٤‏ 
رجال القصر ؟ انهم غير مستعجلين . اما انا ٤‏ فأجد هذا الانتظار أقسى الامور 
وأشقها : اننا هنا » نراوح تحت ماء من نار ؟ من غير أن تغادر بانظارنا هذه 
الصخرة السوداء ... ها ! انهم هناك ؛ خلف الصخرة ؛ وم ينتظرون مثلنا ؛ 
مبتوجين كل الابتهاج بفکرة الألم الذي سيحدثونه لنا . 

عجوز - كفى ؛ ايتها الفاجرة ! اننا نعرف ما الذي يخيفيا تلك . ان 
رجلها قد مات ؛ ني الربيع الماضي ؛ وها قد مضت عشر سنوات وهي تر کب 
له قرنین . 

المرأة الصبية - نعم ؛ اعسترف انی خنته ما استطعت الى ذلك سب لا ؛ 
ولكني كنت أحبه كثيراً وأجعل حياته لذيذة ٤‏ انه ل يثك قط بشي, ٤‏ 
وقد مات وهو يلقي علي" نظرة رقيقة أشبه بنظرة کلب محس" بالعرفان . انه 
يعرف الآن كل شيء ؛ لقد افسدوا عليه لذته؛ فہو حاقد على 


۷ 


وهر متام . وہر ٴا فلبل سیکون لصيقي ؛ وسبقارن جسمه الاضالي سمي 
ا1ال شديدا كما | يبلغه قبل ذلك حي . آہ | ادي ساحملہ الى بيتي ) ملد 
يسول علقي ) كأنه فرو , لد هبات له طماما لڈیذاً ؛ وساويات طحبلیة | 
ورجا شفيفة کال بحب . ولکن شین ان خفف ضغيلته ؛ وهذه الليلة ... هله 
الپلا سپکرن في سريري . 

رجل = انها على حق . ماذا يفمل أجیست٢‏ بم يفكر ؟ انني لا أستطبيع أن 
أسثمل هذا الانتظار , 

آخر - هل تشكو ؟ أتحسب أن أجيست أقل خوفا مدا ؟ أترد ان تكرن 
في هل ۷ وثقضي اربعا وعشرین ساعة وجم) لوجه مع آغا منون ؟ 

المرأة السبية - فظيع» فظيعهذا الانتظار. يخيل إل انم جميما تبتعدون 
ہدوہ هني . إن الصخرة لم تزح بعد ؛ ومع ذلك فقد أصبح كل فرد فريسة موناء) 
رحیداً كقطرة مطر . 

( پدخل جوبيتر واورست والربي ) 

جوبيتر -- تعال من هنا ؛ فالوضع هنا أفضل . 

اورست - ها م اولاء إذن ؛ مواطنو أرغوس ؛ رعايا املك آغا مدورن 
الارفیاء جدا 9 

المربي - ما أقبحهم ! انظر با معامي الى سحنتهم الشمعية وعبونہم املوفاه, 
ان هؤلاء الأشخاص بکادون عوتون خوفا . هوذا تأثر الوسواس . انظر اليهم ٤‏ 
ران كنت ما ترال يحاجة الى دلبل على کال فلسفتي » فتائل بعد ذلك 
وجہي الزهر . 

جوبیتر - ىا للوجه الزهر ! ان بعض النئور على خديك ؛ يا صاحبي 4 
لا پنمك من ان تکون » في عبني جوبیتر » زبلا كجميع هؤلاء . كفى ؛ انك 
لان » ولا تدري ذلك .اما م » فأنرفهم ملای بروائحہم الخاصة ؛ رهم 
يعرفون أنفسهم خيراً منك . 

( ابموع تبدر ) 


۳۷ 


رجل - (یسمد درجات العبد ؛ ويتوجه ال ابمبور ) = ابریسدون ان يممساونا 
مجانين ؟ لنوحّد اصواتنا ايها الرفاق ولنناد أجيست : اننا لا نستطیم ان 
حتمل ان يؤجل الاحتفال اکثر من ذلك . 

ا جوع - أجيست ! أجيست ! رحماك ! 

امرأة - آه نعم ! رجا ! رحماك! ألا یشفق علي أحد إذن؟ انه آت, برقبته 
الفتوحة » الرجل الذي حقدت عليه طويلاً ٤‏ وهو سبضمني بذراعبه الدبقتين 
اللامرئيتين » وسيكون عشيقي طوال الليل » طوال الليل . ها ! 

( ینمی علیبا ) 

اورست - اي جنون هذا | يحب ان يقال غؤلاء الناس ... 

جوبیٹر - ماذا » ايها الشاب » أيكون هذا الضجيج كل ببب امرأة 
تفقد وعیہا ؟ انك ستری أخريات 

رجل - ( برقي راک ) - انني نتن» انی نتن» انا جيفة قذرة . انظروا : ان 
الذباب علي كأنه الغربان! انقر واحفر ها الذباب النتقم» وعث" في لمي حتى 
قلبي القذر . لقد أت » أعْت مئة ألف مرة » وانا بالوعة > مرحاض ... 

جوبیتر - با للاجل الشجاع ! 

رجال - ( يرفمونه ) - كفى » کفی . انك ستروي ذلك فيا بعد » حسین 
یصبحون هنا . 

( یظل الرجل مخبولا » وهو یصفر وهو يدير عینیه ) 

اجموع - أجيست ! أجيست ! رحماك ! مر ان يبدأ الاحتفال . اتنالا 
نطیق بمد" صبراً . 

(بظہر آجیست عل درجات العبد » وخلفه كليتمنستر والکاهن الأكبر . وبعض اطرس) . 


۳۸ 


الشهد الثاني 
الأشخاس انفسهم - اجیست - کلیتمنستر - الکاهن الاکیں - امرس 


اجیست - ايها الکلاب ! أتجرؤون على الشکری ۶ هسل فقدتم ذکری 
حقارت ؟ أفسم جوببتر انی سارطتب ذکریات ( لت الى کیٹشٹر ) ا 
ان نمزم على ان ند بدنا. ولکن لتحذر" . إن عقاني سیکون فرفجپا, 

كليتمدستر - لقد وعدتني ان تطبع . انها تنبا » وان واثقة من ذلك» رلا 
بد" انها ٹاغثرت امام مرآنها . 

أجيست (لحرس) اذهبوا فاطلبوا الكار من القصر وجيئوا ا رضی او 
قسر] (يخرج المرس . الجمو ع) کل" في مكانه . الرجال إلى ييي ۰ وال يسارئي 
اللساء والاولاد . حستا . 

(سمت . أجيست ینتظر) . 

الكامن الأکبر - إن مژلاء الأشخاص لا بطیقون بعد صبراً ٠‏ 

اجیست - آعرف . إذا كان حرسي ۰.۰ ۲ 

(يمود احرس) ۱ 

حارس - بحثنا يا مولاي عن الاميرة في كل مكان . ولكن القصر مقفر ٠‏ ا 

أجيست - حسناً . منصفتي غد] هذا الحساب (للكامن الأكير) ابدأ ٠‏ 

الکاهن الأكبر - أزيحوا الصخرة ٠‏ 


۳۹ 
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ا موع - ها ۱ 
(یازع احرس الصخرة , يقترب الگاهن الأگبر حتی مدخل الکہف) + 
الكاهن الأكبر - اتم » المنسبين » المهجورين ؛ النقضي الاوهام والاحلام » 
نم التمد"دین أرضا » في الظلام » کان الاخرة ٤‏ ولا تملككون بعد إلا حزن 
العظم » اتم الوتی » وقوفا » فہذا عيدم ! تمالوا » اصعدوا من الارض کبخار 
هائل من الکبریت تطرده الریح ؛ اصعدوا من احشاء العالم » ايها الوتی مثة 
مرة موتى ٤‏ انتم الذين يتم من جدید كل خفقة من قلوبنا ء انما ادعوم بالفضب 
والمرارة وروح الانتقام » تعالوا ارووا حقدک على الأحياء ! تعالوا فانتشر وا في 
ضباب کثیف عبر شوارعنا » ولتنسل” قوافلك المزدحمة بين الام والطفل » بين 
العاشق وعشيقته » واجعلونا نتحسّر أننا لسنا امواتا . وقوفا ؛ ايتها الأشباح » 
اعا الدرد ٤‏ ايتها الأطياف » ايتها المسوخ » با رعب لیالینا . وقوفا ابيا الجنود 
الذين ماتوا وهم يحدفون » وقوفا با سيئي الظ » ایا المذلثون » وقوفا يا موتی 
الجوع الذين كانت صرخة نزاعهم لعنة . انظروا » هام الاحياء هنا“ القرائس 
السمينة الحيّة ! وقوق وانقضوا علیہم في دوامة » وانحتوم حت العظم ! 
وقوفا! وقوفا ! وقوفا | ... 
( قرع طبل . پرقص امام مدخل الکہف » متمہاڈ ال ء ثم بزداد سرعة حتی بسقط مرهقا) 
أجيست - انهم هنا ۔ 
الجموع ‏ يا الفظاعة ! 
اورست- هذا آشد" من ان 'يحتمل ؛ وان ذاهب .. 
جوبيتر - انظر إلى“ اها الفتى» انظر إلي” وجها لوجه » هنا . لقد فہمت“ 
فاصت الآن . 


اورست _ من انت ؟ 

جوبیٹر - ستعرف ذلك فيا بعد . 

( عبط آجیست عل مہل درجات القصر ) 

أجيست - انهم هنا (عمت ) إنه هنا ٤‏ آریسی » الزوج الذي هززآته . إنه 
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۱ باسك ؛ بعائتك . ۰ در بشداك اه م يبتك ۶۱ بکرەك ! را 
۷ نيسياس ؛ با هنا ؛ امك الفي مائٹ نليجة الاهمال , رائت با سیجیست 1 
آار اي انگر بہ » انهم هنا جيم مديئيك المساكين » اولك الذين مائرا في 
۲۱ وارلئك الذين شنهوا أنفسهم لانك کنت تدفہہم إلى الافلاس : ألم 
آ و اليرم دائنوك , اما انستم ايها الاقارب * الاقارب الأرقساه ‏ فاشفضوا 
آلب ورن ؛ انظررا إلى اسفل » نحو الأرض : انهم منا » الاطفال الميثون » 
وم لرن أيديم السغيرة ؛ وإن جيم البپجات التي منعنمەوها عدوم ؛ رجیم 
الآلام اللي كشدقرها إيام» تثقل کالر صاص على نفوسهم الصغيرة احاقدة از , 

ا وع - الرحمة ! 

اهپست --]» ؛ نعم » الرحة | الا تمرفون ان ااوتی لا رمۂ لديم ؟ إن 
الم لا حی ؛ لان حسابهم قد توقتف إلى الابد . ابا لأعمال الطببة دوي 
پا اپسیاس ان تمحو الأم الذي سببته لامك ؟ ولكن اي عمل طیّب کن ان 
يبلك پرماً ! إن روحه 'ظهر” حرق » لا ترطبه نسمة ريح © ولا يتحرك فيه 
شي ٤‏ رلا یتفر ؛ ولا يعيش فيه شيء . ان شمسا كبيرة هزية » شمسا جامد؟ 
ٹاہ إلى الأبد . إن الموتى غير موجودين بعد' - هل تفیمون هذه الکلمة ان 
لا پیل إلى تخفيفها = انهم غير موجودین بعد ومن أجل هذا جعاوا من اثفسوم 
عرسا لجر امم غير قابلين للفساد . 

الجموع - الرحة ! ۱ 

أجيست - الرحمة !آه ٤‏ پا الممثلون الاردياء » إن لک اليوم مشاهدين 8 
فول تمستون على وجوهك وعلى ايديم ثقل نظرات هذه اللابین من العيون الحداقة 
الفي لا رعشہا أمل ؟ إنهم يروننا » يروننا » ونحن 'عراة” امام مع الأموات . 
ها | ها ! ما أنتم أولاء الیوم شدیدو الارتباك ٤‏ انه يحرقك » هذا النظر 
اللامرئي" الصاني » الذي هو اشد صفاه من ذکری نظر . 

ال موع - الرحة ! 

الرجال - اغفروا لنا أننا آحباء بينا انتم أموات . 
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النساء - الرحمۂ ! اننا محاطات ہوجوھم وبالاشياء التي گالت ملک » وحن 
نرتدي علي ثوب الحداد الى الأبد » ونبكي من الفجر حت اللبل » ومن الليل 
حق الفجر . لقد حاولنا كثيرا » ولکن عبثا » فان ذگرام تتمزتق وتنساب 
بين أصابمنا؛ وهي کل يوم تزداد امتقاعا» فنصبح اكثر اجراما. ان تتر کوننا» 
انم تتركوننا » وانتم تند فقون منا كالنزيف . ومع ذلك » فاعلموا يا موتانا 
الاعز”اء » ان كان ذلك هديء نفوسک المفتاظة ٤‏ الم آفسدتم علینا الحياة . 0١‏ 


الرجال - اغفروا لنا أننا احیاء بيغا انتم اموات . 7 


الاطفال - الرمة ! اننا لم نتقصّد ان نولد ٤‏ ويخجلنا كثيراً أن تكير . 
ونتمو > فکیف کان بامکاننا ان نع انظروا » اتنا نكاد لا نعيش ٤‏ ۱ 
فنحن هزیلون ٤‏ مصفترون » قصار ٤‏ اننا لا حدث ضجّة » ونحن ننساب حق 
من غير ات نبز ال ھواء الذي يحبط بنا . ونحن نخشاع » اوه » تخافم خوفا 
ا 1 

الرجال - اغفروا لنا ننا احیاء بینا انتم اموات . 

أجيست - السلام ! السلام ! إذا كنع انتم تنتحبون على هذا النحو » فاذا . 


أقول انا » ؟ ذلك أن عذابي قد بدأ : إن الأرض تا والحواء قد أظل » ١‏ 
بي ظل 


إن اكبر الموتى سبظہر » ذلك الذي قتلته بيدي » آغا منون . 

اورست - ( شاهرا سيفه ) - ايها الفاجر | انني لا سح لك بان تمزج اسم 
ابي في خزعبلاتك ! 

جوبيتر - ( قابضا عليه من وسطه ) - قف ۶ ابا الشاب » قف ! 

أجيست ( ملتفتا ) - من بجرؤ ؟ ( تظہر الکتر بثوب أبيض عل درجات المعيد . 
پلحپا أجيست ) الكتر ! 

ا جموع - الکتر ! 


tr 


المشهد اثالث 
الاشخاس الفسهم .. الکتر 


اچپست - الکتر ؛ أجيي » ما معنی هذا اللباس ؟ 

الكقر = لقد ارئدیت اجل اثوابي . أليس هذا یرم عبد ؟ 

الكاهن الاکبر - أجئت بہینین الأموات ؟ إن هذا عیدم» کا تعلدين سيدا ۷ _ 
ران ينبهي لك ان تظهري شاب ا حداد . 

الگٹر - ثباب الحداد ؟ لماذا الحداد » اتي لا أخاف من امواني » ولبس لي 
شان پامرانع ۱ 

أجيست - انت على حق ؛ إن امواتك لیسوا امواتنا . انظروا اليا © في 
بها » ثوب البفي" » حفيدة « اتري » > « اتري » الذي ذیح احفاده يمسن ۰ من 
لكونين اذا لم تكوني آخر طرح من جنس ملمون ؟ لقد قبلتك في قصري بدافع | 
الشلقة ! ولكني اعترف البوم مخطني » لن دم آل الأترید الد الفاسد هو 
الذي ما زال يمري في عروقك » وسوف 'تعدیننا جيم اذا لم اضع لذلك تام 
سليما . اصبري قلا » ایتہا الكلبة » وسترین اذا كنت أحسن العقاب , إن 
هبليك وحدها لن تكفياك للبکاء - 

الجموع - يا للمدانسة ! 1 

أجيست - أتسمعين ايتها الشقیة هدير هذا الشعب الذي أهنته » أتسمعين 


tr 
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الاسم الذي بطلفونه عليك ؟ لو لم اکن موجودا لأفيك غضبه ازاقك شر مزق. 

الجموع - با للمدائسة ! 

الکتر - أمن التدنیس ان اکون جذلة ۷ ل اذا لا بکولون هم جذلين ؟ من 
الذي عنعهم من ذلك ؟ 

أجيست - إنها تضحك وأبوها الميت هنا » وعلى وجهه دم متخشتر .. 

الكتر -- كيف تجرؤ على ان تتحدث عن آغا منون ؟ الا تعرف انه يأتي لی 
ایحد ثني في أذني ؟ أتعرف كامات الب والحسرة تلك التي هسها لي صوته 
ا حطم ایح ؟ صحیح اننني أضحك للمرة الاولى في حياتي > انني أضحك » فان 
سعيدة . أتراك تزعم ان سعادتی لا تبهج قلب أبي ؟ آه ء لو كان ها زاق 
ابنته بالثوب الأبيض» ابنته التي دفعت بها الى صف العبدة الكريه » لو رآها 
ترفع جبینها عالبا ورأى أن الشقاء لم يحطم كبرياءهاء فانا واثقة من انه لن يفكر 
في ان يلعنني ؛ ان عبنیه تلتمعان في وجبه العذّب ٤‏ وشفتاه الداميتان تحاولان 
لابتسام . 

المرأة الصبيئة ‏ أتراها لا تقول الحقيقة ؟ 

أصوات - ولكن لا » إنها تکذب » انها جنونة . رحماك يا الکتر » اذهي 
قبل إن برتد علينا كفرك . 1 

الکتر - مم ترام تخافون ؟ انني انظر حولع فلا أرى الا أشباحم. ولكن 
اسمعوا هذا الذي عرفت الساعة ولعلع لا تعرقونه : ان في اليونان مدنا سعيدة» 
مدنا بيضاء هادئة تتدفا في الشمس كالحراذين . ففي هذه الساعة نفسها وتعت 
هذه الساء ذاتها » هناك اطفال يلعبون في ساحات كورتقيا . ولا تطلب أمهاتهم 
الصفح . تبن قد وضعنهم . انين" ينظرن البهم باسمات » وهن فخورات بهم . 
يا نساء ارغوس » هل تفہمن ؟ أبوسعکن بعد أن تفہمن قخر امرأة. تنظر الى 
طفلها وتفکتر : « انا التي حملته في أحشائي » ۶ 
أجيست - أتراك ستسكتين أخيراً او أعيد الكلام الى حلقك ؟ 
أصوات (في اجموع) - تعم » نعم ! لتصمت . كفى » كفى ! 
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اسوات اخری لا دعرها تتکنم | ان ۶۲ مٹرٹ هو الاي يلهمما + 
الگفر = الطفس جيل . وی كل مكان » في السہل » رجال برفعرن رؤد ٣۲م‏ 
ازارار ١ ١‏ الطقس جیل » رم مسر ورون , با جلادي تفوس © هسل لسيثم 
للك ار سی المتواضم لفلاح الذي يشي على ارضه ويقول ؛ « الطقس جيل ١‏ 
ها انام ارلاء پاذرعع المندلة » ورژوسکر اللخفضة ؛ رانفاس ااکپوثة : ان 

بلنصفرن بک ؛ رالتم نظدون مسمرين » خشية ان تداموم عند ادلی 
ب کی 1 الس كذلك » ان خترق ايديم فجاة بخاراً مثدہقا » 
فر زرع ام ار جد ۲ ولكن انظروا الي : اني ابسط ذراعي ‏ رأدسم 
دري ۲ ای كرجل يستيقظ » وأحتل مكاني تحت الشمس ؛ مكاي کله ٠‏ 
قہل اسقط السباء على رأسي ؟ انني ارقص * انظروا » اذفي أرفض . ولا احس* 
لہا الا نفسم الريح في شعري . ابن م الاموات ؟ أ ون أنهم برقصون معي 


ابلاغ ۲ 320 
الكاهن الاکبر - ياسكان أرغوس » اقول ل إن هذه المرأة مدئسة ؛ 
اللءية عليها وعلى الذين يصغون منک اليما ٠‏ 


الکتر با اموائی الاعزاء » افيجيني » يا اختي الكبرى » آغا منون يا ابي 
را ملكي الرحید » اسمموا صلاتي . لئن كنت مدنتسة » ولئن آهنت ارراحسگ 
الما ۲ فارسموا اشارة » ارحوا لي اشارة على عجل » لأعرف ذلك : اما اذا 
کم ثقر”ونني با أحبّائي » فاصتوا» ارجو » ولا تتح راك ورقة " ولا صرق 
هشب ؛ ولا تأت اية ضجة تعکر رقصتي القدسة + ذلك انني ارقص لف-رج » 
ارقص لسلام البشر ٤‏ ارقص للسعادة وللحياة . ايها الموتى » انني أطلب متم 
ليعرف الناس الذين يحيطون بي أن قلوبكم معي . 

( رقص ) 

صرت ( في الجوع ) - انها ترقص ۶ انظروا الها » خفیقة كأنها الشعلة » 
انها رفس في الشمس » کانہا قماش كل ملواح - والموتى يصمتون ! 

المرأة الصبية - انظروا إلى هيثتها النشوی - » فليس هذا وجه كافرة + 


to 


1 1 1 
1 ۱ 0 ۴ 
٠‏ ولکن » ا اجیست ؛ با اجیست | انك لا تقول شيثا - ناذا لا جیب ؟ 
۱ أجيست - هل نتناقش مع حیوانات ثلثة ؟ انا تقضي علیہا ! لقد اغطات 
في انني وفرتها في الاضي ؛ ولكن هذا خطا 'يصلّح : لا تخافوا » فانا سأسحقها 
في الارض » وسیتلاشی جنسها ممما . 

ا جوع - أن تهد د لیس أن تجیب یا أجيست ! آلیس لديك شيء آ خر 
تقوله لنا ؟ 

المرأة الصبية ‏ انها ترقص » انها تبتسم » انها سعيدة ٤‏ والوتی يدون 
وكأنهم يحمونها . آه ! يا الکتر احسودة ! انظري » فأنا ايض افتح ذراعي ٤‏ 
واكشف صدري للشمس ۱ 

اصوات ( في الجرع ) - إن الموتى يصمتون : لقد كذيت علینا يا أجيست 

اورست - با الكتر الحبيبة ! 

جوبیٹر - انني مأخرس هذه الطائشة ( يمد ذراعه ) بوزيدون کارسو 
كاريبون لولاباي . 

( تتدحرج الصخرة الضخمة التي كانت تسد مدخل الکپف عل درجات العبد في صخب . 
تکف الکتر عن الرقص ) . 

الجموع - با للفظاعة ! 

( صمت طويل ) 

الكاهن الاكبر - ابا الشعب الجبان البالغ الطيش : إن الموتى ينتقمون ! 
انظروا الى الذباب ینقض علينا في دو امات كثيفة ! لقد سمعتم صوتا مدنتس 
وقد حلت علینا اللعنة ! 

الجوع - اتنام نفعل شیا » وليست هذه غلطتنا : لقد جاءت » فسحرتنا 
بكلماتها المسمومة ! الى النهر » ايتها الساحرة الى النهر ! الى الحرقة 1 

امرأة عجوز ( مشيرة الى المرأة الصبية ) - وتلك التي كانت تشرب کلماتہسا 
کانہا المسل٤انتزعوا‏ منها ثيايها ‏ واتركوها عارية وسوطوها حتی یسیل دمہاء 
( يقبضون عل المرأة الصبية ٠‏ ويرقى بعض الرجال درجات السم وينقضون عل الکتر .) 


11 


۳۶ را 

ا( رفد اقصب ) - سگوٹا © اها الکسلاب | عودرا ال امک ۱ 
لام راز گرا لی امر العقاب (عست) واذن؟ لد راہٹ ما يكلف عصیالي ٢‏ 
از 5 للکارنٹ في قاد کم ؟ عودرا ال ببوتكم ؛ فالموتى براففرتكم» 
راون شيرف طوال اللبل والنھار . أقسسوا لهم مكانا على موائسد رفي 
الم ۷ رفي ادعكم ؛ رحاولوا ان پنسییم ملک امثالي هذا كلسه , 1 
أها إلا ؛ فہالرغم من ان شک و ککم قد جرحنی) فاني أصفح عنکم , واما اق 
۱ افر - ماذا ؟ لے أخفقت في عاولني » رف المرة القادمة ساكول ٠‏ 
ا راا . ۱ 
اچپست - ان أمنحك فرصة ذلك . ان قوانين المدینة منعني من الا 1 

امالم في پم العيد هذا . وقد كنت تعرفين ذلك » فاستفللثه . ولکنےك 1 
قر بعد' هضرا في الدينة » وانا اطردك. ستذھبین عارية القدمين وبلا مثاع » ا0 
رل جسمك هذا الثوب المرذول . واذا ظللت بین جدرائنا حق فجر الد أ ٠‏ 
بأ هلي الامر لأي انسان يلتقيك ان يقتلك کنعجة جرباء ٠‏ ۱ 
( ری ؛ رازه ارس . قر اہموع امام الکٹر رهي تهددها بفبضتها ۰ ) ۱ 


چوپشر ( لادرست ) - وماذا بعد'٤‏ يا ملي ؟ هل أخذت عبرة اهي 
اي کاپ ذات مغزی » او لعلني مخطىء : ققد عوقب الأشرار ؛ و كوفىء 1 


ال خہار ,( مشب الى الکتر ) هذه المرأة ۰.۰ 
اورست - هذه المرأة هي اختي» ايها الرجل ! اذهب » فانا اريدان أحدٹھا, 

چو پیش - ( ينظر اليه ثم يز كتفيه ) - کا تريد . 

( برج » رفي آئرہ لري ۰) ۱ 


“۷ 


اللا , لحئی الأمس ؛ کانت ما ازال لدي رشبات ۲ 
ام عل المائسدة » مسداة الأجفان » كنت انظر شفية” الى الزرجين 
لپن » اب المجوز ذات الوجه الميت؛ رهو؛ السمين الممتقع ؛ بلمہ ار هر 
رال اللحبۂ السوداء الي تركض من اذن الى اذن كفرقة منالعنا کب »و كنت عل 


۱ أرق پرما غیمة خر غیمة" صذيرة مستقیمة) آشبه سس في صباح ارہ » 
اد ات ہر من منم الفتوحین . هذا کل ما كنت اطلبه » یا فیلاب » راقسم لسك 
لك , راا لا ادري ما الذي تريده أنت » ولکن لا ينبغي ان أصدقك ؛ 
کین رع ربج ام )> او ریت ۱ / یلا وم وف ری اعرلك و 
1 ألا اقل لا يستطيع ان يتمنى شيئا على الارض » الا ان برد" پم شر الي 
اورست - الکتر ! با. 3 
الکتر ( ترفع رأسها وتنظر اليه ) - آه ! هأنت ذا یا فلاب ? ۱ اورست - الکتر » اذا تبمتتي » فسترين ان باستطاعة الره ات پٹمئی, 
اورست - لا يمكنك ان تبقي' في هذه الدينة با الکتر . فانت في خطر . اپاہ گثبرۂ اغری » دون ان يكف عن ان یکون عاق . 
الکتر - في خطر ؟ آه ! هذا صحبح. لقد رأيت كيف أخفقت" في محاولي. الكثر لا آستطی بعد" أن أصفي اليك ؛ فقد سببت لي کثبرا من الشر ٠‏ 
انب اس مس ,رون راجت ابا : ان چڈٹ بمبليك الجائعتين في وجہك الانتوي الرقيق» فجعلتني أنسى حندي؟ 
اورست - ولكن ماذا فلت ؟ ۱ راه فتحث' بدي وتركت كنزي الوحید يسقط على قدمي . لقد اردت تا 
الکتر - لقد خدعتني (عبط غرہ) دعني ارى وجبك . أجل » لقد تعلقت الد ان بامكاني ان أشفي سكان مذه المدينة بالكلمات . وقد ریت" ماذا . 
4 ۱ يدث | انم يحبوث مصیبتہم » وهم يحاجة الى جرح مألوف یغذونه بمناية بان 
اورست - ان الوقت ضبق با الكتن. اتعمي : اننا ستهرب مما . ان هنال تاره باظافرهم القذرة . واغا ينبغي ان 'يشفوا بالعنف » لانه ليس بالامكان ‏ 
من سیجلب لي فرسین . وساردفك على فرسي . لب اشر الا بشر .تشر . وداعا با فیلاب » اذهب ودعي لأحلامي الرديئة , 
ا اورست - ولكنهم سيقتلونك . 
اورست - الا تریدین ان تہربی معي ؟ ١‏ الکتر - بوجد هناك معبد » هو معبد ابولون ؛ والحرموث يلجأون اليه 
ا ا ا ا ا ۶ ۱ احیانا » ولا بستطیع أحد” أن يمس شعرة من رأسهم ما داموا فية . وسوف ۲ 
اورست - سآخذك الى کورنتبا . ايء فيه . 
الکتر (ضاحكة) ‏ ها ! کورنتبا ... أترى » انك لا تقصد الى ذلك » . . اورست - لاذا ترفضن مساعدق ؟ 


(4) 1٩ ۸ 


۳ 


٣‏ ار - لبیل انت أن اعد . اقا شخ الى سان نب 


( شرة ) إن أخي لپت » وانا (عرف ذلك . 

اورست - راذا م يأت ؟ 

الکتر - سوف يأتي » ولا يمكن ألا بأتي . إنه او تعلم من طینتنا ؛ فال جرية 
والشقاء في دمه» مثلي أنا. إنه جندي طویل» وله عبنا أبينا الكبيرتان المراوان 
والغضب دافا يغلي فیها . انه يتام » وهو قد تمّثر بقدره کا تتعثر 
اقدام الافراس البقورة بأحشائا ؛ وایة حركة يقوم بها الان تقوده الى ان ينقزع 
أحشاءه . انه سوف يأتي » وان واثقة من ان ههه الدينة تجذبه » لأنه ها 
يستطيع هنا ان حدث اکبر قدر من اشر" » وان حدث لنفسه اكير 
قدر من الشر . سوف يأتي » منخفض ال بین » متألما ؛ مکدفا . إنه مخبفني : 
فانا اراه كل لبلة في النام » فاستبقظ وان أئن” . ولكني أنتظره وأحبّه . وبحب 
ان أبقى هنا لأوتجه غضبه - فانا حكيمة عاقلة - ولاریه بلاصبع الذنبیت 
ولأقول له : « اضرب يا اورست » اضرب : هام اولاء » ۱ 

اورست - واذا لم یکن کا تتصورین ؟ 

الکتر - و کیف تریده ان یکون ٤‏ ابن آغا منون وکلیتمنستر ؟ 

اورست - واذا کان قد تعب من هذا الدم کلته » وشب في مدینة سصدة ؟ 

الکتر - سأبصق اذ ذاك في وجهه وسأقول له : « إذهب » ايها الکلب ٤‏ 
إذهب الى النساء » لأنك لست شیثاً آخر إلا “امرأة . ولکن حسابك خاطیء: 
فأنت حفيد « اتري » ولن تفلت من مصير آل إتريد . لقد فضلت العار على 
الجريمهة » فانت حر . ولكن القدر سأتي لیبحث عنك في سريرك : وسوف 
"تحس" العار اولا » ثم ترتكب ا جریة » بالرغم منك » ! 

اورست - ان اورست » با ألكتر . 

الکتر (في صرخة) - انت تکذب ! 

اورست - أقسم لك بروح أبي آغامنون : انا اورست . (صت) وإذن ؟ 
ماذا تنتظرین لتبصقي في وجهي ؟ 
الکتر - كيف أستطيع ذلك ؟ (تنظر اليه) إن هذا الجبين ا حبل هو جبین 


ران بانتطاره . 


يي , رھانان العيئان اللثان تمان مسا 00 00 ا 
لی ار ظللث فبلاب ولو أن أي قد مات . (بخجل) آصحیح الك عشت لي 
آررللبا ؟ 

اورسك ۷۰۰ . رانا ربالي بعض بورجوازبي أثينا . 

الگٹر = ] تبدو فشا | اتراك قد تبارزت يرما مع أحد ؟ ردا السيف 
الاي ملا ال جنبك » هل استعملةه يوم ؟ 

اورسك - بدا , 

الكثر - كنت احسدي أقل توسشد] حين ل اکن أعرفك بعد ؛ كنت ألثطلر 
الا , ل اکن افکر الا بقوته ؛ لا بضمفي قط , وهأئت ذا الآن ؛ كث 
اس اررست . رانا أنظر اليك فاری اننا يتيان ( فترة ) ولکسني أحببك او 
لهم , اكثر ما كنت سأحبه » هو 

اورست - تعالي' ؛ ان كنت تحبينني ؛ لنہرب مما 

الگٹر - امرب؟ ممك؟ لا. إن قر الأتريديين بقرر هنا » وأنا أثريدية, 
اللي لا أطلب منك شتا . انني لا أريد ان اطلب شيثا من فيلاب . ولكلي 
لپا هنا . 

[ يبدو جربيتر في دال للسرح ء ويختبيء ليستمع الما ) 

اورست - انني » با الکتر » اورست ... اخوك . اخوك .انا ايشا 
آثرپي » رمكانك هو ال جاني . 

الکتر = لا » انت لست اخي » وان لا أعرفك . لقد مات اورست » رهلا 
بن سسن حظه ؛ وسوف کرام روحه بعد الآن مع روح ابي وأختي . ولکن 
اليك ؛ انت الذي تأتي مطالبا بامم الاتریدیین » من انت لتحسب نفسك ما9 
هل قضيت حباتك في ظل جرعة قتل ؟ كان لا بد لك ان تكون طفلاً ماد 
أا هیا رقبقة عاقلة » يكبرياء ابيك الذي تبنّاك » طفلا نظف) ؛ ذا عبني 
ساطمئين بالثقة . كانت لك ثقة بالأشخاص لأ:همكانوا يوجبون لك بسیات عريضة 
في الطاولات والأسرتة ودرجات السلم » لأنهم خدم” أمناء للاتسان ؛ وف 


۱ 


۱ 


الحباة » لأنك کنت غنب» وکائٹ لك آلماب كثيرة] ر گنت لا بد تفکر احياناً 


بان العام ليس سیب الى ذلك الحد » وأا كانت مئعة” ان بپسلسل المرء فيه » کا 
پستسلم لاء مغطس دافیء» وهو یتنبّد لذ" , اما أنا ٤‏ فقد كنت في السادسة 
من مري خادمة » وكنت أحذر كل شيء . (فترة) اذهب » ايتها الروح الجميلة» 
فلست ادري ما أصنع بالارواح الميلة : وانما كنت اريد شریکا لي في الجرم . 

اورست - أتظنين اني سأتر كك وحيدة ؟ فماعساك تفعلين هنا » وقد 
فقدت حتى آخر أمل لك ؟ 

الكتر - إن هذا شأني . وداعا يا فيلاب . 

اورست - أتطردينني ؟ (يخطو بضع خطوات ويتوقف) ذلك الفارس الحائق 
الذي كنت تنتظرين » أهي غلطتي أني لا أشيبه ؟ كنت ستأخذينه من يده 
وكنت ستقولین له : « اضرب » ! آما انا ٤‏ فم تطلي مني شیا . فمن اكون 
با إلهي » حتى تدفعني أختي بالذات » حق من غير ان تجرآبني ؟ 

الكتر 1ه ! يا فيلاب » انني ان أستطيع أبداً ان أجثل قلبك الخالي من 
الحقد مثل هذا العبء.. 

اورست (متحطما) - صدق” ما قلته : الخالي من الحقد. والخالي من الحب 
كذلك . كان بوسعي ان أحبك ٤‏ انت . كان بوسعي ... ولكن ماذا ؟ ان على 
المرء لكي يحب ولكي یکره ان يبب نفسه . إنه جيل » ذلك الانسان ذو الدم 
الغني » المزروع باحكام وسط ثرواته » الذي يبب نفسه ذات يوم للحب وللحقد» 
والذي هب مع نفسه أرضه وبيته وذكرياته . من أكون » وماذا لدي لأعطيه » 
أا ؟ انني أ كاد لا أوجد : فليس بین الاشباح الذين يلون اليوم المدينة » من هو 
اكثر مني شبحية . لقد عرفت آلوانا من الغرام الشبحي > الوا مترددة ومنقطة 
كالأيخرة » ولكني أجبل أهواء الأحياء الهووسة الكثيفة . (فترة) يا لعار ! لقد 
عدت" الى مسقط رأسي » ورفضت أختي ان تعترف بي . فأين تراني سأذهب 
الآن ؟ اية مدينة ينيغي ان انڑل ؟ 


الکتر - أليس نة مدينة تنتظرك فیہا فتاة جميلة الوجه ؟ 


or 


اورست - ليس 1 أحد بلتظرن , اني النقل من مديئة الى مدہنة ۷ شرپ 
هن اآ خرن ورعن نفسي » والدن تفای غلفي گاء هادي» . اذا تر کت 
أرفرس ؛ ھا الذي سيبقى من عہوري الا شيبة قلبك ااریرة ؟ 

الگٹر -- لقد حدثئلي عن مدن سعیدة , 

اورست - انني أھتم كثيرا ااسعادة , اني اريد ذكريائي وارضي ومكالي 
رس سکان أرغوس (ست) ا معي با الکتر : انني لن اغادر هذا المكان + 

الگٹر - فبلاب » آبتهل اليك ان تذهب : انني مشفقة عليك © اذهب ان 
کاس" عزيزة لديك ؛ فلا يكن ان یلحق بك الا الأذى » وان براءتك سودي 
#شاريعي الى الاخفاق . 

اورست - انني لن أذهب . 

الکتر - وتظن أنني سأتر كك هنا » في طبرك الغریب » قاضيا صامثاً 
ر یلا لتک على أعمالي ؟ لاذا تعاند ؟ ليس ئمة هنا من بریدك . 

اورست - ان هذا حظي الوحید . ولا تستطيعين با الکٹر ان ترفضيه , 
الموميقي ؛ الفي اريد ان اكون رجلا منتميا الى مكان » رجلا بين البشر , مهي | 
فان العبد حين يمر » متعبا مقطبا » حاملا عبثا ثقیڈ » جار ساقے وناظرا الى 
اميه ؛ الى قدميه وحدها ؛ لیتفادی من السقوط » فإنه في مدینته » كورقة 
على سن » و کشجرة في الغاب؛ ان أرغوس حوله» وازنة "وحار"ة كل الحرارة» 
#ثللة بنفسها ؛ انني اريد ان اكون هذا العبد » يا الکتر > اريد ان أشد المديئة 
حول وأتسربل بها كالغطاء . اني لن أذهب . 

الكثر - حق ولو بقبت مثة سنة بیننا » فلن تکوت الاغريباً » اشد توحداً 
ا لو كنث على طریق كبيرة . سوف حدجك الناس بعینین نصف مغمضتإن > 
وسيشفضون أصواتہم حین تر بالقرب منم . 

اورست - ایکون صعبا الى هذا ا حد ان يكون الرء في خدمتك ؟ ان 
(رامي تستطيع ان تدافع عن الدينة » وانا أملك ذهبا لاعالج بؤسامم . 

الكثر -- نحن لا يعوزنا النقباء » ولا الاتقماء لفعل ا حیر ۔ 


or 


ذا الا ۲ TT‏ 
" اورست - راذه :, 
(يخطو بشع خطوات ٠‏ خافض الرأس . بظہر جوبيئر ريلطر اليه ور يفرك یدیہ) 
اورست ( افا رأسه) - ليتني على الأقل اتبين مسا أرى ! آه يا زوس ٤‏ 
زوس با ملك السیاء » ناد ما ألتفت اليك ٤‏ وانت ل تكن يوما عطوفا على » 
ولكنك شاهد علواني لم ارد قط الا«الخير». اما الآن» فان متمب» ولست أمثيز 


« الخير » من د الشر ٤٤‏ وأا محاجة الى ان برسم دربي . أينبغي حفا يا زوس ٠‏ 


ان يستسم ابن ملك » مطرود من مسقط رأسه » للنفي ٤‏ وان خلي المكان 
خافض الرأس » كأنه کلب ؟ اتكون هذه ارادتك ؟ انني لا أستطيع ان 
أصداى ذلك . ومع ذلك.. مع ذلك » منمت" اراقة الدم .. 


عن اراقة الدم » انني لا ادري بعد ما أقول .., با زوس ؛ اني ابتہل اليك : 
اذا کان الحضوع والحنوع الکریه ها القانونين اللذر 7 0 لي عن 
ارادتك بعلامة ما لأني بت" لا اتبيّن شیٹا البتة . : 

جوبیتر ( عدا نفسه ) طبعا ! طبعاً : تحت أمرك ! ابرا کساس» ابراکساس 
تسي - تسي | 

(ینشر النور حول السخرة) 

الکتر ( تاخد في الضحك ) - ها ! ها ! السماء قطر البوم معجزات ! انظر > 
با فیلاب الورع » انظر ما الذي برحه الره من استشارة الا مة | ( تاخذها ضحكة 
مجنونة) يا للشاب الطسّب ... فیلاب الورع : « آظبر لي علامة » يا زوس ٤‏ 
أظبر لی علامة ! » وها هو النور ينتشر حول الصخرة القدسة . اذهب ! الى 
كورنقيا ! الى کورنتیا ! اذهب ! 

اورست - ( نظراً ال الصخرة ) واذن ... هذا هو الخير ؟ ( فترة يظل ينظر 
الى السضرة ) يحب ان ينسل” الرم بهدوه . بهسندوء . وان يقول دام وعفو» 
و «شکراً» ... آلس کذلك 9 
( فترة ٠‏ یظل ینظر ال الصخرة ) الخير ٤‏ خیرم ۰۰۰ 
(قترة ) الکتر ! 


امن يتحدث | 


A.‏ فا 

امش مسرع) » امضر لا طیلب أمل هذه اارشم العاقلة ال 
#ليك من أعلى جبل الارلمب (لترقك ؛ مذهرلة) ما بك ؟ 
أورست ( بسرت »تنب ) ان هناك دربا آخر , 
الگ( ماعرر: ) - لا شل دور الشم بر با فیلاب, لقد طلبث اوامر من اللا 
رالك تمرابا 

اورست ۰ ارامر؟. ,آ»! لمم ,, تقصدين : الذور هناك» سول تلك الصخرة - 
الككبيرة ؟ اله ليس لي » ذلك الدور ؛ وليس نة من پستطیم بعد ان يعطيئي . 
الآن ارامر , 

الكثر ‏ انث تتكلم بالألغاز . 

اورست - ما أبمدك عني » فجأة ... و تغیُر كل شيء ! لقد كان حولي 
شيء ما حي وحار . شيء ما مات الساعة . فکم يبدو كل شيء فارشا ٠٠۰‏ 1 
۲ » ما او سعه فراغا » على مدی النظر ... ( يخطو بشم خطرات ) أن الليل بط 
.., الا ٹرین ان الطقس بارد ؟ ... ولکن ماذا ؟ ما الذي ماث ؟ 

الکٹر - فیلاب .. ۱ 

اورست - أقول لك ان هناك دربا آخر ... دربي . آلا ترینه ۲ اله يبدأ 
من هنا ويهبط نحو المديئة . لا بد من اهبوط » لو تفہمین » المبوط وك ۷ 
فأنتفي قعر ثقب ..(یتصدم من الكتر) انت اختي يا الكتر»وهذه المدينة مديناي ۰ 


اختي ؟ ( ياخذ ذراعبا ) 3 


الكتر - دعني ! انك تولني » انك تخيفني - وان لا أخصلك . 

اورست - أعرف ذلك. انت لا تخصينني بعد . فاتا أخف' ما يتبغي , 
ان أتخفف من جرم ثقيل يحعلني أغرق في جوف أرغوس . 

الکتر - وماذا تنوي ان تفمل ؟ 

اورست - انتظري . دعيني اودع هذه الحفة البريثة التي كانت حاتي + 
دعيني اودع شبابي . ان هناك امسیات » امسیات كورنتية او اثينية » ما" 
بالأغاني والعطور» لن امتلکہا بعد" أبداً . وهناك أصباح ملآى بلأمل كذلك,, . 


با 


۰ 


هيا » وداعا | وداع) | (ینجه مر الکٹر) ثعالی ٤‏ با الكار » انظري الى مدینتنا , 
انا هناك » ممرة تحت الشمس » تطن بالبشر والذباب » في خدر عنید لأصيل 
صيفي ؛ انا تطردني بکل جدرانها » وکل سقوفہا » وكل ابوابها الفلقة . وهي 
مع ذلك للأخذ » وانا احس ذلك منذ هذا الصباح. وانت ایض للاخذ با الکتر. 
سوف آخذك سأصبح فاسا وساشق هذه الجدران العنيدة شقا ؛ وسأبقر بطن 
هذه البيوت الثقية» فتبعث من جراحها لفتوحة رائحة طعام وخور ؛ وسأصبح 
قأسا فأتغلغل في قلب هذه الدید: » كالفأس في قلب شجرة سنديان . 

الکتر - کم تغيرت ! لقد كفت عيناك عن البريق» فاصبحتا باهتتين معتمتين. 
واحسرتاه | كنت رقيقا يا فبلاب . وهأنتذا تحدثني کا يحدثني الآخر في الخل. 

اورست - اسمعي : افرضي انني اضطلع يجميع جرائم مؤلاء الاشخاص 
تحفون في غرف معتمة » حبط ہم رؤساؤم المبتون . افرضي أني اريد 
ان أستحق اقب « سارق الندم » وأدخل في جميع الوان ندمہم : نهم المرأة 
التي خانت زوجها ٤‏ وندم التاجر الذي ترك امه قوت » وندم الدائن الذي 
صفئى دائنيه حق الوت 9 

قولي لي ٤‏ حين تغمرني ذلك الیوم الوان من الندم اكثر عدداً من ذیاب 
أرغوس » الوان الندم في المدينة كلها » الا اكون قد اکتسبت حق المواطنية 
بینم ؟ أتراني لن أكون في بيتي » بين جدرانک الدامية » کا یکون الجزار 
بمريوله الأحمر في حانوته » بين الجواميس النازفة التي ذيحها ؟ 

الکتر - اترید ان تکفتر تيابة”عنا ؟ 0 

اورست - اکفٹر ؟ قلت اني سأدخل في ندمم » ولكني لم اقل ما الذي 
سأفعله بهذه الطيور الصارخة : فربا كانت نيتي ان ألوي رقابها ء 

الكتر - وكيف تراك ستستطيع ان تتحمّل آلامنا ؟ 

اورست - انم لا تطلبون إلا ان تتخلّصوا منها . إن الملك والملكة 
وحدها یسمرانہا قسْراً في قلويم . 
الكتر - اللك والملكة ... فيلاب ! 


الذي 


1 


. إن الما تشہد الي لم اکن ارہد ان اريق دبا + 
۰ 
+ الك أصفر ما پليفي ؛ رأضعف ما يلبغي ,۰ 


هل ثار امین الآن ؟ شبثيني في القصمر © ر 
الدع اي » وسترين اذا كنت ضعيفا اكثر ما يلبغي ۰.۰ 
لار 
ارزسد الگٹر » لقد دعوثني اررست لمرة الاولى , 

اشر + اعم . هذا انت حقا , انت اورست . اني لا آترفك ؛ لائپ 1 
اللغارك على هذا النحو . ولكن هذا الذاق الر في في » مذاق ا می مدا 
ما سن ہے الف مرة في احلامي » واا الآن أتمرفه . لقد حجنت" اذن ۱ 
آررسد ١‏ رفسد ا رارك » وهأنذا » کا في أحلامي » على عثبة “مل لا 
سيل إلى دفعہ ؛ رانا خائفة - ا في الحم . فیا للحظة التي انتظر ها أخافما 
۰ زمن طرہل | إن اللحظات الآن ستتدفی کدوالیب آلة ٤‏ وان صبب بعد' 
اا راعة قبل ان بصبحا کلاہما ممددین على الارض بوجہن شبيهين بالثوت 
امسر , هذا الدم كله ! وانث الذي ستريقه » انت الذي كنت تلك ثينك 
الميلين الرقية ! واحسرتاه » انني لن أرى بعد" آبداً تلك العذوبة » ان ارفا 
۱ آبدا فيلاب . انت با اورست أخي الأكبر » ورئيس اسرتنا كلما ٤‏ فلي 
بين أراعيك ؛ إحني » لأننا قادمان على آلام كبيرة جداً . 

[پااها اررست بين ذراعيه . يخرج جوبيتر من خباء » وعضي متخفيا) , 


رپ فدلا المساء 


١ اررسث‎ 


ستار 


اللوحة الٹائیےة 


( في الفصر ؛ قاعة العرش . تال لجوبيتر » رهيب ودام . الساء يط ) 


انيد الاول 
الكتسر ( دهي تدخل او وتشیر الى اورست أن یدخل ) 


قادمون . 
( يضع السیف في يده ) ۱ 
الکتر -- ان هؤلاء جنود يقومون بدورتہم ٠‏ اتبعني : سوف نختبيء من 

هذه الناحیة ( يختبآن خلف العرش ) 


اورست - انهم 


المشبد الشاني 
الكتر واورست - جندیات 


اندي الأول - لا آدري ما حل بالذباب اليوم : انه جنوٹ + 
اندي الثاني -- إنه يشم رائحة الوتی » فيستخفته الفرح . وانالا اچ 
بهد هلى اللثاؤپ ششية ان يدخل في في الفتوح ويذهب يقوم بحالثه في 
علاومي (لطبر الكثر للطة ثم تختبىء ) عجبا لقد فرقع شيء” ما , 
اهيدي الاول - هذا آغامنون مجلس على عرشه . 
اندي الثاني - ومؤخرته المربضة تحمل خشب القعد 0ن" 
مستحپل ؛ ايها الزمیل » فليس لموتی من وزن . 0 
اندي الاول - العامة م الذي لا وت هم . اما هو قبل ان يكون 
مہا ملکیا » كان ملکیا عیاش یکسب کیلواته ا حسة والعشرين كل عام. وه 
ااسثفرپ ألا یکون قد بقي له بضعة کبلوات . ۱ 
الجندي الثاني - نظن إذن ... انه هنا ؟ ۱ 
الجندي الاو - وأين تریده ان یکو ؟ لو کنت أا ملكا مش 
وكانت لي کل عام إجازة أربع وعشرین ساعة » فن الک أني سأعود لأجلس 
على عرشي واني سأقضي عليه نباري وان استمید ذكريات الماضي ؛ من غیں الا 
اؤذي أحدا . 


۹ 


: مل مل لساك ستليا کل 
اندي اي ات فقول ما له سي .گنز نکن دس ن | لا بد اله جالس” على هله الرسائد ؛.مساقب 


لا كانت عيوبك دون عيوب الآخرین ( بسلعه ابلندي الارل ) هولا ! هولا ! 
الجندي الاول - هذا لصالحك ؛ انظر » فقسد قتلت سبما بضربة واحدة » 
سرباً بر هته . 

ا ندي الثاني من الوتی ؟ 

ا جندي الاول - لا » بل من الذیاب . ولا بد ان يدي ملیثتان بالدم 
( یع يديه بسرواله ) يا للذباب البقري ! 

الجندي الثاني - حبذا لو كانت مولودة س میتة . انظر الى میم مولاء 
الوتی هنا : انهم لا ينبسون ببنت شفة » وم يتدبرون أمرم حتی لا زعجوا 
الآخرین . وسیکون شان الذباب حين يموت مثل هذا . 

الجندي الاول - اسکت فلو کنت افکر پان‌هنا ذيابا شبحبافوق هذا كل. . 

الجندي الثاني - و لا ؟ 

الجندي الاول - أتتصور ذلك؟ ان هذه الحشرات توت باللابينكل برم. فلو 
قد أطلق في المدينة جیع الذباب الذي مات منذ الصيف الماضي » فسیکون فة 
ثلامئة وخس وستون ذبابة ميتة على ذبابة حية واحدة» وکلہا تطوٴف حولنا ۔ 
تصور ! سيكون الهواء مسکتراً بالذباب» وستأ كل ذبابً ونتنفس ذباب» وسيسيل 
الذباب ذوبا متدبقا في شعابنا وامعائنا ... ولعله بسپب هذا تعومفي هذه الغرفة 

تلك الروائح الفريدة . 
الجندي الثاني عجبا ! قاعة بالف قدم مرب مثل هذه القاعة » يكفي 

بضعة اموات لينتنوها .. ويقال إن لأمواتنا أنقا۔ً كرية ۔ 
الجندي الاول - اسمع ! إن هؤلاء الرجال يأ كل بعضهم دم بعض 5 
الجندي الثاني - اقول لك ان هناك شيثا ما : فخشب الارض يفرقع . 
(ینعبان لينظرا خلف العرش من اليمين» فيخرج الکتر واورست من اليسار» ويران امام 

درجات العرش ۰ ویمودان إلى مخيئها من اليمين» في اللحظة التي خرج فيا الجمندیان من اليسار). 

الجندي الاول - ترى جیدا ان ليس ة أحد . انه کا قلت لك آغامنون» 


ار سار , ان الموتى الذين يمودون هنا اصدقاء انا ) عسکر عاديرن ٤‏ 
, ولكاني حین اند كدر ان الرحوم اللك هنا " رانے يعد" الازرار الي 
سار ؛ احسْتي عجیبا طریفا » کا بحدث حین بستع رضنا الجارال , 
|#غل أجيسك ۰ وكليتمنستر » وخدم يحملون مصابيح) 

أجيست دعرنا وحدنا . 


ا 
۰ 


ركني ١‏ ] مراي لا هي ۱ 
ات امرف » اہٹہا المرأء » أعرف ؛ اك 
1 اي أعسدك عليه ؛ فمو يعمر' لك حبائك , اما انا فليس عدي 
م ا ابس في ارغرس من هو في مثل حرفي ٠‏ 

لأوةمنسكر -- با مولاي العزيز ... 

ار مد 


ا الات دعيني ؛ ایتہا الساقطة ! ألا تخجلین » تحت انفاره ؟ 

تحت انظاره ؟ من هو الذي يراثا ؟ ۱ 
يست ... عجبا ! انه اللك . لقد أطلق الوتی » هذا الصباع , 0 
آأپقھنسٹر - ابتہل اليك با مولاي ... ان الوتی م تحت الارض ؛ ولمن 7 


أجيست - کلیتمنستر - اورست والکتر (ختئن) 


کلیتمنستر - ما يك ؟ ورلا في هذا اوقت البکر . اتراك قد نسيت انك انت نفسك قد اخارعت 1 
أجيست - مل رأیت ؟ لو أني لم أصعقہم بالإرهاب لتخلصوا من ندمہم هه الأساطير من أجل الشمب ؟ ۱ 
بلحظة واحدة . أجيست - انت على حق ایتھا المرأة . واذن ؟ انت ترن انا منعب ؟ 


کلیتمنستر - أهذا وحده ما يقلقك ؟ انك مستطیم" دامًا ان تشلتج 
شجاعتمم في الوقت الناسپ . 

أجيست - هذا مکن . فأنا شدید البراعة في هذا التمشل (فترة) انا آسف 
انه وجب علي أن أعاقب الکتر . 

كليتمنستر - أيكون ذلك لب ابنتي ؟ لقد راق لك ان تعاقبہا » رانا 
أجد کل ما تفع جیدا . 1 

أجيست - انا لست آسفا على ذلك » من اجلك انت یا امرأة ٠‏ 

کلیتمدستر - اذن » لماذا ؟ انك لم تكن تحب الکتر . 

إجيست - انتي متعب. ها قد انقفی خمسة عشر عاما وانا أحمل في امواء» 
بطرف ذراعي » تدم شعبر بر مته . ها قد انقضی خسة عشر عاما وانا ارتدي 
لباس الفزاعة : وقد انتهی الأمر يجميع هذه الشباب السوداء الى ان تحل” على 


روحي . 


علي ١‏ الي ارہد ان أتأمل ۔ 
(افرچ گلپٹمنسار) 


۳ 


المشبد الرابع EA‏ 


اجيست - واورست والکتر (غتبنن) 
الاشخاص آنفسهم ٠‏ جوبیتر 3 


آجیست - آهذا با جوببتر هو اللك الذي كنت يحاجة اليه من أجل 
أرغوس ؟ انني اروح وأجيء وأحسن الصياح بصوت قوي» وأحمل في کل مکان 
مظبري الكبير الرعب » وحس الذین برونني ان ہم مذنبون حتی النخاع . 
ولكني صدفة فارغة : لقد أكل وحش” ما داخلي من غير ان أحس" بذلك . 
وها أا الآن انظر في ذاتي » فاری اني اکثر موتا من آغا منون . هل قلت انی 
كنت حزینا ؟ لقد کذیت . فلیست هي حزيئة ولا جذلة » الصحراء » وعدم 
الرمل الذي لا حصی تحت عدم السماء الصافیة : انه مشؤوم . آه ! اذني أهب 
ملكتي مقابل ان اذرف دمعة ! 

(یدخل جوبیتد) 


چوبیٹر - لا "تشك" : فانا ملك شبيه بجمیع الملوك . 

آچهست - من انت ؟ وماذا انت قادم تفعل هنا ؟ 

جوبيائر أتراك لا تعرفني ؟ 

اچپست = اخرج من هنا » وإلا أمرت حرسي ان يضربوك . 

چو پش - اتراك لا تعرفني ؟ لقد رأيتني مع ذلك . كان ذلك في الام , 
میم ألي كنت أبدو ببيثة اكثر ترويعاً ( رعد وبرق. جوبیار يتخد مظہر التوربيع ) 
رمگدا ١‏ 

أجيسث - جوبیتر ؟ 

جوبيئر - ھا نحن اذن ( یمود فيسبح إسما » ویقترب من التمثال ) أهذا أنا؟ 
ُھگذا يتصورونني حين يقومون بصلواتهم ٤‏ سكان آرغوس ؟ إنه لمن النادر ان 
بستطيسع إل" ان يتأمل صورته وجها لوجه ( فترة ) ما أبشمني الا شك في ' 
الهم لا يحبوني كثيرا . 
اچهست - انهم مخافونك . 
چوبیتر - حسنا . لست حاحة الى ان أكون محبوباً . أتحبنی » أنت ٩‏ 
اجيست - ماذا ترید مني ؟ ألم أدفع با فيه الكفاية ؟ 


۱ (o) 1 


ا 


و وکر = مل تنفشئل بان تشر لي أسباب رفضك ٩‏ 
جيك - اللي متمّب , 

جو يكر - لاذا تنظر الى قدميك ؟ أدر' محري عيليك الخططتين پالام + 
ال لبيل ربليد كانك حصان . ولكن مقاومنك ليست من تلك المفارماث 
ال يفني , إنہا الفلفل الذي سیجمل شضوعك ؛ بعد قليل » الذ وأطيب + 
أل ال رائق من انك ستتخضع في آشر الأمر . 

اسهپست -- اقول لك اني لا اريد ان أدخل في مشاريمك , لقد فعلت ذلك 


جوبيتر -- لن تدقع ادا با فيه الكفاية , 
اجيست - اني اموت وانا أقوم بہمتی . 
جوبيتر -لا تبالغ ! إنك في صحة جيدة ؛ وانث سمين . والحق اني لا 
أؤاخذك على ذلك . إنه شحم ملكي جيل » أصفر » كشمع القنديل . وانت 
مصنوع لتعيش بعد' عشرين عاما . 

اجیست - عشرين عاما ؟ 

جوبيتر - هل تتمنی ان قوت ؟ 


اجیست - نعم . 3 ۲ ينبني . 
جوبیتر - لو دخل أحد الى هنا يحمل سيفا مشہرا » أتراك تقد صدرك چو پر - تشجع ! قارم | قاوم ۱۰7۱ انا متعطش الى فوس كنفسك 1 
هذا السيف ؟ 


ألم #بليك ثرسلان بروقا » وانت تحرق الارم وتلقي برفضك في وجه جوبيار , 
وليك ابها العنيد » ايها الحصان الصغير » ايها الحصان الصغير الرديء ۲ كلف 
مال رفت طوبل تقول لي نعم . كفى » وستطيعني . أتظن الي انراه جيل 
الاواب بلا سبب ؟ لقد اردت ان أحنرك من هذه الجرية » لانه پروی لي أن 
أسول درن وقوعہا . 


بت ا 

جوبیتر - أصغر الي جبداً » اذا مکتّت لأحد ان يذيحك كالمجل » 
فستعاقب عقابا فوذجیا ؛ ستبقى ملكا في ا محم الى أبد الآبدين هذا ما 
آتیت أبلغك إياه . 

اجیست - وهل هناك من يسعى لقتلي ؟ 


اهیست - مر هذا غریب تا 
جوبیتر - يبدو ذلك . 


جوبیتر - على المکس ؛ لیس ة ما هو اكثر طبعية من ذلك : الي ارہ 


ا أن آبعد مذا الخطر عن راسك 
TE‏ اچهست - ومن كان يطلب مناك هذا 9 وآغامنون) أتراك قد حذرنه» هرا 
اجیست - من ؟ 


آقد گان مع ذلك يريد ان یمیش . ۱ 
جوبيتر - یا النفس الماقتة» وي مب البائنة + انت ا میں 
آنا منون » وانا اثبت لك ذلك » فأراك تشكو . 
أجيست - آعز" من آغا منون ؟ انا ؟ إن اورست هو العزيز لديك , لد 


جو بی - اررشت |[ 
اجيست - آه ! ( فترة ) حسنا » إن هذا منطقي » فما حبلتي في ذلك ؟ 
جوبیتر - « فا حبلتي فى ذلك ؟ » ( یئیر لهجته) أصدر أمرك فور 
بالقبض على شاب غريب يدعو نفسه فیلاب . ولیلق مع الکتر في تخب عميق » 
وانا أسمح لك بان تنساها فيه . ولكن ماذا تنتظر ؟ ناد رسك . 
اجيست - لا . 


انك كنت تلعسیٰ شفتيك » هناك فوق » وانت ٹفکٹر 
ذنب لذيذة . اما اليوم » فانك تحمي اورست من نفسه - وان 


٦۷ 


۳0۳ 


الذي دفمتني الى فثل الأب © اخارتني لأمسك ذراع الان ,گنت صالا فحسب 
لأن أكون قانة , اما هو ؛ فلا شك في انه مرصود لأشياء اخرى في نظرك ! 

جوبیٹر ب با له من حسد عجیب | اطمئن بلا : فانا لا أحبّه اكثر مسا 
أحمئك , اني لا احب' احدا . 

اچیست - انظر إذن » ايها الاله الظالم » ماذا صنعت مني . وأجبني : اذا 
گنت نع اليوم الجرعة اليٍیفکر اورست بارقکابہاء لذا تراك قد محت بجریق؟ 

جوپهتر - لیست جیح الجرائم صووق بالنضية نقها . اتنا يا أجیست 
ملسكارن ؛ وسأتحدث اليك بصراحة : الجرعة الاولی » انا الذي ارتکیتها 
ای پشمر, قابلين للموت . وبعد ذلك » ما كان بوسمع ان تعملوه » انم القتلة ؟ 
أن توبوا ضحایام الموث ٢‏ كفى» كفى ! لقد کانوا يحماون الموت قبلا في نفوسہمء 
وقصاراگ انگ كثتم تستعجلون تفتحه قلبلا . أتدري ما كان حصل لآغامنون 
او م تفثلہ؟ كان سيموت بعد ثلاثة أشهر بالسكتة القلبية على صدر عبدة جميلة . 
ولکن جريتك كانت تخدمني . 

أجيست - كانت تخدمك ؟ اني اكفتر عنما منذ خسة عشر عاما » وقد 
کالت تخدمك ؟ با للمصيبة ! 

جوبیٹر - واي عجب في هذا ؟ انہا تخدمني لأنك تكفر عنبا ؛ انني 
احب" الجرائم التي تطلب التكفير . وقد احببت جريتك لا كانت قت ا می 
سم » مجہولا من نفسه > قدي ؛ أشبه بالكارثة الطبيعية منه بلشر وع البشري. 
انك ل حتقرني لحظة واحدة : لقد ضربت وانت في عنفوان الغضب والخوف ٤‏ 
ثم بعد ان سقطت درجة الحرارة» تأملت عملك باستفظاع ول ترد ان تعترف به. 
ومع ذلك ؛ فاية فائدة آصبتها منه | كانت الذقیجة عشرين الف رجل غارقين 
في الندم مقابل رجل واحد قتيل . انني لم أعقد صفقة” رديئة ! 

اجيست - انني افہم غايتك من هذه الخطب كلها : إن اورست لن 
نی الندم . 

جوبيتر - لن يعاني ظلا من ندم . انه في هذه الساعة يضمع خططه في 


A 


ملرجیا ؛ وتراضع . مرناح الرأس , فا عساني أصنع بجریٰة فتل لا 'یعقہا ندم > 
جر ها رفح ) جریة هادئة مطمثنڈ » خفیفۂ كأنها البخار فی رأس مرتکیہا ؟ 
مرف أمٹم هذا ۱ | اني أكره جرائم الجيل الجديد : فبي عاقة کالزؤان . 
اله سيقتلك #الدجاجة » ذلك الشاب الرقيق » وسيمضي بيدين مراوین وضیر 
لهي" ) ولو كنت مكانك لشعرت من ذلك بالذلة هيا ! ناد حرسك ! 

اچیست - قلت لك ان لا . إن الجرية التي يا هي آشد إساءة” لك من 
الا" ررف لي | 

چوبیشر (خيراهجنه)- انت ملك يا جیست > وانا أنوجہ الى ضيرك الملكي 
لأنك حب“ ان ملك . 

اجیست - ماذا تقصد ؟ 

چوبیتر - انت تكرهني ولکننا قریبان ؛ لقد صنعتك على صورتي : ان 
ا ملك إله على الأرض » تبیل وحزين كالإله . 

اچهست - حزین ؟ انت حزین ؟ 

چوبیٹر - انظر الي( صمت طويل ) لقد قلت لك انك مصنوع على صورتي. 
انا کلاا نتشر النظام ‏ انت في ارغوس » واا في العالم ؟ والسر" نفسه يزن” 
تفا في قلبينا . 

اجيست - ليس عندي سر" . 

جوبیتر - بلى . هو سري نفسه . السر المولم للافة واللوك : وهو أن 
الشر أحرار . انهم احرار یا اجیست . انت تعرف ذلك » وم لا یعرفونه . 

اجیست - لو كانوا بعرفونه لأحرقوا القصر من اركانه الأربعة . 
وها قد مضی خسة عشر عاما وانا أمثتل لأقنتم عنهم قدرتهم . 

جوبیتر - انت تری جیداً اننا متشایهان . 

اجیست - متشابهان ؟ بأية لهجة ساضرة بدعي ال أنه شبيبي؟ إن أعمالي 
واقوالي ٤‏ منذ استوليت على الملك > تهدف الى تکوین صورتي ؛ وان اريد من 
كل رعبة من رعاياي ان حملها في ذاته وان حس" » حتى في الوحدة » بنظري 
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7 


۱ 1 00/۷۷۷2 


01,1 ت۳7 
اسي پثقل على آشد" افکارہ شا" , رلکني انا ارال ضحاياي : الي لا ارى ٠‏ 


نفسي بعد! إلا كا يروئني » وا انحني فوق بثر نفوسهم الفافرة » وصور منالد» ‏ 
في الاعاق » تنفترني وتسحرني , فيا ايها الإله القادر » من عساني أكون ؛ إلا“ 


الحوف الذي يكنته الناس لي ؟ 

جوبیتر - وانا » من تظنتني أكون » (مشیراً الى التمثال) إن لي انا ايضا 
صورتی . أتظن” انها لا "تحدث لي دواراً ؟ اذني منذ مثة الف سنة أرقص امام 
البشر ۔ رقصة بطيئة مظامة . ويحب ان ينظروا إ 
بي ٤‏ ينسون ات ينظروا في ذواتہم . واذا نسيت نفسي لظة » واذا تركت 
انظارم تلتفت قلي ... 

اجيست - ماذا يحدث ؟ 


فنا دامت عيوتهم محداقة 


جوبیٹر - دعك من هذا. إن هذا لا يعني إلا"ي. انك متعّب“یا أجيست» 
ولكن مم" انت تشکو ؟ انك ستموت . اما انا » فلا . تمادام على هذه الارض 
بشر ٤‏ فانا حکوم علي ان أرقص امامهم . 

اجيست - واحسرته ! ولکن من حم علینا ؟ 

جوبیٹر - لا أحد الا أنفسنا ؛ ذلك اننا ملك اموس نفسه . انك تحب 
النظام > با أجيست . 

اجیست - النظام . هذا صحیح . ومن أجل النظام أغويت کلیتمنستر » 
ومن أجل النظام قتلت مليي ؛ كنت اريد ان يسود التظام » وات يسود على 
يدي . لقد عشت بلا رغبة » بلا امل » بلا حب : وافا أقمت النظام. فيا للووس 
الإلمي الفظيع ! 

جوبیتر - ليس بوسعنا ان یکون لتا سواه : انني إله » وقد 'ولدت انت 
لتکون ملكا . 

أجيست - مع الأسف ! 

جوبیتر - یا أجيست ٤‏ يا خاوقي وأخي البشري » باسم هذا النظام الذي 
نخدمه کلانا » آمرك : اقبض على اورست وعلى اخته . 
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5۶۴ الى هلا الحد 1 
جوبهتر - أن اررسٹ بعل أله حر ۰ 7 
اجہست = (#بربا) هو يعرف أنه حر . لا يككفي إذن ان شبد بالحديه ٠‏ 
إن رجا حرا في المديئة هسو آشبه بعلزة جرباء في قطیع . فبو سوف بصیبا 
بالمدري ملكني کہا و بيدم عملي , فاذا تنتظر ؛ ايها الاله القدیر » لكي تصمقه؟ 

جو بيش (ہدرہ) - لأصعقه ؟ إفارة . بليج مثمبة) اسم یا أجيست : إن 1۸90 


۲ 
۱ 


مرا آلفر . 
اچپست - ماذا تراك ستقول لي ؟ || 
جوپیشر - حين تنفجر الحرية یوما قي قلب انسان » فان مسا ا 
الا المجز تجاه هذا الانسان . ذلك انها قضية بشر » ویجب على الشر الآخرين = ۱ 
عليهم رحدم - ان يتركوه يمري او ان يختفوه ٠‏ ۸ 
اجيست . (اظرالبہ) - ان بخنقوہ ؟ حسنا . اني ساطیمك بلا ريس ۱ 
رلکن لا 'تضف شبن .ولا قبق هنا وقتا امول ؛ لأنني لا أستطيع ال 
ذلك 1 
(پخرج جربيتر) 


۷ 


ا لشہد السادس 


اجیست (يبقى رحده لحظة) ثم الکتر واورست 


الکتر (قافزة نحو الباب) -- |طعنه ! ولا تدع له وقتاً للصراخ ؛ إنني أرتج 


ات 
اجیست - أهذا أنت إذن با اورست ؟ 
اورست - دافع عن نفسك ! 
اجیست - لن أدافع عن نفسي . لقد فات الاوان لكي استفیث » وانا 
سعيد ان یکون قد فات الاوان . ولکنني لن ادافع عن نفسي : ارید ان 
اورسك حسناً . إن الطريقة لدي" سواء . وسأكون قات . 


- لم تكن ضر بتك فاش (يتشبث باورست) دعني انظرك . 
یا 

اورست - ندم ؟ لاذا ؟ انني افعل ما هو عدل . 

اجیست - ما هو عدل » هذا ما يريده جوبیتر . لقد كنت غتبتاً هنا » 
وسعته . 


اورست - ماذا مني جوبیتر ؟ إن العدالة هي قضية بشرية ‏ ولست 


Yr 


ھاچا الى إله ليمدني اپڑھا . ان من المدل أن امحفك ؛ ايا الفاچر القثذر 


اسم لكك على سکان أرغوس » ومن العدل أن أرد 4م شعورم بالگرامة , 


[پدلمه عله) 

اجہست - أحس بل ٠‏ 

الگٹر = انه بارئح ٤‏ ووجہہ مقع ؛ با الفظاعذ | ما أبشعه منظرا » منظر 
انساٹ کوش , 


اورست - اسكتي . ولا بحمانٴ ذکری اخری الى القبر غير ذ کری فرشا , 

اجهست - لمنغا انها الاثنين . 

اورست - اترى الوت لم بجہز عليك بعد ٢‏ 

(يشربه مرة اخری , بسقط آچیست) 

أجيست - حذار من الذباب » با اورست٤‏ حذار من الذباب ۰ لم پل ته گل 
او 

(پرٹ) 

اورست (دافما اياه بقدمه) - إن كل شيء قد انتہی بالنسبة البه على اي سال, 
|سحبيني الى غرفة الملكة . 

اکر ت آوزشت: ب 

اورست - ماذا؟ .. 

- انها لا تستطمم بعد' ان توذینا .. 

اورست - وإذن ؟ انني لا أتعرتفك. لم تكوني تتحدئین کذلك مند لحفلۂء 

الکتر - وانا با اورست لا أتعرفك بعد . 

اورست - حسنا » انا ذاهب وحدي . 

(یخرج) 


۷۳ 


المشيد السابع 
الکتر (وحدها) 


الكتر - أتراها سوف تصرخ ؟ (فترة » ترهف سمبا) انه يشي في المر . 
وحین يفتح الباب الرابع .. آه ! لقد أردت ذلك ! اني أريده » ولا بد انی ما 
(تنظر الى أجيست) ان هذا قد مات . هذا إذن ما كنت اريده . م 


قلبه . لقد كانت عبناہ مغمضتين » وكان يبدو ناش . و كنت 
عليه  »‏ كنت مسرورة بان حقد عليه . انه لا يبدو ناا » وعیناه 
مفتوحتان » انه ينظر الي . لقد مات - ومات حقدي معه . وانا هنا» أنتظر» 
والاخری ما تزال حبة » في داخل غرفتہا » وهي عما قليل ستصرخ . انلها 
ستصرخ کالوحش . آه ! لا أستطيع بعد' أن أتحمل هذا النظر (تركع وتلقي معطفا 
ال کت E‏ اي 
كانت أُسّنا » وقد طعنہا . (تنبض) هأنذا : لقد مات اعدائي . وطوال أعوام » 

تنعت بهذا ا لوت مسبقا » اما الآن » فان قلي مضغوط في كلابة ا کا 
كذبت علىنفسي طوال خسة عشر عاما؟ ليس هذا صحبحا» ليس هذا صحيحال 
لا يمكن ان یکون صحيحا : فانا لست جبانة ! لقد أردتها » هذه الدقيقة » 
وما زلت أريدها . اردت ان ارى هذا الخنزير القذر مطروحا على قدمي . 
(تنزع اللعطف) ماذا يمني نظرك » نظر السمكة الیتة ؟ لقد اردته هذا النظر . 
وانا اقتم به (صراخ أضعف من كليتمنستر) لتصرخ ! لتصرخ ! اني اريد صراخها 
المذعور واريد آلامپا . (ينقطع الصراغ) با للفرحة ! یا للفرحة ! انني أبكي 
فرحا : لقد مات اعدائي » وأدرك أب ثاره . 1 
(یعود اورست » وبنده سيف بقطر دما ۰ برع اليه) 


vt 


. (تتترب منه) مثة مرة رأيته في ال » مدداً في هذا المكان نفسه . 


ا مشہد الثامن 
الکتر - اورست 1 
١‏ 
الگٹر - اررست ! ۲ 
(ثرلي بين ذراعیه) 1۱ 
اورست - مم انث شائفة ؟ 0 


الکتر = لست خائفة » بل انا 2 . م1 من الفرح . ماذا قالت ؟ آثراها 
مد ابتبلت موي للصفح عنما ؟ 

اورست - اسمعي يا الكثر ‏ اني لست دما عل مدا قت ب » ولکي لا ١‏ 
اری من الخير ان أتحداث عنه : إن هناك ذکریات لا تشاطر , اعلمي فاط 
انها مائت . 

الکتر ‏ وهي تلمننا ؟ قل' لي هذا فقط : وهي تلعننا ؟ 1 

آورست - نعم » وهي تلعننا . ١‏ 

الکتر - خذني بين ذراعيك » با حبيي ؛ واشداني بکل قواك اہ 
الليل » و تجہد آنوار هذه الصابیح فی أن تخرقه | هل تحبني < 

اورست - لیس هو الليل : بل مطلع النهار . اننا احرار يا الکتر . مخیّل ‏ ۲ 
إل" انی جملنك تولدین » واني ولدت معك ! اني أحبّك وانت خستیني . گنت 
سح الأمس ما ازال وحيداً * وانت اليوم تخصتبنتي . إن الدم يوحد بيننا توحیدا. 


0 
1 


Ve 


مزدرجا لألنا من دم راسد ؛ وقد ارفتا دما , 

الگٹر - الق سبفك » وهات يدك هذه . ( تأغد يده رتقبلبا ) إن أصايمك 
قصيرة ومربمة . انا مصنوعة لكي تأخذ و'قسك . ايتها اليد العزيزة ! انها 
اشد بياما من يدي . وك قد لت لتضرب قاتلی' أبينا | ان ( تذهب فتحمل 
مصباعاً رندلیه من اورست ) يجب ان أضىء, وجبك ٤‏ لأن الليل یتکاتف» ولااراك 
بعد' في وضوح . انني بحاجة لأن أراك : وحين لا اراك بعد » أخاف منك ؛ 
پجب الا" أغادر بعيني". انني أحبّك. يجب ان افكر بأني أحبك. ما أشد ما 
لبدر غريبا ١‏ 

اورست - انني حر" يا الکتر ؛ لقد انقضّت ا حریة عل كالصاعقة . 

الكثر ‏ حر ؟ أما انا فلا أحسني حرة . اكان بامکان هذا ألا" يحدث ؟ لقد 
وقع شىء لسنا بعد' أحراراً في رده . فہل بوسعك ان تحول دون ان نکون الى 
الابد قائلي' أمنا ؟ 

اورست -- أتظنينان بودي ان أحول دون ذلك؟ لقد قرت بعملي» يا الکتر» 
ركان هذا العمل طيبا . وسوف أحمله على كتفي کا يحمل عابر الماء المسافرين » 
وسوف أنقله الى الشاطىء الآخر واقدم عنه حسابا . وسأزداد بهجة" ما ازداد 
ثفاڈ على المل » لان حرايي هي إياه . كنت حق الامس .ما ازال أمشي على 
الارض اتفاف] » وكانت آلاف من الدروب تفر" من تحت قدمي” » لانها كانت 
تس" آخرین . لقد استعرتها کلها » درب ساحبي المراكب ٤‏ ذلك الذي يحاذي 
الثور » وزقاق الملكاري » وطریق سائقي العربات المبلتط4 ولكن لم يكن ثة 
اي" درب لی . اما اليوم فليس ثة الا درب واحد » وال يعم الى ابن يفضي : 
رلکنه دربي . مابك ٩‏ 

الکٹر - انني لا أستطيع بعد بعد" أن اراك . فبذه الصابیح لا تضيء . اني 
امع صوتك » ولکنه بلي » وهو يقطمتي كالسكين . آیکون الظلام شديداً 
ھکذا بعد الآن » حتى في النہار ؟ اورست ! ها هو ذا ! 


اورست - من ؟ 


الگٹر - ھا موذا | من ابن هو آت ؟ انه يتدلى من السقف كمناقيد العنب 
الأسود » وهو الذي يسو"د الجدران ؛ إنه بنسل" بين الأضواء وبين 
رظلاله هي الني تسرق مني وجبك ٠‏ 

اورست = الذباب ... 

الکتر - امع ! .. اسمع طنين أجنحته » شبيها ببدير كور . إنه يحيط بنا 
| اررست , اله E‏ ا وسأحس الف رجل 
دة على جسمي . فأين الفر" » با اورست ؟ انه ينتفح ٠‏ إنه يتتفخ ٤‏ وها هو 
كن سل * ور یتنآ کل ےا دایم من . با للفظاعة 1 
الي اري عبونه » ملابين عبونه تنظر الينا . 

اورست - ماذا یہمٹا الذباب ؟ 

الکتر -- إنه آشات الندم يا اورست > إنه « الاريني » ۔ 

اصوات ( خلف الباب ) - افتحوا ! افتحوا ! إذا ل یفتحوا فصب ان 
معطم الپاب . 

( طرقات عنيفة عل الباب ) 

اورست - إن صر اخ کلیتمنستر قد نبّه امرس . تعالي' ! قوديني الى معبد 

ابواون؛ سنقضي قبه ليلتنا *بنجی من البشر والذیاب. وغداً سأتحداث الى شعي . 
( مناد ) 


۷۷ 


الفصتلثالیتک 


الشہد الاول 


(معبد ابرارن , في الظل . تثال لابولون في وسط السرح . الکتر واورست نامان عند أسفل 
الثمثال ٠‏ محبطین ساقبہ بذراعیها . « الاريني » آ مات الندم تحیط با » وهي نة واقفة , 
الطہور ملوال الساق . في الداخل » باب برونزي ثقيل) ۔ 


إلاهة اولی (متمطية) -- هاءءه ! لقد نمت واقفة » مستقيمة من فرط الفضب 4 
وحایت أحلاما مقتاظة هائلة . فيا لزهرة الغضب اميلة » يا للزهرة الجيلة ال حراء 
في قلبي (ندور حول اورست دالکتر) إن ائمان . ما أشد بياضها » وما أرقا ! 
سوف ألنف' على بطنیا وصدرها کا پلتف" غدير على الحصباء . وسوف أصقل 
بصبر هذه البشرة الدقيقة» و أدلکها» وأقشرها حتى العظم . (تقوم ببضع خطوات) 
يا لصباح الحقد النقي ! اية يقظة رائعة : انها نامان» ربقان » تنبعث منها رائحة 
ا می ؛ اما أنا » فساهرة” » نضرة » قاسية » إن روحي من نحاس ‏ وان 
أحسّي مقداسة . ّ 

الکتر (في ومبا) - واحسرتاہ ! 

إلاهة ثانية ‏ إا تثن . صبراً » فستعرفين عمًا قليل لدغاتنا ؛ وسنجملك 
#مبمين تحت مداعباتنا . سوف آدخل فبك » کا يدخل الذكر في الانثى ؛ لأنك 


۷4۸ 


زرجني وستحسیل ثقل سبي , انك جميلة با الككثر» أجل مي؛ ولکنك سترين ٤‏ 
إن مبلائی ندفم الى الشبخوخة » فان قضي سنة أشبر حتى اكون قد حطمتك 
كمجوز ؛ وسابقی أنا صبيّة (تنحني عليها) انها فريستان جيلتان قابلتان للبلاك 
وجدیرتان بان تؤكلا ؛ اني انظر اليما » وأتنشى أنفاسها فبخنقني الغضب ۔ 
وبا للذة ان آحس" نفسي صباح حقد صغيراً » لذة ان أحسني خالب وفکتین » 
مع ار تسري في العروق . إن الحقد يغرقني وخنقني > ويصعد في صدري كأنه 
اليب . استيقظي با اخواتي » استيقظي : فہذا هو الصباح . 

الالاهة الثائیة - كنت أحل الي كنت ألدغ . 

الالامة الاولى ‏ صبراً : فان" | بحمبھا اليوم » ولكن لن يلبث العطش 
والجوع ان يطردها من هذا الجا . وآنذاك ستلدغينها بکل اسنانك . 

الامة ثالفة - هاهءه ! ارد أن أخلب . 

الالاهة الاولى - انتظري قليلا : فان اظفارك الحديدية ستخط ما قريب 
الف درب أحمر في م الا مین . اقترين یا أخواتي » تعالين انظرن اليها 

الاهة - ما أنضرها ! 

الاهة اخری ما أجلہا ۱ 

الالاهة الاولی - ابتبجن: فانا جرمین هم غالبا عجائز بشمون؛ ونادرة" هي 
الفرحة اللذيذة للقضاء على ما هو جيل . 

الالامات - هیاهاه ! هياهاه ! 

الالاهة الثالثة ‏ إن اورست كاد یکون صبياً. وسيكن” حقدي عليه رق 
رؤوما . سوف آخذ على ركبتي رأسه المتقم واداعب شعره . 

الالاهة الاولى - وبعد ذلك ؟ 

الالاهة الثالثة - وبعد ذلك أغرز فجأة اصبعي" 

(ياخذن جیعا في الضحك) 
الالاهة الاولى - انها یتنہّدان ويتقلتبان» فیقظتہا قريبة. هيّاء هيا اخوي 
الذباب > لنفزع الا ین من نومہا بأغانينا ۔ 


بن في عمنيه . 


۷۹ 


سب تہ مویہ دش 


جوقة الالاهات ‏ ہز » بز » بن » بن , 

سوف حط" على قلبك الفاسد کالذہاب على قطعة حاوی 
ابها القلب الفاسد » ايها القلب النازف ؛ ايها القلب اللذيك 
سرف جني کالنحل ان قلبك وقذارته 

ونجمل منه ؛ سوف ترى » عسلا جيل أخضر 

اي" حب "تراه لأنا رضی مثل" الحقد ۶ 

ای کی ۲ بو » 

سٹکون عبيون البیوت الحداقة 

وهرير كلب الحراسة الذي سیکشتر عن انبابه لدی مرورك 
والطنين الذي سيطير في السیاء فوق الرأس 

رضجیج الغابة 

سلکون الصفیر والزعيق والنعيب ٤‏ 

سنکون الليل ۔ 1 


ليل روحك الكثيف 
کے 
هیاماء » هیاهاه ٤‏ هیاهاء ۔ 


کیا ا وج 

من مصّاصات النتن » الذياب 

وسلقامك کل شيء ٠‏ 

سنذھب حا عن الغذاء في فمك وشعاع النور في قلب عبنيك 
وسنواکبك حتى القبر 

وان نتنازل عن مكاننا إلا" للدود 

کر ين يدام 

(يرقص الذباب) 


الكتر (مستيقطة) - من يتكلم ؟ من انان 8 


۸۰ 


الالاهات = بن ٤‏ بن » بن , 

الکتر = آ, | ها أنانٴ ذا . ماذا ؟ هل فتلناها حقا ؟ 

اورست (ستبدطا) - الکتر ! 

الکتر = وائت ؛ من انت ؟ آہ ! انت اورست . إذهب عتا . 

اورست - ولکن ما بك ؟ 

الکتر -- انك تخيفني , لقد حامت بأن امي سقطت على ظبرها وانها تنزف » 
وان دمها کان يجري جداول تحت جميع ابواب القصر . إلمس يدي» انها باردتان. 
لا » دعني . لا تلسني . أتراها قد نزفت كثيراً ؟ 

اورت د اك 

الكتر (مستيقظة قاما) = دعني أراك : لقد قتلتها . انت الذي قتلتها . انك 
هنا » وقد استيقظت الساعة > وليس على وجهك شيء مسطور » ومع ذلك 
فقد قتلتها . 
اورست - واذن ؟ نعم » لقد قتلتها | (فترة) انت ایض تخيفينني . 
لقد كنت جبلة جدا » بالأمس . اما اليوم » فکان وحشا قد خراب وجهك 
بخالبه . 

الكتر - وحش ؟ إنه جرمك . إنه ينتزع وجنتي وجفوني : ویخیّل إلي 
ان عیني وأسناني عارية . وهؤلاء » من هن ؟ 

اورست - لا تفكري ہن . إنبن لا يستطعن شيثاً ضدي . 

الالاهة الاولى - لات الينا » اذا جرؤت » وسترى ان كنا لا نستطيع 
شيثا ضدها . 

اورست - صتا » ايتها الكلاب . 'عدأن الى مرقد كن !(عدرا لامات) 
تلك الى كانت أمس في ٹوا الأبيض ترقص على درجات العبد » يكن ات 
تكون إياك ؟ 

الكتر - لقد شخت . في ليلة واحدة . 

اورست - انك ما تزالين جي ٤‏ ولكن ... ابن تراني قد رأيت هاتين 


0) ۸۱ 


العينين المبنتين ؟ الكاد ... انك تشبہینہا ) تشبهين گلہتملسئر , أ كان من اي مار | إلك حين تصبحین رحداد » رحدله ربلا غرن » فسینلشدن عليك ,. 


۱ أنا ترا ؟ الي سين ارى مجر هي في ماني ان آجدءفظیا نين + ا اسمي پا الكار ؛ لقد فررنا هذا القتل مما ؛ ریجب ان ٹحمل لثائجه معا , ۲ 
١‏ الالاهة الاولى - ذلك انها تحدك فظيما يفا , 1 الگٹر = لدعي الي آردنه ؟ 
i‏ اورست - أهذا صحبح ؟ أصحيح اني أثير لديك الاشمثزاز والخوف ؟ اورست - أليس ذلك صحبحا ؟ 
ا الکتر - دعني . الکفر - ۰۷ لس صحبحا .. انثظر ... بلى !آم | لست ادري بعد , للد 
1 الالاهة الاولی - وإذن ؟ هل يبقى لديك اي شك ؟ كيف تراما لن تحقد عامث بہذہ ا رپا . ولکنك انث الذي نفذها “ با جلاد أتمك بالذاث + 
0 عليك ؟ كانت تعيش بسلام مع أحلامها » فاتیت تحمل الذبح والتدنيس . وها الالاهات (شاعکات صارخات) -- جلاد | جلاد | جزار | 
. هي ذي » تشاطرك غلطتك » مسلوبة ”على هذه القاعدة » قطعة الارض الوحيدة اورست = إن العام وراء هذا الباب با الككتر . العام والصباح. وفي الخارج» 
۱۱ ا 1 اطلغ الشمس على الدروب . اننا سنخرج ا قليل » وستسير على الدروب 
1 اورست - لا تصفي لپا . ۱ الشمسة ؛ وسشفقد بدات الليل هؤلاء قدرتون : فان أشمة اللهار ستشار فون 
1 الالاهة الاولى - ابتعد ! ابتعد ! اطرديه با الكتر» ولا تدعي يده تلسث. . . #السيزت . 
۱ إنه جزار | وعلى يديه رائحة الدم الرطب . لقد قتل العجوز قتلة” قذرة » لو أ القن الشس .. 
1 تعین » إذ ارتد علیها بضع مرات . ۱ الالاهة الاولى ۔- إنك لن تري الشمس ایدا با الکتر . لسوف نشکوم بنرا 
۳ آلکتر - ألا تكذبين 9 1 بيلك گموجة من الجراد » وستحملین الليل على رأسك في كل مان , 
۱ الالاهة الاولی - تستطیعین ان تصدقيني . لقد كنت هناك » وکنت الب ۱ لشن دهبي | كفشي عن تعدبي آ 
۷ حوفا . ۱ اورست ۰ إن ضمفك هو الذي یکسبہن قوتهن . انظري : انہن لا مجرژنا 
۳ الکتر - وقد طعنها عدة طعنات ؟ ۱ 


#لى ان پان لي شيت . اسعمي: إن ذعراً ليس له من اسم قد حط عليك وهو 

الذي يفل بیندا . ومع ذلك » فا الذي عشته ول آعشه ؟ أتظتين أن اذني 

اتان يرما عن ماع أنشات أمي؟ وعنناها المائلتان - محیطان هائجان س 

۱ | الطب ء اتطنين و ا درد ا 

الح مہ سر و بیقعت > راو اتا 1 وف سی ا ٹس : اني 

تطرحي علیہن الاسئلة ٤‏ ستبلكين اذا طرحت علیہن الاسثلة . ۱ وه رراء سر اہ ری یب الا مندي 
اد ده الأو و تالت انا نتيا" 1 الى لاسك با الکٹر . أعطيني يدك : اني لن أو كك . 


الكتر (غنیةرجہپابیدیا) - 1 ااگٹر -- دع بدي ! صحیح أن هاتيك الکلبات السود حولي تخيفني» ولکن 
۱ اورست - إِنہا تريد ان تفصل پیننا ٤‏ وهي تنصب حولك جدران العزلة ٠‏ . الل مك , 


الالاهة الاولی - ما بقاري العشر . وفي کل طعنة » كان السيف حدت صوتا ۰ | 
في ا جرح . وکانت تفطتي وجہہا وبطنها بيديها » فقطم لها يديها . 
الکتر - هل تألت کثیر ا ؟ أل قت على الفور ؟ 


۸۳ ۸۲ 


الالامة الاولی - أترى | أترى! ألبس صحيحا ابئها الدمية الصغيرة اش 
أقل إخافة لك منه ؟ إنك يحاجة البنا » با الككثر “ انك ابلثدا . انت يحاجة الى 
مخالبنا لتنقب في مك » وأنت محاجة الى أسناننا لتعض صدرك» وائت حاجة 
الى حبنا المغتذي بلحم البشر ليصرفك عن الحقد التي تحملينه لنفسك » وانت 
محاجة الى ان تتألمي في جسمك لتنسي آلام روحك . تعالي ! تعالي ! لیس لك 
الا ان تهبطي درجتین » وسنتلقاك بأذرعتنا » وستمزق قبلاتنا مك الطري ٤‏ 
وسیحل النسيان » النسيان على نار الم النقي . 
الالامات - تعالي' ! تعالي' ! 

(یرقسن بہدوہ » کا لو انہن يردن ان یسحرنها . تنہض الکھ) ۔ ا 
اورست (قابغا عل ذراعہا) - لا تذهبي » أبتہل اليك » سیکون في ذلك 


ابد الثاني 
الأشخاس انفسهم - جوبیٹر 


ٹر - إلى مرندکن | 
الالامة الاولى - السيّد ! 


ملاكك . 
الكتر (متخلصة بعنف) - ھا ! انني أكرهك . اعد الالاهات هل مضض ٠‏ تاركة الکتر مددة عل الارش) 
(عیط الدرجات » فتنقض عليها الالاهات ججيعا) ۔ جو بيهر - با للصبية المسكينة | یترب‌ن الكتر) أهذا هو مصيرك إذن ؟ 
الکٹر - النجدة ! النجدة ! إن الفضب والشنقة بتنازعان قلبي . إنہضي با الكتر : ما دمت هنا » فا 
(يدخل جوبیتر) اپا أن پوذنيك (يساعدها عل النبوض) اي وجه رهيب . ليلة واحدة | سل 
اعدا | ابن هي نضارتك القروية ؟ إن كبدك ورئتيك وطحالك قد سامت في 


ابا راحدة » فليس جسمك بعد إلا”جسما بإئسا . ۲ه ! اا الشباب الداهي 
امان | ] قد جلبت على نفسك من مصائب ! 

اورسك - انرك هذه اللہجة یا صاحي : فہي لا تناسب ملك الآلمة ٭ / 

جوبیٹر وانت كذلك » اترك هذه اللبجة المتكبرة : فبي لا ٹٹاسپ _ 
مللي) ہگاڈر عن جريته . 

اورست - انا لست مذنباً » ولن تستطيع ان تحملني على التكفير مالا 
آغارف با جرما . 

چوبیتر - را كنت على طا » ولکن صبرا : انني لن اتر كك في الا 


رڈ , 


اورست - انل ما شثت : فاني لست لاد توا 

جوبیشر - حق ولا على ال" الذي غرقت فيه اختك بسبب خطالا ؟ 

اورسث - حق رلا على هذا . 

جوبیٹر - هل تسمعينه ؛ یا الکتر ؟ هوذا من كان يزعم أنه يحيك . 

اورست - اعا اكثر من نفسي . ولکن آلامبا صادرة عنها » وهي 
وسدها من تستطیم ان تتخلص منها : انها حرة . 

جوبیٹر - وانت ؟ ربا كنت انت ايضا حرا ؟ 

اورست - انت تمرف هذا جيداً . 

جوبیٹر - انظر الى نفسك » ابيا الخلوق الوقح البليد : إن لك في الحقيقة 
هيئة متعالية » ملتویة“بین سبقان إله منقذ » مع هذه الكلبات الجائعات اللواق 
يمامر نك . إذا جروت على الزعم بانك حر » فلا بد إذن من الاشادة بحرية 
الأسير الثقل بأغلاله » في جوف زنزانة » وحرية الد الصلوب . 

اورست - ول لا ايل 

جوبیتر - حذار : إنك تتطاوس لأن ابولون محميك . ولکن ابولون هو 
خادمي الطیع . فاذا رفعت” إصبعا » تخلتی عنك , 

اورست - وماذا تنتظر ؟ إرفع اصبعا » ارفع يدك كلتها . 

جوبیتر - وما جدوی ذلك ؟ ألم أقل لك اني أنفر من العقاب ؟ لقد حلت 
اعدد ۔ 1 

الكتر - تنقذنا ؟ کف" عن السخرية » يا سبد الانتقام والوت ٤‏ فليس من 
السموح به - حت لاله - ان ينح الذين یتألون آملا خادعا . 
جوبیتر - تستطیعین بعد ربع ساعة ان تكوني خارج هذا امعد . 
الکتر - سليمة معافاة ؟ 
جوبیتر - اني أمنحك کلة الشرف . 
الکتر - وما الذي ستطلبه مني بالقابل ؟ 
جوبیٹر - لا آطلب منك شیٹا ب بني . 


۸٦ 


اقفر .لا شيء ؟ هل ما آسمه صحيح ؛ ايها الإله الطيب » ایا الا له 
آابره ٢‏ 

جوبيدر - ار لا شيء تقريبا. ان ما تستطیعین ان تعطيني اياه بکل سپولة 
فو بعش الندم . 

اورست - حذار با الکتر : ان هذا اللاشيء سيثقل على روحك كالجبل . 

جو بيشر - (الکنر) - لا تصفي اليه. بل أجيبني أنا : كيف تراك لا تقبلين 
انار هذا ا مرم؟ ان شخم) آخر هو الذي ارتکبه ولا نكاد نستطیم ان نقول 
الك كلت شالعة ممه . 

اورسٹ -- الكتر ! اتراك ستنكرين خسة عشر عاما من ا حقد والأمل ؟ 

چوبیٹر - من ينحدث عن الإنكار ؟ انها لم ترد قط هذا العمل التدنيسي . 

الككر ‏ و احسرتاء ! 

جوبيثر -- هما ! ان بوسعك ان تثقي بي . ألست أقرأ في القاوب ؟ 

الگٹر (۸, مصدقة) .- وانت تقرأ في قلي أني لم أرد هذه الجرية ؟ بینا حامت 
عورال خمسة مشر عاما بالقتل والانتقام ؟ 

جو يشر -- كفى ! ان تلك الاحلام الدامية التي كانت تهدهدك » كان مسا 
لون من البراءة : كانت تقنتم عنك عبوديتك » وكانت تلام جراح كبريائك . 
ولكنك ل تفكري قط بتحقيقها . فبل أنا مخطیء ؟ 

الكثر --۰۲! با إلهي العزيز ٤م‏ أقنی ألا تكون مخطثا ! 

جوبيتر - انت فتاة صغيرة جداً يا الکتر . وقد كانت الفتيات الصغيرات 
الاخريات یشمنین أن يصبحن أغنى النساء جيعا أو أجملبن . اما أنت» السحورة 
بقدر جنسك الفظيع » ققد تنيت أن تصبحي اكثر النساء ألا واجراها ٠‏ 
انك ل تريدي الشر قط : ل تريدى الا شقاءك بالذات . ان الاولاد » في مثل 
يلك ؛ ما بزالون يلعبون بالدمية او بالقفز ‏ اما انت » السكينة الصغيرة التي 
لا للك 'دمى ولا رفاقا » فقد لعبت بالقتل » لانها لعبة يستطيع المرء ان يلعبها 


رسده . 


AY 


الکتر - با للأسف! با للأسف! اني أسٹمع اليك راری برضوح ا ماق قلي ٠‏ 
اورست . الکتر ! الکتر | انما انت الآن مذثبا, من يستطيع ان پمرف‌ما 
أردته غيرك انت ؟ فپل تراك تار کین احداً آخر بقرار ذلك ؟ ناذا تشوتهين 
ماضبا لا يمكن بعد' ان دافع عن نفسه؟ لاذا تنکرین تلك « الالکثر » ا لحاقدۃ 
التي کنتها » تلك الالاهة الشابة » إلاهة الحقد ؛ التي أحببتها کثیراً ؟ أولاً ترين 
أن هذا الرب القاسي يتلاعب بك ؟ 

جوبيتر - أتلاعب ہکا ؟ بل اسمعا ما الذي اقترحه عليكا : اذا انکرقا 
جریتکا » آقتکا كلبكا على عرش ارغوس . 

اورست - بدلا من ضحيتينا ؟ 

جوبيتر - هذا ما ينبغي . 

اورست - ومأرتدي ثياب المرحوم الملك التي ما تزال دافئة ؟ 

جوبیتر - هذه الثباب او سواها » سان . 

اورست - نعم ؛ شريطة ان تكون سوداء » أليس كذلك ؟ 

جوبيتر - ألست في حداد ؟ 

اورست - الحداد على امي ٤‏ كنت أنسى ذلك . ورعيتي » أينبغي ايض 
ان أليسها السواد 8 

جوبيشر - إنها ترتديه حال . 

اورست - هذا صحيح. لندع لها الوقت الكافي لإبلاء ثمايها القديمة . حسنا» 
هل فهمت با الکتر ؟ اذا ذرفت بعض الدموع » أعطيت تنانير كليتمنستر 
وقصانها - تلك القمصان النتنة الملطخة التي غسلتہا ببديك طوال خسة عشر 
عاما . ودورها كذلك ينتظرك » فليس لك الا ان تأخذيه ؛ وسيكون الوم 
عتازاً » وسیظن" الميع انهم برون امك ثانية » لأنك أخذت تشبہینہا . اما انا» 
فاني اكثر اثمثرازاً : انني لن ارتدي ثياب المهرج الذي قتلته . 

جوبيشر - انك ترفع رأسك عالياً جسداً : لقد طعنت رجلا م یکن يلك 
وسيلة الدفاع عن نفسه وعجوزاً كانت تطلب العفو؛ ولکن الذي يسمعك تكلم 


۸۸ 


ان پەرلك قسد ينان أنك أنقاث مسقط رأسك ؛ رائت تفائل 

سا للالين « 

اورسك - ربا أكرن في الراقع فد انقات مسقط رأسي ٠‏ 

چوبیٹر - أنث ؟ انعرف مسا وراه هذا الباب ؟ سكان آرغوس = جيم 
۷ ارفرس انیم ينتار رن منفدم بالحجارة والمناشير رالمراوات ليمبروا له 
من مرا , انك رحدك کالصاپ بالبرص , 

أررست - نم , 

چوبپٹر = إذهب ؛ رلا تفخر بذلك . لد قذفرك في عزلة الاحتفار 
,الفطاها ؛ با این القائلين ! 

اورست = إن أجبن القاتلين هو الذي یعانی الندم . 

جوبيش = اسم با اورست ! لد خلفتك وخلقت کل شيء : فانظر 
الل جدران العبد ؛ وتبدر السماء متلألثة بالنجوم التي تدور . جوبیتر في داخسسل العرع « 
يضم سرن مالا مكبر سوت - ولكن المشاهدلا يكاد بیزه) إنظر إلى هذه الکوا کپ 
الك لندور في نظام ؛ من غير ان تتصادم أبداً : أنا الذي نظمت مجراها » رلقاً 
لعل , اسم انسجام الکرات» هذا النشيد المسبح الهائل الذي بارده في اربعة 
ار ان السپاء [ميارهرامه) باسمي تخلد الانواع والأجناس ٤‏ وقد أمرت ان يولد دافا 
السان من انسان وان بکون طفل ااکلب کلب ؛ وبا ميی ند اسان الامواج 
ارثبل ابلهس الرمل وینسحب في الساعة الحددة » وأنا الذي أنمي الثبات ٩‏ 
افاي هي اي تقود حول الارض سحائب القاح السوداء . انت لست في 
LT‏ ابها الدخبل ؛ ورانا انت في العام كالشظية في اللحم » کالصیّاد الذي لا 
يل له الصہد في الغابة اللکیة : ذلك أن العام طیّب ؛ ولقد خلقته وفق رغبئي 
وانا ال , اما انت » فقد فعلت الشمر ٤‏ والاشياء تتهمك بصوتها التحجتر ؛ إن 
ار تمالم في کل مكان » إنه تخاع البيلسان ٤‏ ونداوة الینبوع » وحبّة الصوان 
ولل اطجارة ؛ إنك واجده حتى في طبيعة النار والنور » بل ان جسمك ناسه 
اهب عله ؛ لأنه ينسجم مع اوامري . إن « الخير » في نفسك ؛ وخارج 


۸۹ 


لاسك ؛ وهو يخترقك کننجل ؛ وی۔حقك كجبل ؛ رحملك ويدفمك کبحر ؛ 
رهو الذي أناح نجاح مشر وعك السيء» لانه کان ضوه الشموع» وصلابة سيفك » 
وفوة ذراعك . وه‌ذاه الشر » الذي تفاغر به ؛ والذي تسمي نفيك . 
فاسل » ما پکرن إن لم یکن إنمكاس الوجود ٤‏ إن لم یکن حجة" ومپربا » إن 
م يكن صورة خادعة وجودها نفسه مدعوم « بالخير » . عد فادخل في نفسك 
با اورست : إن الکون مخطنك » وانت نفاية في الكون . 'عد' فادخل في ۰ 
الطبيعة » ايها الان الشو"ه : اعرف خطأك » واحتقر'ه » وانقزعه من نفسك 
گس مسو"سة منقنة . او اخش ان ينحسر البحر امامك» وان تنضب الینابیع 
لى دربك ؛ وان تتدحرج الجارة والصخور خارج طريقك » وان تتفنتت . 


اورست ت ! واتند "نی الصخور » ولتذبل الزهور لدى مروري: 
ان عالل.ك کلته لن يكفي لتخطثتي . انت ملك الآ هة با جوبیٹر » ملك 
الصخور والنجوم » ملك امواج البحر . ولکنك لست ملك البشر . 

(تتفارب ابدران ‏ ويبدو جوییثر من جدید » متعباً ٠‏ مفوس الظبر ؛ يستعيد صرت4 
الطبيعي) . 

جوبيشر - لست ملکك ؛ ابا الشبح الوقح . فمن خلقك اذن ؟ 

اورست - انت . ولکن ما كان یتبغي لك ان تخلقني حرا . 

جوبیٹر - لقد أعطتك الحرية لتخدمني . 

اورست - هذا ممکن » ولکنها ارتدات عليك » ولا حملة لنا ہا » لا ان 
ولا ائت . 

جو بیشر 

اورست - اني لا اعتذر . 

جوبیتر - حقا ؟ أتعرف انها تشبه كثيرا الاعتذار » تلك الحریة الي تقول 
انك عبد" ھا ١ ٢‏ 
اورست - انا است السید » ولا العبد ٤‏ پا سجوبيار, إلثي عريتي ! فا کدٹ 


آخبر] » ما هو الاعتذار . 


۳ 


)0 909 ۵۴ 


لالاني حتى گففت عن أن أخصك . 
الكثر - أستحلفك باپینا با اور » لا اسف التجدیف الى الجرعة . 
چوبھٹر - |سمپا » وافقد الأ في ان اترما بحججك : إن هده 

الابجة تبدر جديدة با فيه الكفاية عل مہا ... وهيي تصدمہا با فيه الكفاية . 
اورست - وی معي ایض “يا +ربيتر . وعلى حلقي الذي مس 

بالككلماث » رلساني الذي يكونها عدما تر" به : انني أجد مشقتة في فہم 

لومي للد گنت حسق الامس غثارۃ على مہ٤‏ وسدادة"من شمع في أذني 4 

لاس كان عندي عذر : كنت علري بان أو جع » لأنك كنت قد خلقتني 

في العام لأخدم أغراضك > کان العا سسار: عجو زا تحدثني عنك بلا انقطاع: 

اراي بعد ذلك . 
جوبوشر - أتركك » أا ؟ 
اورسك أمس » کنت" قرب لکتر ) رکانت طبیعتك کلتہا ‏ حیط بي ٤‏ 

"لف امه تلشد أغاني « خيرك » راحضي نصائحبا. وكان النهار ال حرق يرق" 

۷ پلفلشی النظر ؛ لبح رخني على ارقا ؛ ولتي تدعو الساء الى فننيات 

الإمااس ؛ كانت تنب وتحاو کانا الصفم ,ات مرا ٤‏ لطیح اوامرك ٤‏ 

أ ارش فرقف امام نظري » من کخطیبة هم" خطيبها بتر کہا : وکنت 

ارق شبابي لمرة الاخبرة . ولكن فیِاء » انفضت ا ر”یة علي فارعدت 

اي ؛ رفازت الطبيعة الى خلف ؛ فم يكن لي بمد" من مر » وأحسستني 

و سردا گل الرسدة » رسط عالي المهير الثافه » کن فقد ظله ؛ وم يكن ثمة 

يه بعد في السماہ » ۷ «خبر » ولام مر » » ولا أحد لیصدر إل" اوامره . 
جو بيشر ۰ + إذن ؟ أيحب علي أن اعمب بالنمجة التي بمزها ارب" عن 

الاطپم ‏ ار بالأبرص الذي هو خبوس في عجرہ؟ تذكر با اورست : لقد كنت 

۱۷۳۸ من أطبعي » و كنث ترعى كلا حقولي وسط نعاجي . وليست حريتك 

الا" جربا ينأ كلك » انها ليست الا منفى , " 
اورسك - حئی' ما تقول : منفی , 


۹۱ 


جوبيشر - ليس الثم" شديد الەمق : فقد بدأ بالأمس فحسب . "عد" الينا . 
"مد" : وانظطر گم ائت وحيد » فحق أختك تارك . إنك متام اللون » والقلئق 
برسم عبنبك , أتؤمل أن تعيش ؟ مانت ذا متا کل بشر" لا بشري » ايها الغريب 
على طبيعتي والغريب على نفسك ذاتها . "عد : فان النسيان » انا الراحة . 

اورست - غريب على نفسي » أعرف هذا . خارج الطببعة » ضد الطبيعة» 
بلا عذر ولا ملجا إلا في" . ولکنني لن أعود تحت شريعتك : فأنا حکوم" علي 
بالا تكون لي شريعة اخرى غير شريمتي . انني ان أعود الى طبیعتك : إن 
ملاك الف درب مرسومة فيها تؤدي اليك » ولكني لا أستطيع ان أتبع إلا 
دربي . ذلك اني انسان با جوبيتر » وعلى كل انسان ان يخترع دربه . إن الطببعة 
لشمئز من الانسان » وانت » انت » رب الآرياب » انت ایض تشمكز من اللشر . 

جوبیتر - انك لا تکذب : فحين يشبپونك » أكرههم . 

اورست - حذار : لقد اعترقت بضعفك . اما انا » فلا اكرهك . ما شأني 
بك ؟ إئنا ننساب أحدنا عوازاة الآخر » من غير ان نتاس" » کسفینتین . انك 
رب » وانا حر : فنحن متشایهان في الوحدة » وضيقنا متشابه . من ذا الذي 
قال لك إني لم أيحث عن الندم » في اثناء هذه الليلة الطويلة ؟ الندم , النرم . 
ولكني لا أستطيع بعد" أن أعاني الندم . ولا أت أنام . 

(صت) 

جوبيتر - ماذا تنوي أن تفعل ؟ 

اورست - إن سكان ارغوس م ناسي . ویجب ان أفتح عيوتهم . 

جوبيتر - با للناس المساكين ! انك ستهدي إليهم الوحدة والعار » إنك 
سانازع الأفشة التي غطيتهم بها » وسقريهم فجأة حیاتہم » حياتهم القذرة الباهتة 
التي أعطوها من أجل لا شيء . 


اورست - لاذا تراني ارفض أن أقدام لهم اليأس الذي أعانيه ٤‏ ما دام هذا 
الصيبهم ؟ 
جوبيتر - وما عساهم يصنعون به ؟ 


۳ 


مس - ما بشاءرن : انهم احرار» والحباة الانسائية بدا في الجانب 
اور من الپاس , 

(صد) 

جر یار الحثى ان هذا كله كان متوقعاً با اورست . كان لا بد لرجل من 
آ8 بألي ليعلن غروبي. أفہذا أنت ؟ من الذي كات يكن ان یصدق هذا » آمس» 
لاق رؤيا رجہكک الانثوي ؟ 

اورت - وهل كنت آصدق هذا انا نفسي ؟ ان الکلمات التي قوا هي 
ال من ان يستوعبها في ؛ فهي قزاقه ؛ والقتدر الذي أحمله هو أثقل من ات 
ال پاي ؛ وقد حطتمه . 

وبيش - انني لا أحبّك قط » وان مع ذلك أرثي لك ۔ 

اورسك - و کذلك انا أرثي لك . 

چوبپٹر - وداعا » با اورست . (يخطو بضع خطوات) وأما انت يا الکتر ٤‏ 
ري ذا : إن ملكتي لم تنته بعد ٤‏ مها كان الأمر » وانا لا اريد ان اترك 
السرا , فانظري إن كنت معي او ضدي . وداعاً . 

اورست - وداعاً . 

(يفرج جربیدا 


۳ 


ذهب » وسنسیر مخطی" ثقية » منحنیین تحت عبثنا الثمين . ستعطينني ود 
وسلمضي .۰ 

الکتر - الى اين ؟ 

اورست . لا ادري ؛ نحو أنفسنا . ان في ا مہة المقابلة من الانهار والجبال 
اور سا رالکتراً ینتظراننا . فمجب ان ثبحث عنها في صبر . 

الکتر - انني لا اريد ان أسمعك بعد . انك لا تقدم لي الا المصيبة 
والاثيئزاز . (تففز على المسرح . تقترب الالاهات ببطه) النجدة ! النجدة ! با جوبيتر » 
پا ملك الآ سة والبشر » با مليكي » خذني بين ذراعيك » احملني . احمني . اي 
ا شر بمنك » سا کون هبدتك ولک وسأعائق قدميك ركبتيك . 
اهي من الذباب ٤‏ من آخي » من نفسي > ولا تدعني وحيدة » انني سأکرس 
پاي كلها للتتكفير . انني أتوب ‏ با جوبیتر ٤‏ أتوب . 


(لفرج وهي تمدو) 


المشبد الثالثك 


الأشخاص أنفسهم (ما عدا جوبيتر) 
(الكتر تنبض على مہل) 


اورست 
الکتر -- دعني . ليس لدي ما أقوله لك . 
اورست - انت التي عرفتك أمس فقط » أيتبغي ان أفقدك الى الأبد ؟ 
الکتر - ليتني ل أعرفك قط . ۱ 

اورست - الكتر ! با اختي ! با اختي الحبيبة ! حبيبي الوحيدة » عذوبة 
ال رد »کی وسدي )ھی سي ٠‏ 

الکتر -- اها السارق !لم أكن املك شيا » الا قلبلا من ال مدوء وبعض 
الأحلام . وقد سلبتني کل شيء » سرقت کنت آخي » ورئیس 
سر تنا ؛ وكان عليك ان تحميني : ولكنك أغرقتني في الدم » فأنا مراء کبقرة 
ملبوحة ؛ ان كل الذباب يلاحقني » الذباب الا کول » وقلبي قفير” فظيع ۱ 

اورست -- صحیح هذا با حبيبتي» لقد أخذت منك کل ثيء » ولیس لدي” 
ما اعطيك اياه - الا جريتي . ولکنها هدية عظیمة , نت آنبا لا تثقل على 
شيري کار ساص ٢‏ لقد كنا شفيفين اكثر ما پلہلي با الکٹر ؛ آما الآن » فان 
أقدامنا تتفرس في الأرض کا تتفرس" عجلات عربة في الأثلام , تعالي » سرف 


- الى ابن انت ذاهبة ؟ 
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اميد الرابع 


اورست - الالامات 


(نقوم الالاهات بح رکة ليتبعن الکتر » 
الالاهة الاولی - "عنما يا اخواتي » انها تفلت منا . ولکن هذا یبقی لنا» 

ولأجل طويل » کا آعتقد » لأن روحه الصغيرة صلبة . وهو سيتام من أجل 

ایل , 

(تأخد الالامات في الطنين ویقتری من اررست) 


قفين الالاهة الامل) 


اورست - انني وحيد . 

الالاهة الاولی - ولكن لا » یا أجل القتلة » فان باقبة لك : وسترى اي 
لكي ماشاوعا ك 3 

اورست - سأبقى وحيداً حق الوت . قبعد .. 

الالاهة الاولی - تشجمن يا أخواتي ٤‏ انه یضمف . آنظرن : ان عینبه 
تلسعان : وعما قلیل ستصدي أعصابه کاوتار قیثارة تحت عصف الارهاب . 

الالاهة الثانية - ولن يلبث الجوع ان يطرده من ملجاه : وستعرف مذاق 
دمه قبل ان يحل هذا الساء . 

اورست - یا لألكتر المسكينة . 
(یدخل الری) 


لہد الخامس 


اورست - الالامات - الربتي 


ار بی - هذا انت » يا معامي » این انت ؟ أنني لا ری شیٹا . وقد حملت 
لك بعش الطعام : ان سکان ارغوس محاصرون المعبد » ولا تستطيع ان تفکر 
الاررج منه : وهذه الليلة » سنحاول ان نفر" . وبانتظار ذلك » كل .( تسد 
الالاماث الطریق عليه ) ها ! من هن" هؤلاء ؟ وساوس اخری ؟ ‏ أحن؛ الى لد 
+ الأثيك » الرقيق » حيث کان عقلي على حق . 

اورست - لا تحاول ان تقترب مني » والا فانهن" سيم “قنك شر“ مزق . 

المربي . ممل با جمبلاتی . 'خن'ن هذه اللحوم وهذه الفاكبة » اذا كان 
||سلطاءة عطاياي ان تهدئكن . 

اورست - تقول ان سكان ارغوس متجمعون امام المعبد ؟ 

المربي - وکیف ! ولن استطيع ان اقول لك أا أشد ضراوة في الرغبة 
بابذائك : اهؤلاء الفتيات الجبلات او اتباعك الاعزاء اولئك . 


اورست - حستا ( فترة ) . افتح هذا الباب . 
المربي - هل انت مجنون ؟ انهم هنا » خلفه » يحملون اسلحتهم . 
اورست - افمل ما اقوله لك . 


(۷) ۹۷ 


اورست - الني معلمك جوز نون ی 
( يكل الري الباب ) 
المربي - اولالا ! اولالا ! 
اورست - على مصراعيه ! 
( ينتم المربي الباب تيء وراء احد الصراعین . تدقع الجوع المصراعين ہعنف وتقف 
ملهرلة عل المتبة , لور قري ) 


المشهد السادس 


الاشخاص انفسهم - ا جوع 
( رام في اٹموع : الوت له ۱ الوت له ! قطعوه ! مزقوه ! الوت له ۱) 


آورست ( من غير ان يسغي اليم ) - الشمس ! 

وع - ايها المدنس ! ايها القائل ! ايها ال مزار ! سوف نقطمك إرب] ! 
وساهدب” الرصاص المذوب في جروحك . 

امرأة - سأقتلع عبنيك . 

رجل - سا کل كبدك . 

اورست ( ينتصب ) ما أنتم اولاء »با اتباعي الخلصين ؟ انني اورست » 
ملع » ابن آغامنون » وهذا الیوم هو يوم تتویجي . 

( تهدر اجموع » مبلبلة مشوشة ) 

اند كففتم عن الصياح ؟ ( تسكت ابموع ) أعرف : اتتي أخة 
اذ خسة عشر عاما ماما » انتصب امامم قاتل آخر ٤‏ وکان برتدي 
لفازين أحرين حق المرفقين » قفازين من دم » ول افوا منه » لانع قرأتم 
في عبنیه أنه كان متم » وانه لم يكن يحمل شجاعة أعماله . ان الجريمة التي لا 
پسنطبع مرتکبہا ان یتحملہا » ليست جريمة أحد » أليس كذلك ؟ انها حادث 
#راضي تقریباً . ولقد استقلتم القاتل كأنه ملککع » وأخذت الجرية القدية 


۹۹ 


تروح رتجيء بين جدران المديئة ) وهي ن في رقا ۷ كتكلب فقد معلمه , ۱ 

تنظرون الي با سکان أرغوس ؛ وقد فهمتم أن جريني تخصني وحدي ؛ ائي 
اطالپ بها في وجه الشمس » انها سبب اني وفخري » واثم لا تستطیمون أن 
تعافبوني ولا أن ترثوا لي ؛ ومن أجل هذا تخافون مني . ومع ذلك» فاني أحبم » 
با أثباعي » ومن أجلم انتم قتلت . من أجلم . لد جثت اطالب بملكتي » 
فطردقونی لاني ل اکن متم . اما الآن » فأنا متم » يا رعاياي » اننا مرتبطون 
بالدم » واا استحق ان اكون ملککع . ان أخطاءم وندمع ووساوسم الليلية > 
وجريمة أجيست » ان ذلك كل لي » وأنا آخذ کل شيء على عاتقي . فلا تخافوا 
بمد" مونا] » فانہم موثاي . وانظروا : لقد ترككم فاب ا خلص وأقبل علي . 


رلکن لا تخافوا یا سكان أرغوس : فانني لن أجلس والدم يقطر مني على عرش 


ضحبق : فقد قدمه لی إله فقلت لا اريد ان اكون ملكا بلا ارض ولا رعايا . 
فوداعاً با شعي ٤‏ وحاولوا ان تعيشوا : ان كل شيء جديد هنا » وکل" شيء 
للبدء والحياة تبدأ كذلك بالنسبة لي . وانها لحياة غريبة . اسمعوا هذا ايضا : 
ذات صيف » هاجم الجرذان جزيرة سكير وس ٤‏ فأخذت تقضم كل شيء» وان 
ذلك وبأ عظيما ؛ وقد حسب سكان المدينة انهم يموتون من جر"اء ذلك . ولکن 
أقبل ذات يوم عازف ناي » فانتصب في قلب المدينة - على مذا النحو 
(ينبش واففا) وأخذ يعزف على الناي » فاذا بالجرذان كله يتجمع حوله . ثم 
آغذ يشي يخطى واسعة » على هذا النحو (یبط عن القاعدة) وهو يصبح في سكان 
سكيروس : « ابتعدوا ! » (تبتعد الجاهير) ورفعت جميع الجرذان رژوسها 
مترددة » کا يفعل الذباب . انظروا ! انظروا الى الذباب ! وفجأة » لحقت 
ابلرذان به . واختفی عازف الناي مع جرذانه الى الابد . على هذا النحو . 
(يخرج ؛ ترقي الالاهات على أثره وهي تہدر وتصيح) 


( ستار ) 


سے 7 ند uw‏ 
ملسم سر 


مسرحية في فصل واحد 


الى تلك « السيدة » . 


ا اشہد الاول 


غارسین - خادم البني 
(صالة عل طراز الامبراطورية الثانية . قثال برونزي عل الدفاۃ) 


مارسین (یدخل رینظر فيا حوله) - هکذا إذن . 
الخادم - مکذا . 


غارسین - الآمر على هذا النحو .. 

الحادم - الامر على هذا النحو . 

غارسين ‏ أظن .. اظن" ان المرء لا بد له > مع الزمن » من ان یتمو"د على 
الأثاث . 

الحادم - هذا يتوتقف على الأشخاص . 

غارسين ‏ أتكون جميع الغرف متشابهة ؟ 

الخادم ‏ أتظن” ذلك ؟ فنحن يأتينا صينيون وهندوكيون . فاذا تریدم 
ان يفعلوا باريكة من طراز الامبراطورية الثانية ? 

غارسین - واا » ماذا تريدني أن أفمل بها ؟ أتعرف من كنت ؟ دعك ! 
ليس لهذا أية أهمية . لقدكنت بعد کل حساب أعيش وسط أثاث لم أكن أحبته» 
وني اوضاع زائفة » كنت أعشق هذا . وضع زائف في غرفة طعام من طراز 
اويس - فيليب » ألا يوحي لك هذا بشيء ؟ 


1 


الادم - سوف ترى : إن الأمر ليس رديئا ايش) في سالة من طراز 
الامبر اطورية الثائیة . 

غارسین = هکذا إذن © حسنا ؛ حسنا » حستا . (ینظر فیا حرلہ) لم اکن 
على اي حال أنوقع هذا ... وانت لا بد تعلم ما پریدونه هناك ؟ 

الحادم = باي صدد ٢‏ 

غارسین - (بمركة مبیمة عريضة) بصدد هذا كله . 

الحادم - كيف تستطيع أن تصدق هذه البلامات ؟ إن اولئك ار يضعوا 
قدەہم هنا قط . ولو أنہم قد جاءوا .. 

غارسین = نعم , 

(يشسكان كلاما) 

ظارسین - (مستمیداً رصانته فجاة) - این هي المقالي ؟ 

الحادم = ماذا ؟ 

غارسین - القالي والمشاوي وال ماع الجلدية . 

الحادم = هل انت مزح ؟ 

غارسين (اظراً اليه) 5ه ؟ حسنا » لا » لم ارد الزاح (صت » يذرع الکان جيثة 
رامابا) ليس ثمةمن مرايا ولا نواقذ» طبعا. لیس ماهو قابلا للکسر (بعنف مفاجيء) 
ولاذا نزعوا مني فرشاة أسناني 9 

الخادم - ها هي ذي . ها هي الكرامة البشریة تعاودك ٠‏ هذا فظيع . 

غارسين (يدىعل ذراع الأريكة غاضبا) ‏ أرجوك ان توفر علي رفع الكلفة 
بيئنا . انني لا أجبل شیثا من وضعي » ولكنني لن أحتمل أن ... 

الخادم - كفى | كفى ! اعذرنی . ما الحيلة ؟ إن جميع الزبائن يطرحون 
السؤال نفسه . يأتون فيقولون : « ابن هي العدات ؟ » وني تلك اللحظة » أقسم 
لك أنهم لا يفكرون بالقيام بزينتهم . ثم ما ان يطمئنوا » حتى تكون فرشاة 
الاسئان حاضرة . ولكن قل لي با عليك » اتراك لا تستطيع ان تفکر ؟ 
إنني » بعد كل شيء » أسألك : لماذا تريد ان تنظف اسنانك ؟ 


et 


ارين (رله اسعاه هدرءه) = صحیح » في الواقع » لاذا ؟ (ینظر فیا حوله) 
۱ باهار الاس الى أنفسهم في المرايا ؟ في حين أن البرونز ٤‏ من حسن الحظ ٠٠‏ 
ر أن مناك لحظات انظر فيها بعيني على سعتها . على سعتہا » أتسمع ؟ 
آ ھی ؛ ليس ثة ما یکن إخفاؤه ؛ اقول لك اني لا أجبل شیناً من 

اثريد أن اروي لك كيف يجري هذا ؟ ان الرجل بختنق » يغطس > 
1 لي ؛ رببلی نظره وحده خارج الماء » وماذا بری ؟ قطعة برونز من صنع 
۲ ردان » ۱۱ . أي كابوس ! هیا » لا شك في انهم قد منموك من ان تجيبني » 
لیا لا الم , رلكن تذکر أني لا أؤخذ على حین غرة » فلا بخطر لك ان 
آآہچچ بانك قد فاجأتني؛ انني انظر ا یالموقف مواجهة (يعود الى ذرع الکان جيئة 
| ليس 1 اذن فرشاة آسنان . ولا سربر . ذلك ان الرء لا ینام بدا » 
اطم ٢۷‏ 

حادم - عجبا ! 

مارسین - كنت ساراهن على ذلك لاذا ینام المره ؟ ان النوم يأخذك من 
وراہ أذنيك ؛ وانت تشعر بعينيك تغلقان » ولكن لاذا تنام ؟ انك تتمدد على 
الاريكة ثم فجأة ... يطير النوم . يحب ان تفرك عبنيك » وتنہض مرة اخری 
و يبدأ كل شيء من جديد . 

النادم - م أنت خيالي ! 

لفارسین - اسکت . انني لن أصرخ » وان أئن » ولكني اريد ان اواجسه 
| رقف مو اجبة . انني لا اريد ان يقفز علي الموقف قفزاً من الوراء » من غير ان 
الکن من تعرافه . أهذا خبالی ؟ ان هذا يمني انه لا حاجة بنا للنوم . فماذا 
نام اذالم تكن ناعسين ؟ حسنا . انتظر . انتظر : لماذا یکون هذا شاقا ؟ لماذا 
بكرن بالضر ورة شاق ؟ انني ادرك : هي الحياة بلا انقطاع . 

الخادم - اي انقطاع ۶ 

غارسين (معداً اياه) ‏ اي انقطاع ؟ (بلہجة ارتیاب) انظر الي . لد کنت" 


١‏ - سباك فرنسي (۱۸۱۰ - )١ ١.‏ صنع كثيراً من قائیل البرونز . (ه.م) 


۱۰۵ 


متا کدا من ذلك . هذا ما يشرح رقاعا لطرك الحشذۂ , القینۂ انها أسب 
هزيلة . 
الخادم - و لکن عم" تتحدث ؟ 
غارسین - عن جفونك . ان جفوننا تخفق » نحن » وهذا ما یسمی بطرا 
عين . برق صغير آسود » وستار هبط وبرتفع : وهكذا يتم الانقطاع . ار 
الین تترطّب والعام بتلاشی . انك لا تستطيع ان تعرف ک کان ذلك من ا 
أربعة آ لاف استراحة في ساءة . أربعة آلاف فرار صغير . وحين أقول آربه 


اچ "أن علي" ان ادرك ذلك , أبن هو مفثاح الككهرباء ٢‏ 

؛ ارس هناك من منتاع , 

اليا لا لستطيم اذن أن تطفيء الثور ٢‏ 

> اسيم الادارة أن تقطم الجرى . ولکئي لا أذكر امسا فعلت 
ال هلا ابق بالذاث , ان الکھرہاء تحت تمر فنا , 

ارس > - سا جد , راذن » فيجب عل المرء أن يميش مارج 


ام ( باجا مار ) أن يعيش ٠.٠.‏ 

ارسي - انك ان ادلي بسبب احد الفردات . مفتوح المنن لأب + 

| ي هبني" ابا ساطع . رفي رأسي . ( فترة ) ولنفرض الي سالفي لثال 

لا لى ااسباع اهر بائي » فہل تراه ینطفيء ۶ 

اہر اله اثفل من أن تستطیع حل . 

اسان ( پتنارل النمثال البدرنزي بیدیه ویجاول ان یرفعه ) = انت على حق , أله 
ال أن 'بحمل . 

[ س( 

الام اذا لم تكن يحاجة لي بعد » فاني سأتركك ٠‏ 1 
ارسي ( متفدا ) - أأنت ذامب ؟ الى اللقاء ( يتجه الخادم الى الباب) 70 
۷ , ( ہلت الخادم ) هل ذلك جرس ؟ ( بوميء الخادم اياءة يجاب ) هل أستطييع 
رع امرس حين أريد » وهل أنت بر" على أن تاتی ? 

اهادم - مبدثيا » نعم . ولكن هذا الجرس صاحب مزاج . ان في لك 


نوم » الآمر سواہ .ان لن أنام بعد ... ولكن كيف واني ماستطيع ا 
أحتمل نفسي ؟ حاول ان تفہم » ابذل بعض ا جہد : ان لي طبعا مناکفا ۲ 
تری ٤‏ وقد ... قد تعوادت أن أناكف نفسي . ولكني لا آستطیع 
أناكف نفسي بلا راحة : فهنالك كانت اللالي. و کنت أنام . وکان نومي 
على سبیل التعویض . كنت أصنع لنفسي أحلاما بسيطة . کان هناك سبل 
سهل » هذا كل شيء . وكنت أحل انني كنت أت 

الخادم - انت تری جيدا ان الصابیح مضاءة . 

غارسين - عجباً ! ان هذا هو نهارم . وني الخارج ؟ 

الخادم ( مذعورا ) - ا حارع ؟ 

غارسين ‏ الخارج ! فيا وراء هذه الجدران . 

الخادم ‏ ان هناك مر" 2 

غارسین - وني آخر المر"؟ 


ا حادم - هناك غرف وبمر"ات اخری وسلام . اور ممطئل 
غارسین - وبعد ذلك ؟ ( پنجہ فارسين الى ارس فیضغط عل الزر ٠‏ يرن ارس ) 
لخادم - هذا كل شيء . ارسین - انه صالح ! 


غارسین - ان لك طبعا يوم الخروج . فأين تذهب ؟ 
الخادم - الى بيت خالي » الذي هو رئيس الخدم » في الطابق الثالث . 


لخادم ( مندمثا  )‏ انه صالح ( يدق بدرره ) ولکن لا تنخدع » فذلك لا 
پسلمر . هما . اني في خدمتك .+ 


۶ 


غارسين ( بدرم برک پستبلبه ) - ان , , 
الحادم = ماذا ؟ 


غارسین ۷۰ لا شيء . ( پنجه ال الدفاة رياد فاطعة الررق ) ما هذا 9 
الخادم - انت تری چیداً : انها قاطعة ورق . 
غارسين - وهل 2 من كتب هنا 
من كتب هنا ؟ شبد الفا 
7 ا شہد الفاني 


غارسين - ما جدراها اذن ؟ ( بیز ا حادم كتفيد ) حسنا . اذهب . غارسين ( وحده ) 


( يخرج الخادم ) ( غارسين رحدہ . يتجه الى تال البرونز ویلامسه بيده . مجلس . ثم ینہض . يتجه الى 
1 بارس فيضغط عل الزر » فلا يقرع ا جمرس . يحاول مرتين أو ثلاث . واكن عبثا . فيتجه الى 
اپاپ ر4ارل ان يفتحه ٠‏ ولكن الباب يصمد . ينادي ) 


مارسین - أا الخادم ! أيها ا حادم ! 
( لا راب ٠‏ يطر الباب بضريات من قبضته وهو ينادي الخسادم . ثم دا فجأة ریذمب 
جارس , في هذه اللحظة يفتح الباب وتدخل ايناس ٠‏ یتبعہا ا حادم ) 


۱۹ 


الشهد الشالث 


غارسین - ايناس - الخاد 


5 


الطادم ( ادسارسين ) هل ناديتني ؟ 
( وم غارسین بلاجابة » ولکنه يلقي نظرة على ايناس ) 


از دلا 
الخادم ( ملتنا الى ايناس ) - أهلا وسهل يا سیدتی . ( ايناس صامة) ارس 
كان لديك أسئلة تطرحینہا علي“ ( تظل ايناس صامتة ) 


الخادم ( غائبا ) -- ان الزيائن حون عادة” أن یستهموا . ۰ وأالا الع 
والحق أن السید مطتلع على د شوون فرشاة الاسنان والجرس وتثال بارادیان » 
وهو سيجيبك مثل اجابتی لك . 

( يخرج . صمت . غارسين لا ينظر الى ايناس . ايناس تنظر فیا حوطا ؛ ثم تجه فجاة 
تمر فارسن ) : 

ایناس - - أبن فلورانس ؟ ( غارسین بصت ) أسألك أبن هي قاورانس؟ 

غارسين - لا أدري من ذلك شیٹا . 

ايئاس - أهذا کل ما وجدته لتجببني به ؟ التعذيب غبابا ؟ لقد نثلت . 
ان فاورانس كانت بلہاء صغيرة » رانا غر متحسرة عليها ٠.‏ 
غارسين - استمبحك العذر :من "تراك تظنينني ؟ 


۱۰ 


ايناس = أنث ۲ انك ابلااد , 

غارسین ( ينتفش ثم يأخد في الفحك ) - ای اه 
الجلاد » حا | لقد دخلت » فنظرت الي" : انه الجلاد . أية غرابة ! 
اه بان ملك د E‏ مت سد . الجلاد !أن 
جوزف غارسین » صحفي وأديب . والحقيقة هي اتنا نسكن تحت اللافتة 
نفسما . السيدة .. 

ايناس ( بجفاء ) - ايناس سيرانو . آنسة . 

غارسين - حستا . متاز . لقد تحطمّم الجليد . انك اذن ترين انی أشبه 
جلاداً ؟ وما هي العلامات الفارقة للجلادين » من فضلك ؟ 

ايناس - يبدون وکانہم خائفون . 

غارسين ‏ خائفون ؟ ان هذا بالغ الطرافة . ومن ؟ من ضحاياهم ؟ 

ايناس - كفى ! اتني أعرف ما أقول . لقد نظرت الى نفسي في المرآة . 

غارسين ‏ في المرآة ؟ ( ينظر فيا حوله ) ان هذا مزعج حقا : لقد نزعوا كل 
ما یکن ان يشبه مرآة . ( فترة ) على أي حال » أستطيع أن اؤكد لك اني 
لست خائفا . انني لا أنظر الى الوقف نظرة استخفاف ؛ وا شديد الوعي 
يخطورته ولكني لست خائفا . 

ايناس ( هازة كتفيها ) هذا من شأنك ( فترة ) هل يتفق لك بين الفينة 
والفينة ان تقوم بنزهة في الخارج ؟ 

غارسين - ان الباب مقفل . 

ايناس - هذا أسوأ . 

غارسين - انني أفہم أن بزعجك حضوري . وأا شخصيا كنت أفضّل » 
لو درت » ان أبقى وحدي : فيجب ان أنظئم حب‌اني »رانا حاجة الى 
الانفراد . ولكني واثق من ان بامكاننا ان نتدثر الأمر بيننا : فاا لا أتكلم » 
ولا أنحرٴك قط » وأحدث ضجة يسيرة . على اني ارى » اذا سمحت لنفسي 
باسداء نصبحة » انه لا بد من ال حافظة على تأدب كبير فیا بيننا . وسيتكون 


۱۱ 


ذلك أفضل دفاع لنا , 

ايئاس - اني لست متأدابة , 

غارسين - اني اذن سا کون مؤدثا با يكفي شخصين . 

( مث , غارسین جالس عل الاریکة . ايناس تروح ولمي» ۰ ) 

اناس ( اطرة ابه ) - فك , 

غارسين ( مازعا من حله  )‏ عفواً ؟ 

اپناس -. الا تستطیم ان توقف فمك ؟ انه يدور کالبلبل تحت أنفك . 

غارسين - اسنمیحك العذر : انني م أكن متنتم] لذلك . 

اپداس - هذا ما آخذہ عليك ( تشنج عضلی في وجه غارسین ) لقد عدت ؟ انت 
'زهم الك مؤداب وتترك وجپك على سجیّته . انت لست وحدك ولا يحق لك 
أن تجشمني مشہد خوفك . 

( يني فارسين ويتجه البها ) 

غارسين ‏ ألست خائفة » انت 9 

ايناس وما جدوى ذلك ؟ ان الخوف صالح قبل » حين كنا نحتفظ 
بالأمل . 

غارسين ( ہدوہ ) - ليس ئمة بعد من مل » ولکننا دام قبل . اننا لم نہد 
في العذاب » با آنسة . 

ايداس ‏ أعرف ذلك ( فترة ) واذن ؟ ما الذي سبأتي ۶ 

غارسین - لا آدري . اني أنتظر . 

( صمت . یمود غارسین الجاوس . تعود ايناس الى الرواح وا جيء . ينتاب غارسین 


شم عش في فمه » ثم » بعد نظرۃ برجا لإيناس ٠‏ تفي وجبه في يديه . ندخل امتبل 
باخام ) 


خالوا 
اتا 


اخضہ 


الشهد اراببع 
ايناس » غارسین » استیل » الخادم 


الى غارسين الذي م برفع رأسه ) 


لغارسين ) - لا » لا » لا ترفع رأسك . انا أعرف ما الذي تخفيه 
تف انه لم يبق لك من وجه ( غارسين يسحب يديه ) ها | (فترة» بدهشة) 
مت . 

- لست الجلا”د » يا سيدتي . 
> ل أكن اظنثك الجلاد . لقد ... لقد ظننت ان حداً كان يريد 

لعبة ( للخادم ) من تنتظر بعد ? 

لن یاتی أحدا بعد . 

متعزية  )‏ 1ه | سنبقى إذن وحدنا ٤‏ انا والسید والسيدة ؟ 

وا ) 
۰ (ینء)- ليس هناك ما یضحك . 

7 ماضية في الفحك ) - ولکن ما آبشع هذه الارائك ! وانظروا 
»ما » انه ليخيل الي" ات البوم هو راس السنة » وافي في زيارة 
* . أظن ان لکل" مقعده . هل هذا لي ؟ ( لخادم ) ولكنني لن 

۷ أن أجلس عليه » هذه كارثة : فأنا ارتدي الازرق الفاتح » وهو 


ES 


(۸) 


ذلك أنضل دفاع لیا , 

ايئاس - اذني لست متأذبة . 

غارسین = اني اذن سا کون مؤدٴا با كةي شخصين . 

( مث , غارسين جالس عل الاريكة . ايناس تروح وتجيء . ) 

ايناس ( ناظرة اليد ) - فمك , 

غارسين ( منتزما من عله  )‏ عفواً ؟ 

اپناس ۔۔ الا تستطیم ان توقف نمك ؟ انه يدور کالبلبل تحت أنفك . 

غارسين - استميحك المذر : اني لم اکن متنبّه) لذلك . 

اپداس - هذا ما آخذہ عليك ( تشنج عضي في وجه غارسین ) لقد عدت ؟ انت 
ازعم الك مدب ونارك وجهك على سحسّته . انت لست وحدك ولا بحق لك 
ان تظلمي مشہد خوفك . 

( بلبض فارسين وپتجه البما ) 

غارسين - آلست خائفة » انت 9 

ايناس - وما جدوی ذلك ؟ ان ا حوف صالح قبل" » حین كنا نحتفظ 
الأمل . 

غارسین ( بهددء ) - ليس ثة بعد من أمل > ولکننا داع قبل . اتنا م نید 
في العذاب » با آنسة . 

ایناس - أعرف ذلك ( فترة ) واذن ؟ ما الذي سبأتي 9 

غارسين - لا أدري ..انني انتظر . 1 

( صمت . یمود غارسين الجارس . تعود اینساس الى الرواح وا جيء . ينتاب غارسين 


لشنچ عضلي في فمه ٠‏ ثم ۰ بعد نظرة یوجپہسا لايناس » يخفي وجبه في يديه . تدخل استيل 
باطظام ) 


المشهد الرابع 


ايناس » غارسين » استيل » الخادم 
( امتیل تنظر الى غارسين الذي لم يرفع رأمه ) 


استبل ( لفارسين ) - لا » لا » لا ترفع رأسك . انا أعرف ما الذي تخفيه 
پيديك “أعرف انه لم يبق لك من وجه ( غارسين یسحب يديه ) ها ! (فترة» بدمشة) 
اني لا أعرفك . 


غارسين - لست ال جلا "د » يا سيدتي . 

استیل - ل أكن اظنثك الجلاد . لقد ... لقد ظننت ان أحداً كان يريد 
ان يلعب معي لعبة ( لخادم ) من تنتظر بعد ؟ 

الخادم - لن يأقي أحد" بعد . 

استيل ( متعزية  )‏ 1ه ! سنبقى إذن وحدنا ‏ انا والسید والسيدة ؟ 

( تأخد في الضحك ) 

غارسين ( يمفاء) ‏ ليس هناك ما 'يضحك . 

استيل ( ماضبة في الفحك ) - ولكن ما أبشع هذه الارائك ! وانظروا 
كيف وضعوها » انه لیخیسل الي" ان البوم هو رأس السنة » واني في زيارة 
التي ماري . آظن" ان لكل” مقعدہ . هل هذا لي ؟ ( لخادم ) ولكنني لن 
أستطيع أبداً أن أجلس عليه » هذه كارثة : فا ارتدي الازرق الفاتح » وهو 
أخضر اسبانجي . 


(۸) 


٠‏ اپناس ۔ هل تریدین مقعدي ؟ 
اسقھل » ااقمد طراز پوردو ‏ انت لطيفة جداً » ولکنه ليس خسيرا من 
ذلك على الاطلاق . لا » ماذا ثريدين ؟ ان لكل نصیبه : ان نصيبي القعد 
الأخضر ؛ فانا أحثفظ به . (فترة) القعد الوحيد الذي قد پناسب » هو مقعد 
السیسد , 
| صت ) 
ايناس ۔ هل معت يا غارسین ؟ 
نغارسين ۔ ( منتدها ) اا . . . مقعد . اوه ؟ عفواً ( ينبض ) اني اقدمه 
لك با سپدلي , 
أسقهل ۔ شکرا ( نازع ممطفبا وترميه على القعد . فترة) لنتغارف ما دمنا 
سلسگن معا , انا اسلیل ریغو . 
( پنحني طارسين ريرم بان ينطق باسمه ٠‏ ولکن ايناس تر من امامه ) . 
ھٹاس ۔ ايناس سير الو . اني سعيدة جدا . 
( ينحني فارسین من جدید ) 
غارسين ‏ جوزف غارسین . 
الللادم ‏ ہل انتم حاجة الي بعد ؟ 
استهل ۔ لا . اذهب . سأقرع لك ابلرس . 
( يتعني الخادم ترج ) 


المشہد الخامس 


ايناس » غارسین » استيل 


اهناس - انت جميلة جداً . وقد وددت لو كنت أملك زهوراً لاحي بها 
مقدمك , 

استول ؛ زمور ؟ نعم . كنت احب كثيراً . ولكنها ستذبل هنا : 
فالحرارة اشد من ان تحتمل . ا مہم هو ان يحتفظ الرء بالبشاشة . أنتر... 

ايناس : نعم » في الاسبوع الماضي . وانت ؟ 

استیل : أنا ؟ أمس . وم تنته الحفاة ( تنم بلبجة طبيمية جدا ء ولكن 
کا لو نا كانت ترى ما تصفه ) إن الريح تزيح غلالة أختي . انها تفعل ما في وسعبا 
لتبي . هيا ؛ هيا ! مزيداً من الجهد . هکذا» دمعتان»دمعتان‌صفبرتان تلتممان 
تحت الغلالة . إن اولغا جازديه قبيحة جداً هذا الصباح . وهي قسك أختي من 
ذراعها . انها لا تبككي بسيب «الريميل» على جفونها ٤‏ وينبغي ان اقول انني لو 
كنت مكاتها ... لقد كانت خير صدیقاتی . 

ايناس : هل تألمت كثيرا ؟ 

استيل : لا » الأصح ان اقول اني كنت مخبّلة . 

ايناس + وما الذي كنت ... 

استیل : ذات الرئة ( اللبجة السابقة نما ) حسناً ٤‏ لقد ذهبوا . صباح الخير» 


۱۵ 


صباع الخير » ما اکثر الايدي التي تصافح ۱ زوجي مریض من فرط الاسی » 
وقد ظل في البيت . ( لایناس ) وانت ؟ 

اپناس + اختنقت بالغاز . 

استیل : وانت » با سید ؟ 

غارسين : اثنتا عشمرة رصاصة فی الجسم ( حركة من استیل ) اعس‌ذريني » 
فأنا لست ميت لطيف المعاشرة . 

استیل : اوه حبذا با سبدي العزيز لو انك لم تستعمل فقط كامات قاسية الى 
هذا ا مد , ان هذا ... يصدم . وما الذي يعينه » في نباية الأمر ؟ ربا م نکن 
یل أسبباء کا نحن اليوم . واذا كان لا بد من وصف لهذا الوضع » فأنا أقترح ان 
'لسمّى غائبين ؛ فہذا أدق . م انقضى من الزمن على غيابك ؟ 

ار سین « زماء شور . 

أستيل ؛ ومن اي بلد أنت ؟ 

غارسين ؛ من ربو . 

أستيل ؛ اما انا » فمن باريس . هل لك هناك من أقرياء بعد ؟ 

غارسین: زوجت ( بلبجة اسقیل نفسہا) لقد جاءت الىالشكنة کا تجيء كل يوم » 
فلم پد"عوما تدخل . وأخذت تنظر عبر قضبان الحاجز » وهي لم تكن تصرف 
بعد أي أصبحت غائبا » وان كانت ترتاب في ذلك . ثم ذهبت . وكانت ترتدي 
السواد . وهذا أفضل » فہي ان تكون بحاجة الى تغبير ثياهيا . ول 
تكن تبکي ؛ انبا لم تكن من قبل لتبكي قط ؛ وكانت هي مجللة 
بالسواد في الشارع المقفر » بعیلیہا الكبيرتين » عيني الضحية . آه ! 
کائٹ تزعجني . 

( صمت . يتجه غارسین لبجلس على مقعد الرسط ويضع رأمه بین يديه ) 

ايداس + أستيل , 

استيل ؛ با سبد ؛ با سید غارسين | 


۱۹ 


غارسین : عفواً ! 

أستيل : لقد جلست" على مقعدي . 

غارسین + العذرة . 

( ینبض ) 

أستيل : كنت" في حالة استفراق شدید . 

غارسین : انني أنظم حیاتی . ( تاخذ ايناس في الضحك ) والذین يضحكون 
حسنون صنعاً بأن يحتذوا حذوي . 

ايناس : انها منظلمة » حباتی آنا . منظمة تماما . لقد نظمت نفسها بنفسها 
هناك » فلا حاجة بي لن أهم بها ۔ 

غارسین : حقا . وتحسبین أن الأمر بهذه السپولة (ير يده عل جبینه) ما أشد 
الحر! هل تسمحان لي ؟ 

( عم بازع سترته ) 

استیل : آه . كلا . ( بلبجة أرق ) لا . انني أشمئز من الرجال حين یظہرون 
با كام قمصانيم . 

غارسین : ( لابا معطفه من جدید ) حسناً ( فترة ) اما انا » فقد كنت أقضي 
لبالي في قاعات التحرير. وكان ا حر فيا شدیدا دا ( فترة باللبجة السابقة نفسها ) 
ان ار فيها شدید . وهاهو الليل . 

استیل - عجباً » صحیح انه الليل . ان اولفا تخلع ثيابها . م يمر الوقت 


سريعا » على الارض . 
ايناس - انه الليل . وقد وضه‌وا ا حم على باب غرفتي . وغرفتي فارغة 
في الظلام . 


غارسين - لقد وضعوا ستراتهم على ظهور كراسيهم وثمروا أكام قمصانہم 
!ا فرق مرافقہم . وکانت تنبعث منها رائحسة البشر والغليون ( سمت ) كنت 
احب أن أعيش وسط الرجال رهم في قعصانہم . 

استيل ؛ الواقع ان ذرقينا مشتلفان. وهذا هو الدليل . (متوجبة الى ايناس ) 


۱۱۷ 


هل تحبين انت هذا » الرجال وهم في قمصانهم ؟ 

ایناس : بقمصان او بغير قمصان » لا أحب الرجال كثيراً . 

استيل : ( تنظر اليما معا في ذهول  )‏ ولکن لماذا ٤‏ ناذا تراهم قد جمعونا ؟ 

ايناس : ( بصرخة مكتومة ) ماذا تقولين ؟ 

استيل : انني انظر الیکا کلیکیا وافكر بأننا سنبقی معا .كنت أتوقع أن 
أجد اصدقاء لي او اقرباء ٠‏ 

ايناس : صديقا متازاً في وسط وجبه ثقب ! 

استيل : وهذا ايضا . كان برقص التانغو كراقص محترف . ولكن نحن » 
ھن » لماذا جمعونا ؟ 

شارسين ؛ ا حق انها المصادفة . انهم يضعون الناس حيث يستطيعون ٤‏ 
وا4 لدررهم في الوصول (لايناس) ماذا تضحكين ؟ 

ايناس ؛ لأنك تسليني انت ومصادفتك . أتكون بثل هذه الحاجة الى 
الاملمثئان ؟ إنهم لا یتر کون شیٹا لمصادفة ٠‏ 

استيل : ( بجياء ) ولکن ربا نكون قد التقینا في الماضي ؟ 

ايناس . على الاطلاق . فلو لقيتك لما نسيتك . 

اسيل - ربا كانت لنا إذن علاقات. مشترک 9 الا تعرفين آل دوبوا- 
سيمور ؟ 

هداس - لا آظن" . 

استیل - لقد كانوا يستقبلون جميع الناس . 

أهئاس - وماذا يعملون ؟ 

استيل ( منسشه ) - انهم لا يعملون شيئا . بل م :تلكون قصراً في 
« گرریز »و .. 

ايناس - كنت » أنا » مستخدمة في البريد . 

استيل ( تراجم فليا ) - آه ؟ كلا إذن ٩‏ ,۰۰ ( فسترة ) وأنت 
سید غارسین ؟ 


۱۱۸ 


غارسین - ۸ أغادر ربو قط . 

استیل - إذا كان الأمر کذلك»فانت علی حق : إن المصادفة هي التي جمعتناء 

ايناس - الصادفة . وهذا الاثاث هو هنا إذن بالصادفة . ومصادفة أن 
يكون المقعد إلى اليمين أخضر سبانخبا » وأن یکون القعد إلى اليسار من طراز 
بوردو . مصادفة » أليس كذل-ك ؟ حسنا » حاولي اذن أن تفيتري موضعہما 
وخبريني ماذا يحدث . وقثال البرونز» أهو مصادفة كذلك ؟ وهذا ا مر ؟ وهذا 
الحر”؟ ( صمت ) أقول لکم انهم قد رتبوا كرشيء» حق في دق التفاصيل» 
وبمحبّة . لقد كانت هذه الغرفة في انتظارنا . 

استيل - ولكن كيف ذلك ؟ ان کل شیء هنا قبیح جدا » وقاس جداً » 
ومقرن جدا , لقد كنت آکره الزوایاء 

ايناس ( مازاً كتفي ) - أتظنين اني كنت آعش في صالة من طراز 
الامبراطورية الثانية ؟ 

(فترة ) 

أستيل - ان کل شيء اذن متوقتع ؟ 

ايناس - کل شيء . ونحن فيا بیننا منسجمون , 

أستيل - أليس من قبل المصادفة أن تكوني أنت تجاهي أنا؟ ( فترة ) 
ماذا بنتظرون ؟ 

ايناس - لا ادري . ولکنهم ينتظرون . 

استیل - لا أستطیع أن أحتمل ان 'ينتظتر مني شيء . ان هذا سرعان ما 
يغبني بان أفعل العکس . 

ايناس - حستا » افعليه ! افمليه اذن ! انك لا تعرفين حق ماذا بریدون . 

استیل (ضاربة بقدمہا) - ان هذا غير محتمل . ولا بد من ان يحدث لي يء 
پسبیکا ! (تنظر البها) بسببكا . كانت هناك وجوه تحدثني على الفور ۰ اما 
وجباكا » فلا يقولان لي شیٹا , 

غارسين (نجاة لابناس) ‏ هیا » لاذا نحن مما ؟ لقد قلت عن ذلك اكثر مما 


۱۹ 


يلغي ؛ فاستمري حتی النهاية . 

ايناس (مندهشة ) - ولكني لا أعرف عن هذا شیثا على الاطلاق 
غارسین - بل يجب ان تعرقي . ( ینکر لمطة ) 

ايناس - ليت کل منا بلك فقط شجاعة أن يقول .. 


غارسین - ماذا؟ 
اپداس - استیل 1 
استیل - عفواً ! 


ايناس - ماذا فعلت ؟ ناذا أرسلوك الى هنا ؟ 

استهل ( بميرية ) - ولكني لا أعرف » لا أعرف على الا لاق بل أنا 
آلسامل #ا اذا لم یکن في الأمر خطأ . ( لإيناس ) لا تبتسمي. وفكري بعده 
الاس الذين .., الذين يغيبون كل يوم . انهم يأتون الى هنا بالألوف ولا يلتقون 
الا" إرؤوسين أو بمستخدمين لا ثقافة لهم . فکیف تريد الا" يكون ئة خطأ ؟ 
ولگن لا تبلسمي (لفارسين ) وأنت » قل شیثا . لثن أخطأوا في حالتي » فن 
المگن ان يخطئوا في حالتك ( لإيناس ) و کذلك في حالتك انت . أفليس من 
الأفشل أن نمتقد بأننا موجودون هنا خطا"؟ 

ايناس = أهذا كل ما عندك لتقوليه لنا ؟ 

استهل = ماذا تريدان أن تعرفا اکثر من ذلك ؟ ليس لدي ما أخفيه . لقد 
گلٹ يثيمة” رفقيرة » وكنث أربي أخي الأصغر . وقد طلب يدي صديق قديم 
من أصدقاء أي . وكان غنيا وطيبا » فقبلت. ماذا كنت تفعلين لو كنت مكاني؟ 
کان آي مربضا » وكانث صحته تتطلب اكبر حظوظ العناية. وقد عشت ستة 
أعوام مع زوجي بلا غيوم . ومنذ عامین ٤‏ التقبت الذي کان لا ہے“ أن أحبه» 
وقد عرف أحدنا الآخر على الفور» وكان بريد أن أذهب ممه » ولكني رفضت» 
وبعد ذلك أصبت بذات الرئة . هذا كل شيء . ربا کان بالإمكان أن یؤخذ علي" 


پاسم بعض المبادىء أن أضحي بشبابي من أجل عجوز . ( لفارسين ) أتمتقد 
أن هذا خطأ ؟ 


غارسین - بالطبع لا ( فترة ) وأنت » هل تجدین من الخطأ أن يعيش المرء 
وفق مبادئه ؟ 
استيل - من الذي يستطيع أن يؤاخذك على ذلك ؟ 
غارسين - كنت أدير صحيفة تدعو إلى السلام . وانفجرت ارب . فسا 
العمل ؟ كانت عبون ا لجع مسددة إلى“ . « أتراه محر ؟ » ولقد جروت . 
وشبكت ذراعي فأطلقوا علي" الرصاص . أبن هو الخطأ ؟ أبن هو الخطأ ؟ 
استیل ( تفع ينماط ذراعه )۰ لیس هناك من خطا . قانت :. 
ايناس ( تم العبارة . بلہجة ساخرة ) - بطل . وزوجتك با غارسین ؟ 
غارسین - زوجت ؟ لقد انقذتها من الستنقع , 
استیل ( لإیناس ) - أترين ! أترین ! 
ايناس - أرى (فترة) على من تقوم بالتمثيل ؟ اننا فيا بيننا . 
استیل ( بوقاحة ) - فيا بیتنا ؟ 
بن تل . اننا في المحم » يا صغيرتي » وليس ثمة اي خطأ ابدا » 
بعذ"بون أبداً من أجل لا شيء . 
استیل اسكتي . 
ايناس - في ا حم ! معذبون ! معذتون ! 
استیل - اسکتي . هل تريدين ان تسکتي ؟ انني امنعك من استعال کامات 


ایتاس - معذابة”* هي القدكيسة الصغيرة . معذّب هو البطل النقي" . لقد 
حصلنا على ساعة متعتنا » أليس کذلك ۶ إن هناك اشخاصا تا لوا من أجلنا 
حق الوت » وكان ذلك يسلتينا کثبر] . ولا بد الآن من ان ندقع الثمن . 

غارسین (مرفوع الید) - هل ترا ڳا ستصمتان ؟ 

ايناس (تنظر اليه بلا فزع » ولکن باندعاش كبير) ها ! (فترة) انظر | لقد فیمت» 
اي أعرف اذا وضعو معا | 

غارسین - حذار ما ستقولين , 


کر أن ذلك بلید . پلید الى ما لا حد“ له ! لیس ثمة عذاب 


٣‏ رم . ولیس من النتظر ان 
حسمي ٠‏ اليس وی بان اه با . آلیس كذلك ؟ على أن فة من 
احد 


4 سقو توفیرا في الموظفين . هذا كل ما في الأمر . فالزبائن م 

9ھ كر 
أ زیم الذين يقومو 7 

ماذا 

7 إن ی ۶ NE‏ للآخرين . 

نت لنبا) 

و دقيق ) - لسن أكون جلاتدكا . اني لا آرید بكيا أي” 

غارسین ( اسان معكا . لا شأن إطلاقا . وذاسك على غاية البساطة . 
۳ مرول ا في زاويته ؛ هوذا التوقثف في اللعبة . أنت 
ا » وأنا هنا . وصتا , لا کلة : ليس الامر شاقا » أليس 
وت | هلك من العمل مع نفسه ما یکفبه . وأعتقد أن بوسعي 
2 و سمي عام من غير أن أتکلتم . 
أن أبقى عشر . اذ‌اصت و 
استيل - أينبغي 


ػ وسوف ... سوف ننجو . يحب أن نصمت . أن ينظر 


غار إل برقع رأسه أبدا . متفقون ؟ 
بت 

ايناس - متفقوڈ ) - متفقون . 

استيل ( ۳ تم وداعا . 

غارسین - إذن 


شم رأمه بين يديه . صمت تاخذ ايناس في الغناء لنفسها ) 
( پنجہ الى مقمده ۰ 


شارع « بلان - مانتو » 
فعوا الواح خشبيه 


۱۳ 
کک ٹپ 


ووضعوا نخالة في دلو 
وكان ذلك مقصلة 
في شارع « بلان - مانتو » 


في شارع « بلان - مانتو » 
نہض الجلا”د باكرا 

ذلك ان" أمامه علا 

فعليه ان يقطع رؤوس جنرالبه 
ومطارنة واميرالية 

في شارع « بلان - مانتو» 


في شارع « بلان - مانتو » 
جاءت نساء أنيقات 
پھلی جميلات 
ولکنہن کن بلا رأس 
كان الرأس قد تدحرج من أعلى 
الرأس مع القبعة 
في حرى « بلان - مانتو » 
إلي هذه الائنا استيل بللسحوق واطرة » وتبحث عن مرآة فيا حوها يهيئة قلقة . 
اسا لي علطتا ٠‏ نت الى غارسين) . 
أسقول -- هللديك مرآة) یا سيد؟ (لا یجیب غارسين) مرآة جیب»او أيشيء 
اٹل ؟ (يطل غارسين صامتا) اذا تر کتانی وحيدة» فاحصلا لي على مرآة؛على الأقل. 
(پطل غارمين ررأسه بين يديه ٠‏ من غير ان ييب) 000 
ايناس (إستمجال) = إن في محفظتي مرآة (تفتش في عفظتہا . في خيبة) قفد 
۸اا , لا بد" أنہم انتزعوها مني في قل المحكة . 
اسقول ۲۰۳ أن" هذا مزعج ۱ 
(فارۃ , لفمض عبلبها رتترلح , برع اپناس دنس با) 


۱۳۳ 


ی تا 


ايناس - ستری ک أن ذلك بليد . بليد الى ما لا حد" له ! ليس ثمة عذاب 
جسمي » أليس کذلك ؟ ومع هذا » فنحن في الجحم . وليس من النتظر ان 
بای اعت لا اد رو و نبا معا إل كدلك یی ا ق 
هر انس ھا ٤‏ بالاجال : إن 


غارسین (بصوت منغفض) - أعرف ذلك جيداً . 

ايناس - لقد حقتقوا توفبرا في الوظفین . هذا كل ما في الأمر . فالزبائن م 
أنفسهم الذين يقومون بالخدمة » کا في الطاعم التعاونية . 

استهل - هاذا تقصدین ؟ 

اداس - إن الملااد هو کل" واحد منا بالنسبة للآخرين . 

(فارة , يتمثارن التبا 

غارسین ( بسرت رقبق ) - لن أكون جلا"دکا . اني لا آرید بکیا أي" 
شر" ٤‏ ولیس لي من ثان ممکا . لا شأن إطلاقا . وذلك على غاية البساطة . 
الأمر هو التالي : إن كلا منا قائم في زاویته ؛ موذا التوقلف في اللعبة . أنت 
هناك » رائت هناك » وأنا هنا . وصتا . لا كامة : ليس الأمر شاقا » لس 
ذلك ؟ إن" كل منا يلك من العمل مع نفسه ما يكفيه . وأعتقد أن بوسعي 
أن أبقى عشرة آلاف عام من غير أن أتكلتم ٠‏ 

استيل - أينبغي أن أصمت 9 

غارسين - نعم . وسوف ... سوف تنجو . يحب أن نصمت . أن ينظر 
کل" هنا في لفسه » وألا" برفع رأسه أبداً . متفقون ؟ 

ايناس -- متفقون . 

استيل ( بعد تردد ) - متفقون . 

غارسين - إذن » وداعاً , 

( پئجه الى مقعدہ » ويضع رأمه بين يديه . صمت . تأشذ ايناس في الغناء لنفسها ) 

في شارع « بلان = مانتو » 
رفعوا اراس ششبيه 


۱۳۴ 


ووضموا نخالة في دلو 
وکان ذلك مقصلة 
في شارع « بلان - مانتو » 


في شارع « بلان - مانتو » 
مض ال جلا" د باكرا 

ذلك ان" أمامه عملا 

فعلیه ان يقطع رؤوس جنرالبه 
ومطارنة واميرالية 

في شارع « بلان - مانتو » 


في شارع « بلان - مانتو » 
جاءت نساء أنيقات 
جل عثلات 
ولکنون کن بلا رأس 
كان الرأس قد تدحرج من أعلى 
الرأس مع القبعة 
في جری « بلان - مانتو » 
(في هذه الاثناء تتزين استيل بالمسحوق وارة ٠‏ وتبحث عن مرآة فيا حوها بپيئة قلقة . 
تبحث في محفظتها ؛ ثم تلتفت الى غارسین) . 
استيل - مل‌لديك مرآة» با سيد؟ (لا یب غارسین) مرآة جيب ٤او‏ أيشيء 
مائل ؟ (يظل غارسين صامتا) اذا تر كتاني وحيدة» فاحصلا لي على مرآة »على الأقل. 
(يظل غارسين ورأسه بین يديه » من غير ان يجيب) 
ایناس (إستعجال) - إن في محفظتي مرآة (تفتش في عفظتما . ف 
فتدتها . لا بد" أنهم انازعوها مني في قل الححكة . 
استيل کم أن" هذا مزعج ! 
(فترة , تفش عيلبها رلٹرلج , ابرع ايناس راسك بها) 


غيبة) لقد 


۱۲۳۴ 


ايناس - ما يك ؟ 

استیل ( نفتح عینیہا من جدیسد وتبتسم ) - آحسنی غريبة ( تجس نفسها ) اني 
سن لا أرى نفسي» فا جسست أعضائي أظلٴ أتساءل هل انا موجودة حقاً ٤‏ 
وهلا ما لا تشعرن به انت . 

ايناس - انت محظوظة . اما أنا ٤‏ فأحستني داا من الداخل ٠٠.‏ 

استیل - آہ ! نعم من الداخسل . إن کل ما يخطر في الرژوس 
مہم“ جداً » وهو ينيمني (فترة) إن في غرفة نومي ست مرايا كبيرة . 
إنني آراها . أراها . ولکنہا هي لا ترانی . نبا تمکس القعد المزدوج 
رالسجادة ؛ والنافذة ... وك هي فارغة » المرآة التي لا أنعكس فيا . حين 
کلت انكام » كنت أتدٹّر أمري بحیث تكون ئمة مرآة أستطيع أن آنظر 
ليها لاسي ,كنت أتكلم » و كنت أراني أتكلم . كنت أرى نفسي کا براني الناس» 
رگان هذا يقني بقظة ( في باس ) أحر ال انني واثقة من اني وضعته 
مال . ائي لا أستطيع » مع ذلك » أن اظل" بلا مرآة الى الأبد . 

ايناس - هل تريدين أن أجعل من نفسي مرآة لك ۶ تعالي" » انني ادعوك 
لنجلسی على مقعدي ٠‏ 

اسقيل ( نثیر الى غارسين ) - ولككن ... 

ابٹاس - لا نہتم' به . 

استيل ۔. اننا سنؤذي نفسینا : وانت التي قلت ذلك . 

اپناس - هل يبدو علي" انی اريد ايذاءك ؟ 

اسٹیل - من يدري 7 

ايناس - بل أنت التي ستلحقین بي الاذى . ولکن ماذا في ذلك ؟ فا دام 
علي" أن أتألم ؛ فسان عندي أن تكوني انت السبب . إجلسي . اقتربي . 
ازدادي اقترابا . انظري في عينى : هل ترين نفسك فيها ؟ 

استیل - انني اراني صغيرة جداً واراني رژية معتکرة 

ايناس - اما انا فأراك . اراك بر متك . (طرحي علي“ اسئلة , فلن تکون 
فة مرآة” اكثر أمانة مني . 
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(تلتفت استیل » منزعجة ء الى غارسین ء کا لو انها ترید ان تستنجد به) 
استیل - یا سید ! با سید | ارجو ألا" نزعجك بثرثرتنا ؟ 
(لا 
ايناس دعبه ؛ إنه لا حساب له ؛ فنحن وحدنا . إسأليني . 
استيل - هل صبغت شف بجر على نحو ضحیح ؟ 
ايناس - أريني . لس کا ينيفي . 
استیل - كنت أحس ذلك . من حسن الحظ أن" ... (ترمی غارسن بنظرة] 
أحداً ل برني . انني اذن اعبد صبغ شفتي . 
ايناس - هذا أفضل . لا . إتبعي تخطيط الشفتين ؛ سأساعدك . هنا » 
هنا حا 
استیل - آهو حسن" کا كنت الساعة » حبن دخلت ؟ 
ايناس - بل أفضل ؛ أثقل » وأقسى . فك الجحيمي . 
استیل - وهذا جیّد؟ع هو مزعج ال استطیع بعد" آن اع بنفي . هل 
تقسمین لی بان" ذلك جید ؟ 


ايناس - الا تريدين ان نرفع الكلفة بيئنا ؟ 

استيل - بل » أقسمي لي بان ذلك جيد . 

ايناس - انك جيلة . 

استيل - ولكن هل قلكين ذوقا ؟ هل قلکین ذوقی ؟ ‏ ان هذا مزعج » 
هو مزعع 1 

ایناس - إنني املك ذوقك » مسا دمت تعجبينني . انظري الي جيدا . 
ابتسمي لي , فأنا ایضا » لست قبيحة . آلست آفضل من مرآة ؟ 

استیل - لا آدري . انت تخيفينني . لقد أصبحت صورتي في الوایا أليفة . 
كنت أعرفما معرفة متازة .. سابتسم : وستمضي بسمتي الى أعمق بوبژيك » 
رال بعلم ما سوف تؤول اليه , 

ايناس - ون" لمك من ان جمليني أليفة؟ (يتبادلان النظر . تبتسم استيل وهي 
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مبوررة بعش الشيء) أراك غير راغبة في رفع الكلفة معي ? 
استيل - یشق علي" ان أرفع الكلفة مع النساء . 
ايناس - وخصوصا مستخدمات البريد » کا أفترض ؟ ماذا هناك» في أسفل 

داك ؟ طابع أحمر ؟ 
استیل - (منتفده) - طابع أحمر » أية فظاعة ! ابن هذا ? 
ايناس - هنا ! هنا ! انا مرآة القنبر ؛ رانا التقطك با قنبرتي الصغيرة ! لیس 

فة اي احرار . ادنی احمرار . افرضي أن المرآة أخذت تکذب ؟ او افرضي 


1 
الي آ مخت عبني » اني رفضت ان أنظر اليك » ناذا انت فاعلة" بهذا ا مال 
گل ؟ لا تخاني : يحب ان انظر اليك » وستبقى عبناي مفتوحتین على سعتها . 
وساکون اطبفة ٤‏ لطبفة » لطبفة جداً . ولکنك سترفمين الكلفة معي في 
اطديث . 
زثثرة) 

استيل - هل أروقك ؟ 

ایناس - كثيرا . 

(لترة) 

استهل (مشيرة الى غارسین بہزۃ من رأسبا) - اود" لو ینظر الي“ هو ايض 

ايناس - ها ! لأنه رجل . (لغارسين) لقسد ريحت (غارسين لا یجیب) ولکن 
آن لك ان تنظر الیہا ! (يظلغارسين عزصت) لا قثل هذا الدور » فانه ‏ يفتك 
کل" ما کنا نقول . 

غارسين (رافما رأسه فجاة) - تستطيمين ان تقولي ذلك » ولا كامة : لقفد 
حاولت طوية أن أسد اذني" بأصابمي » ولکنکیا كن تثرثران في رأسي . 
ال لکا ان تدعاني الآن ؟ ان لا شان لي بکما . 

اهداس - وهل كان لك شان بالصغيرة ؟ لقد رأيت محاولاتك : كنت 
تخد تلك اللامح لنثير اهتامپا . 


غارسين -- أقول لك ان تدعيني , إن هناك من يتتحدث عني في الجريدة » 
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واتا اود ان أستمع اليه . انتي أهزأ بالصغيرة » إن كان هذا هدنك . 

استیل - شكر 1 

غارسين - ۸ اکن اريد ان ابدو فظاً .. 

استیل - با لك مر فظة ! 

( فترة ٠‏ انهم واقفون » احدم تجاه الآخر ) 

غارسین - مکذا | ( فترة ) لقد ابتبلت الیکما ان تصمتا . 

استیل - انها هي التي بدأت . لقد جاءت تقدم لی مرآنپا وم اکن أطلب 
منها شيا على الاطلاق . 

ايناس - على الاطلاق . باستثناء آنك كنت تمحتكتين به وتفعلین الأفاعيل 
لكي ينظر اليك . 

استيل - وبعد ذلك ؟ 

غارسین - هل انتا مجنونتان ؟ ألا تريان ابن نحن ذاهبون ؟ اسکتا (فترة) 
سنعود إلى الجاوس بکل هدوء ٤‏ وسنفعض أعيننا » وسیحاول كل منا ان 
ينسى حضور الآخرين . 

(فثرة » یمود الى ا اوس . تتوجهان الى «قعديم| مخطوة مترددة . تلتفت ايناس فجأة) 

ينعن :ال ا ان ار .ان 

275 فك » وتستطيع ان نقطع لسانك 
فول هذا ينمك من ان وجد ؟ وهل "تراك ستوقف فكرك ؟ انني أسمع فكرك 
بلاق كالساعة النبه » وأعرف انك تسمع فكري . وما حاولت أن تنزوي 
#ل مامدك » فانت في كل مکان » والأصوات تصلني ملطخة لأنك سممتها لدى 
مرررها , لقد سرقت مني حتى وجمي : فأنت تعرفه » أما انافلا. وهي ؟ 
هي ! لقد سرفتها مني : فلو كنا انا وهي وحدنا » اتظن* انها ستجردٌ على ات 
آماماني کا تعاملني ؟ لا » لا : انزع هانسین اليدين عن وجبك » فأنا لن اتر كك » 
لأن ذلك سیکون أبسر ما ينبغي . انك ستبقى هنا » بلا احساس » غارقا في 
فاك كالبوذا » وستتكون عبناي مغمضتين» وسأشعر بانہا ستهبك جميع ضجیج 


۱۳۷ 


حباتہا » وحتی حفیف وبا » وأنها ترسل اك ابتسامات لا تراها ... وان 
امح بهذا | اني أريد ان أختار جحيمي ؛ ارید ان اراك بلء عبني » وأت 
أصارع بوجه مکشوف . 

غارسين ‏ حسنا , انني أفترض انه كان من الواجب ان نبلغ هذا ؛ لقذ 
حر “كونا كالاطفال . وليتهم جعلوني أقم مع رتجال ... ان الرجال يعرفون أن 
پصمتوا . ولكن ينبغي ألا“ نفرط في الطالب (يتجه نحو استيل وير يده تحت ذقنها) 
انني إذن اروق لك » ايتا الصغيرة ؟ يبدو أنك كنت تغمزينني بعينك ! 

استيل - لا تلمسني . 

فا - عجبا ! لنتصارح' بارتياح لقد كنت احب؛ النساء كثيرا » لو 
. فلتطمئن“ نفسك » فلس لتا بعد" مسا 
ارا ا الاحتفالية » ما جدواها ؟ اسمي ! 
سنگون ها قليل عراة" کالدود . 

اسيل - داعني . 

غارسین - کالدود ! آه ! لقد حذترتکا 


. انني م أكن أطلب منکا شیٹا » 
الا بعض الصمت وان تترکانی بسلام . وكنت قد وضمت آصابعي في أذني . 
وكان غومیز يتكلم » واقفاً بين الطاولات » وكان جيم رفاق الجريدة یصفون . 
رم بقعصانہم الشترة . وكنت ارید أن أفہم ما الذي کانوا یقولونه ٤‏ وكات 
ذلك صعباً : فان احداث الارض تر“ بسرعة . أفھا كان باستطاعتکا ان تصمتا ؟ 
اما الآن » فقد انتہی الأمر ؛ إنه لا يتكلم بعد » وقد عاد الى رأسه رأيه في . 
حسنا » يحب ان نمضي الى النباية . عراة کالدود : اريد ان أعرف حقيقة 


رضمي , 
ايناس -. انك تعرفه . تعرفه الآن 
غارسين ‏ - مال يعترف کل" منا لاذا آدانوه » فلن نعرف شیٹا . ابدئي 

الت » ايتها الشقراء , ل #اذا ؟ قولي لنالماذا : إن بوسم صراحتك ان توفر 

کوارث ؛ فنحن حين تمرف شباطیلشا ... هيا » لماذا ؟ 
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استیل - اقول لك اني أجہل السیب . انهم لم بریدوا أن أعرفه . 

غارسین - آعرف ذلك . وا ايضا | بریدوا ان يحيبوني . ولكني أعرف 
نفسي . أنت تخافین ان تکونی اول من يتكلم ؟ حسناً سأبدأ . (فترة) آ5 
لست چیا جداً . 

ايناس - کفی . نحن نعرف انك فررت من الجندية . 

غارسین - دعي هذا . ولا تتحدئي عنه ابداً . انا موجود هنا لأنني عذابت 
زوجت . هذا كل ما في الأمر . طوال خس سنوات . انها طبعا ما تزال تتا > 
ا اک عنما حتى أراها . إن غومیز هو الذي مني » غير 
ابن غومیز ؟ طوال خمس سنوات . ولقد اعادوا لما امتعتي » 
وهي جالسة امام النافذة » وسترقي على ر كبتيما . سترتي المثقوبة اثني عشر ثقيا. 
اما الدم عليها “ فيشبه الصدأ . وقد ارت اطراف الثقرب . ها ! انها قطعة 

ة تاريخية . وقد ارتديتها ! هل تراك ستبکین ؟ اينتبي بك الأمر 

الى ان تبي ؟ كنت أعود الى المنزل تم كالختزير » وكانت تنبعث مني رائحة 
ا مر والنساء . وكانت قد انتظرتني طوال الليل ؛ ول تكن تبكي . وطبعاً ) 
نو'جه لي كامة عتاب . عيناها فقط . عبناها الكبيرتان . لست نادما على شيء . 
سادفع الثمن ولک لكك امسا عل دي ا يطل في الخارج . ولکن 
هل تراك ستمکین ۶ إنها امرأة تملك رسالة الاستشباد . 

ايناس (برقة تقريبا) - اذا جعلتها تتعلاب ؟ 

غارسين - لأن ذلك كان سبلا وكانت كامة تكفي لتغيّر اونما ؛ كانت 
امرأة حسّیة, ها ! لا كامة عتاب ! وان رجل معاكس . كنث انتظر » كنت 
انتظر دان . ولكن لا » لا دمعة ولا عتاب . كنت قد انتزعتها من الستنقم ٤‏ 
فانت تفہمین إذن ؟ إنها قر* يدها على السترة » من غير ان تنظر اليها . وإن 
أصابعما انثلاس الثقوب تسا . ماذا تنتظرين ؟ ماذا تأملين ? اقول لك انني 
لست نادما على شيء , لقد كانت » في حقبقة الأمر » معجبة بي اكثر مما ينبقي. 
انفہمین ذلك ؟ 
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ايناس - لا . فلم یکن مة من هو معجب بي . 

غارسين - هذا أفضل . أفضل بالنسبة لك . ولا بد" ان ذلك كله يبدو لك 
تجريديا . حسنا » هاك حكاية : كنت قد آسکنت" عندي خلاسية . ويا لها من 
ليال | كانت زوجت تنام في الطابق الاول » وكان لا بد لها من ان تسمعنا . 
فكانت تنبض قبلنا » ولا كنا نتأخر في النوم » فقد كانت تحمل لنا الفطور الى 
السر بر , 

ايداس - قذر ۱ 

غارسین - نعم » نعم » القذر الحبيب (يبدر شارہا) كلا . لا شيء . ان" هذا 
ظرمبز » ولکنه لا بتحدث عني . قذر » كنت تقولین ؟ عجباً : ولا ذلك » 
ماذا گنت سافعل ؟ وانت ۶ 

ايناس - انا ؟ كنت ما يسمُونه هناك امرأة ملعونة . ملمونة سلفا. ولذلك 
لم تحدث مفاجأة ضخمة 

غارسين - هذا كل شيء ؟ 

ايناس . لا » فبناك ایض قضيتي مع فلورانس . ولکن هذه قصة اموات . 
ثلاثا اموات , هو أول؟ » ثم هي وأا . لم يبق هناك من أحد بعد» فانا مطمئنة ٤‏ 
الغرفة » بکل بساطة . انني اری الغرفة > ب 3 
مفلفۂ ‏ ۰۲ ۱آ» ! لقد انتهی بهم الأمر الى نزع الأختام . للاجار ... آصبحت 
للاپیچار . إن على بابها لافتة . هذا ... مضحك . 

غارسين - ثلائة . لقد قلت ثلائة » أليس كذلك 9 

اپداس - ثلاثة . 

غارسین - رجل وامرأتان ؟ 

ايناس = نعم . 

غارسین - عجبا ( مت ) لقد قتل نفسه ؟ 

ايداس ‏ ہو ؟ کان آعجز من ذلك . ومع هذا » فاله م ينج من العذاب . 
۷ رانا هو ترام قد دهسه . با اسخرية | كنث اسکن في ببتہم » وکان هو 


2 . فارغة » بمصاريع 
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iê‏ 7 و پا 


ان 

غارسین - وكانت فلورانس شقراء ؟ 

ايناس - شقراء ( نظرة لأمتيل ) انني » لو تل » لست آسفة على شىء » 
ولکن لا يسلتيني كثيراً أن اروي لك هذه ا حکایة . 

غارسين ‏ هيا ! هيا ! هل كنت مشمئزة منه ؟ 

ايناس - شيئا فشي . كلمة من هنا » وكامة من هناك . کان مشق محدث 
صوتا فوا هو یشرب ؛ وكان ينفخ بأنفه في قدحه . اشياء تافهة . اوہ ! کان 
شخصا مسکینا » قابلا للجرح . لاذا تبتسم ؟ 

غارسين ‏ لأنني انا » لست قابلا الجرح . 

ايناس - هذا ما يحتاج لاثبات . لقد اندسست" فيها » فرأته بعيني"... وف 
الثہایة ظلّت على ذراعي . وقد استأجرنا غرفة في الطرف الآخر من الدينة . 

غارسين - وبعد ذلك ؟ 

ایناس - بعد ذلك الترام : كنت اقول ها كل يوم : هکذا ! یا صغيرتي ! 
لهد فتلناه . ر صمت ) انني شريرة . 

غارسين ‏ نعم . وأنا كذلك . 

ايناس - لا » انت لست شریرا » بل شيء آخر . 

غارسین - ماذا ؟ 

ايناس - سأقولہ لك فیا بعد . انا الشربرة : وهذا يعني انی يحاجة الى عذای 
الآخرين لكي أوجد . شعلة . شعلة في القاوب . وحسين أكون وحدي » 
أنطفىء . وطوال ستة أشبر اشتعلت في قليها » فاحرقت کل شيء . وقد نمضت 
ذاث ليلة » وذهبت تفتح صنبور الغاز من غير ان احس" بذلك » ثم عادت تنام 


الى قري . 
غارسين - هکذا ! 
اپناس - ماذا ؟ 


غارسين - لا شيء , ان هذا غير نلیف , 
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ايناس - أجل » هذا غير نظيف . وبعد ؟ 

غارنین - اوه انت على حت ( لاستيل ) الآن دورك . ماذا فعلت ؟ 
استيل - قلت لك انني لا أعرف ما حدث شيا . لقد ساءلت نفسي طويلا. . 

غارسين - حسنا . سوف نساعدك . ذلك الشخص ذو الوجه احطم > من 

پکون 9 

استيل - اي شخص ؟ 

ايناس - تعر فينه جیداً » ذلك الذي كنت خائفة منه » .ين دخلت . 
استيل - انه صديق . 

غارسين - اذا كنت خائفة منه ؟ 

اسيل لا بحق لك أن تسألني . 

اپداس = هل 'قتل بسببك ؟ 

استهل - ولکن لا » انت مجنونة . 

غارسین - لاذا اذن کان يخيفك ؟ هل انطلتی في وجبه عبار“ ناري ؟ أهذا 

ما حطم رأسہ ? 

استيل - اسكتا | اسكتا ۱ 

غارسین - مات بسبيك ! بسبيك ۱ 

ايناس - طلق ناري » بسبيك . 

استیل - دعاني وشأني. انکا تخيفانني. وانا اريد الذهاب ! اريد الذهاب! 
(نسرع الى الباب دتزه) 

غارسين - إذهبي . فأنا لا طلب اکثر من هذا . غير ان الباب مغلق من 


الا 
ارج ٠‏ 
إندق استيل ابلرس » فلا ينطلق . يضحك ايناس وغارسين . تلتفت استيل الیها وهي 
مسئلدة الى الباب) . 


استيل (بصرت بطيء أبع) - انما قذران ٠‏ 
ايناس - قاما. قذران. ماذا اذن؟ لهد قثل الرجل بسببك. أكان عشيقك؟ 


غارسين .- طبعا » كان عشیقہا . وقد اراد ان تكون له وحده. أليس هذا 


صحیحاً ؟ 
ايناس - کان برقص التانغو کانه استاذ» ولکنه کان فقیراً » على ما أتخيل. 
اہی 


غارسین - نسالك ان کان فقيراً ؟ 

استیل - نعم » لقد كان فقیراً. 

غارسین - ثم انك كنت تريدين ان تحافظي على معتك . وقد جاء یوما » 
فابتپل اليك ٤‏ فسخرت منه . 

ايناس - أليس كذلك ؟ أليس كذلك ؟ أمن أجل هذا قتل نفسه ؟ 

استیل - أكنت تنظرین الى فاورانس بهاتين العينين ؟ 

ايناس - نعم . 

( فترة . استیل تأخذ فيالضحك ) 

استیل - ۸ الى الحقيقة اطلاقاً ( تتتصب رتنظر اليهها وهي لا تزال مستندة الى 
الیاب . ربلہجة جافة ستفزة )کان بريد ان يولدني طفل . مکذا»هل انا مسروران؟ 

غارسین - وانت » لم تکوني تریدین ذلك . 

استيل - نعم . ومع ذلك » فقد جاء الطفل . وقد ذهبت أقضي خمسة 
أثهر في سویسرا . ول يعرف آحد" شيثا . وكانت بنتا » وقد كان روجیه على 
مقربة مني حين ولدت . وکان يسليه ان تکون له بنت . اما أنا فلا . 

غارضین - وبعد ذلك ؟ 

استیل - كانت مة شرفة فوق محبرة . وقد حملت حجرأ كبيراً . وکان 
پصبح : استیل » ارجوك » آیتهل اليك . و کنت أحتقره . وقد رأی کل 
شيء . لقد انحنى فوق الشر فة ورأی دواثر على البحيرة . 

غارسین - وبعد ذلك ؟ 

استیل -- هذا کل شيء . لقد عدت الى باریس . اما هوك فقد فعل ما أراد. 

غارسین - لقد أطلی على رأسه الثار ؟ 


۱۳۲۳ 


استیل - نعم . وما کان الأمر یستحق هذا ؛ ان زوجي ۸ يشك بشيء على 
الاطلاق . ( فترة ) إنني آکرهکا . 

( تاخذها نوبة من البکاء ) 

غارسین - لا فائدة » ان الدموع هنا لا تسیل . 

استیل - اني جبانة ! انني جبانة ! ( فترة ) لو تعامان م أکرھکیا ! 

ايناس ( تاخذها بين ذراعيها ) - يا صغيرتي المسكينة ( لفارسین : ) لقد انتهی 
الثسقيق . فلا حاجة بك الى اتخاذ سحنة الجلاد هذه . 

غارسين - سحنة الجلاد ... (ینظر فيا حوله ) انني أهب کل شيء لأنظر الى 
نفسي في مرآة . ( فترة) ما أشد ا حر ! (يازع مترته؟ ليا) اوه ! عفواً . 

(هم إن برتدیها من جديد) 

أسثيل - تستطيع ان تبقى بالقميص . فالآن .. 

ظارسین = نعم . (يرمي بسترته الى القعد) لا تعتبي علي" یا استيل ۔ 

استهل - لست عاتبة”عليك , 

ايناس - رانا ؟ هل انت عاتبة علي" 9 

استهل - نعم . 

(ست) 

ايناس = وإذن با غارسین ؟ هما نحن عراة کالدود ؛ قبل تتبن الرضع 
بسررة أجلى ؟ 

غارسين - لا ادري . ربا بصورة أجلى قلبلا . (بحياء) أترانا لن تستطيع 
ان ماول التماون فیا بین 

ايناس - لست بحاجة الى مساغدة . 

غارسين = لقد عقدوا جميع الخيوط يا ايناس . فاذا قت بأدنى حركة » 
واذا رفعت ذراعك لتروحي بالمروحة » أحسسنا باهز”ة انا واستيل ليس 
بوسع أحدنا ان ينجو وحسدہ ؛ يجب ان نبلك معا او ان تنجو مما . 
(شرة) ماذا هناك ؟ 


ارا ۔ 


۱۳۹ 


ايناس - لقد أجروها . فالنوافذ مفتوحة على سعتها » وهناك رجل جالس 
على سربري . لقد أجتّروها ! لقد آجروها | ادخلي » ادخلي » ولا تترددي ۔ 
انها امرأة ٠‏ وهي تتجه نحوه وتضع يديها على كتفيه ,.. ماذا پنتظران ليشعلا 
النور » فالرؤية متعذرة ؛ هل تراما سيتعانقان ؟ إن هذه الغرفة غرفتي ! انها 
غرفتي ! ولماذا لا يشعلان النور ؟ انني لا | ن أراهما بعد. بم یتہامسان؟ 
أتراه سيداعبها عل سريري ؟ هي تقول له إن الوقت ظبر» وان الشمس مشرقة. 
الواقع انی أصبح عمياء . (فترة) انتهى الأمر . ليس بعد" من شيء : انني لا ارى 
شیٹا بعد » ولا أسمع شيئا . حسنا . اعتقد انني انتہیت مع الارض لیس هناك 
بعد من دلبل . (ترتعش) أحسّني فارغة . انني الآن میتة تماما . موجودة هنا 
بكلتي (فترة) ماذا كنت تقول ؟ كنت تتکل عن مساعدتي ٤‏ على ما أظن ؟ 

غارسين ‏ نعم . 

ایناس - مساعدق في اي شيء ؟ 

غارسين -ق فضح مکرم:. 

ایناس ۔۔۔ وبالقابل » ماذا تطلب مني ؟ 

غارسین - ان تساعديني . ان الأمر يحتاج الى شيء يسير با ايناس : الى 
قلیل من الارادة الطيبة . 

ايناس - الارادة الطيبة ... من ابن تريدني أن أحصل عليها ؟ انني فاسدة . 

غارسین - وان ؟ (فترة) ما رأيك على كل حال في ان نحاول ؟ 

ايناس - انني جافئّة . فاا لا أستطيع ان أتلقتّى ولا أن أعطي ؛ فکیف 
ثريدني ان أساعدك ؟ غصن” جاف ”ستشتعل النار فيه مسا قليل (فترة ؛ تنظر الى 
استبل التي تضع رأسها بين يديها) كانت فلورانس شقراء . 

غارسين - أتعرفين أن" هذه الصغيرة ستکون جلائدك ؟ 

ايناس - ربا كنت أحس* ذلك . 

غارسين = انهم سیتمکنون منك بواسطتها . اما فیا يعنيني » فانني .. اني 
لا أوليها أي" اهتام , فاذا كنت من جائيك ... 


۱۳۰ 


ايناس ماذا ؟ 
غارسین - إنه فخ" . وم يترصّدونك لیعرفوا ان كنت ستقعین فيه . 
ايناس - آعرف هذا . وائت » انت ايضا فخ . أتظن” أنهم ل يتنبأوا 

پکلامك ؟ وان" لیس فيه أشراك خفيّة لا نستطيع ان نراها ؟ إن کل" شيء 

فغ , ولكن ما عسى ذلك أن 'يحدث لی ؟ انني انا كذلك فخ ھا . وربا 

کیت انا التي ساقبض عليها . 
غارسین - ان تقبضي على شيء إطلاقف] . اننا سنعدو خلفها كجيادٍ من 

ششب ؛ من غير ان نلتقي إطلاقا : وبوسعك ان تعتقد أنهم نظموا كل شيء . 

دسي هذا » يا ايناس . افتحي يديك » واستسامي. وإلا فستجلبين المصيبة علينا 

من الثلاثة , 
اپیاس - هل لي هيئة من يستسم ۶ انني أعرف ما ينتظرني . سوف أشتعل» 

راا أشثمل راعرف انه ان يكون مة من نہایة ؛ أعرف كل شيء : أفتعتقد انفي 

سأسلسا ؟ سا لکن منہا » وستراك بعيني » کا كانت فلورانس تری الاخری.. 

نما يمديك ان حد'ثني عن مصيبتك : اقول لك انني أعرف كل شيء ؛ ولا 

أستطييع حتى أن أشفق على نفسي . فخ | ها ! فخ . انا واقعة طبما في الفخ. 

وهاذا بعد ذلك ؟ ان الأمر أفضل ؛ اذا كانوا مسرورين . 
غارسين (يسكباءن كتنبا) - ان باستطاعتي أا أن أشفق عليك . انظري 

اليك ؛ اننا عراة . عراة حتى العظم » وانا أعرفك حتی القاب . ان هذا رباط : 

أتمتقدين اني اريد ان أؤذيك ؟ انني لست آسفا على شيء © وأا لا أشكو 

شیب ؛ فانا ابد جاف . ولكني أستطيع أن أشفى عليك . 
اپیاس ( الني تركته یسك بها فیا کان يتحدث ) - لا تامسني . انني اكره أن 

يامسني أحد , واحتفظ بشفقتك . كفى » يا غارسین . ان في هذه الغرفة كثيراً 

من الأشر اك المنصوبة لك ابضا . والعدة لك . (فترة) اذا تر کتنا وشأننا » انا 

والصغيرة » فائني ساتصرف حيث لا أؤذيك , 

غارسين = (ینظر الیہا حلۃ ۰ ثم ہز کتلیہ) ب سلا , 


۱۳۹ 


استیل (رافعة رأسهاءن جدید ومقتربة منه) - اما انا ٤‏ فتستطيع ان تساعدني. 

غارسین - تومي اليها بالحديث . 

( تقترب ايناس » فتقف خلف استیل » من غير ان مسہسا . وف ا وار التالي » ستتحدث 
اليما با يشبه اهمس . ولکن استبل اللتفتة الى غارسين الذي ینظر اليما دون ان يتكلم ٠‏ تجیب 
هذا وحده کا لو انه کان هو الذي كان اها ) 

استيل - أرجوك » لقد وعدت با غارسین » لقد وعدت ! عجثل » عجثل» 
لا اريد ان أبقى وحدي . لقد أخذته اولغا إلى المرقص . 

ايناس من الذي أخذت ؟ 

استیل - بيار . انپا برقصان معا . 

ايناس - من هو بيار ؟ 

استيل ‏ ساذج صغیر . كان يدعوني ماءه العذب . كان محبتني . لقد أخذته 
الى اارقص . 

ایناس ب هل تحتینه ۶ 

استیل - انها یمودان للجلوس . وهي تلهث . لاذا تراها ترقص 3 إلا ان 
يتكون قصدهما ان تہزل . بالطبم لا . بالطبم ل أكن أحبته : في الثامنة 
عشرة ؛ وانا لست غولة . 

ايناس - دعبه إذن . فا شانك بهذا ؟ 

استیل - لقد کان لي . 

ايناس ليس من شيء بخصثک بعد" على الأرض . 

استیل - لقد کان لی . 

ايناس نعم » کان ... حاولي أن تأخذيه » حاولي ان تهسیه . إن 
باستطاعة اولغا ان تامسه » هي . أليس كذلك ؟ أليس كذلك ۶ تستطیم أن 
لسك ببديه » وان تحتك" بر کبلمه . 

استیل = انها تدقع نوه صدرها الهائل » وهي تنفخ أنفاسها في وجبه . با! 
١‏ پرسبه » الصغير | با ۱« بوسيه » الصغير المسكين » ماذا تنتظر لتنفجر ضحکا 


۱۳۷ 


في وجہہا ؟ آه ! كانت تكفيني نظرة واحدة » وما کانت لتجرو قط . 
أترانی لست شتا بعد"حقا ؟ 

ايناس - لست شیٹا بعد. ول يق شىء منك على الارض: إن كل ما بخصك 
هو هنا . أتريدين قاطعة الورق ؟ تال برباديين البزوتزي ؟ إن القعد الازرق 
لك . وان » يا صغیرتيی » انا لك الى الأبد 

استيل - ها ؟ لي ؟ خسنا » من منكم بجرؤ على ان دعوني ماءه العذب 
اہم لا خدعوتک انتا » فأنتا تمرفان | . فکتر ی" ۳ 
الا بي » اي ؛ وما دمت تفکر نی میات المت ا فان 
فير موجودة هنا الا نصف وجود » لست الا تصف مذئية . فاا ماء عذب“ 
هناك ۲ على مقربة منك . انها حمراء کانہا البندورة . عجبا » هذا مستحیل : 
الا صخرا منها مئة مرة معا . ما هو هذا اللحن ٤۶‏ كنت أحته !آه ه “انه 
هن , « سان لويس ہاو » ... هيا » ارقصا » ارقصا . انك با غارسين ستصيب 
مثع" كبر ة او کان بوسعمك ان تراها . انها لن تعرف اذن ادا أنني أراها . 
ائني أراك » انني أراك » بشعرك المشمّث » ووجبك النقلب » أرى اك 
تدوسين على الأقدام » وهذا يميت من شدة الضحك , هيا أسرع ! أسرع | انه 
يجلبها ۲ انه يدفعها . ان هذا غير محتشم . أسرع ! لقد کان يقول لي : كم انت 
شفيفة | دما » هيا | ( ترقص فبا هي تنكل ) أقول لك انني أراك . انبا تزا 
بذلك » في ترقص عبر" نظرتي . عزیزتنا استبل ! ماذا » با غزیزتنا استيل ؟ 


اء ؟ اسكني ! انك ل تذرفي حق دمعة في الجنازة . لقد قالت له : « عزیزتنا . 


استيل » , انها تجرژ على ان تحداثه عني . هيا ! مع الايقاع . ليست هي من 
لستطيم ان تنكم وترقص في آن . ولكن ما الذي .. ۷۰ ۲ لا !لا تقول له 
اني ات که لك» فشذيد » استفظي به » اصنميبه ما نخان » ولکن لا 
تقول له ... ( تتوقف عن الرقص ) حسناً . تستطيمين الآن ان تحتفظي به . لقد 
قالت له كل شيء با غارسين : روجيه ؛ الرحلة الى سويسرا ؛ الطفل » روت له 
كل شيء ۰۰م تككن عزيزتنا استيل ... » نعم مم » في الحقيفة لم اکن ... 

۱۳۹ 

سس 
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انه ہز رأسه بهبئة حزینة ٤‏ ولکن لیس بالامکان القول ان الثباً قد هزه . 
احتفظي به الان . فانا لن انازعك جفونه الطويلة ولا ملاحه الانثوية . ها؟ 
كان يدعوني ماءه العذب » بلوره . حسناً » ات البلور قد تحطم شماعا . 
« عزيزتنا استیل » ارقصا ! ارقصا ! ولکن بالایقساع 7 واحد » اثنان . 
(ترقص) اني أهب کل ما في العام لاعود ثانية الى الارض لحظة » لحظة واحدة ٤‏ 
لكي أرقص (ترقص ؛ فترة.) اتني لا أسمع بعد' بصورة جلية . لقد اطفأا الأنوار 
یر یہ ا و و نت 
.لا أسمع بعد" شيئا على الاطلای . ( تکف عن الرقص ) لقسد تر كتني 

0 ٭ غارسين : انظر الي » خذني بذراعيك . 

(تومىء ايناس لغارسين ان يبتعدء خلف طبر استيل) 

ايناس (بلبجة آمرة) - غارسين ! 

غارسين (يتراجع خطوة ويدل استيل عل ایناس) - توجهي الیہا . 

استيل ( تنشبث به ) - لا تذهب ! هل انت رجل ؟ ولکن آن لك ان 
تنظر ےج : أيكون الأمر شاقا الى هذا الحد ؟ ان لي 
شمرا ذھببا » وقد قتل أحدم نفسه من أجلي » في آخر الطاف . آبتپل اليك » 
يحب أن تنظر الى شيء ما . فاذالم أكن أنا هذا الشيء ٤‏ فلیکن تمثال البرونز 
او الطاولة او القاعد . على انني أعذب على النظر من ذلك كله . اسمع : لقد 
سلطت من قلوبهم کا يسقط عصفور من عش . فالتقطني » خفني في قلبك » 
وسارى کم سأصبح لطیفة . 

غارسين (دافما اما في جہد ) - اقول لك ان تتوجھی اليها . 

- اليها ؟ ولکن ليس تھا حساب : انها امرأة , 

ایناس - لبس لي حساب ؟ ولکنك ایتہا العصفورة الصغيرة » ایتها القنبرة 
السغيرة ؛ لقد مضى وقت طويل وانت في حمى قلي . فلا تخا . انني سانظر 
البك بلا انقطاع » ہلا غففة جان ‏ وستعیشین في نظري کقطعة ذهب في شماع 


الشمس . 


۱۳۹ 


استیل - شعاع الشمس ؟ ها | حلي عن ظبري . لقد تمت معي بالعمل 
الساعة » ورأیت انه فشل . 

ایداس - استمل ٤‏ با مائي العذب » با باوري . 

استيل - بلورك ؟ هذا مضحك . انين انك تخدعين ؟ کفی ؛ ان 
اميم يعرفون اني قذفت الطفل من النافذة . ان البلور حطم على الارض وان 
سضر به . لست" بعدہ الا جلدآ - ولیس جلدي لك 

اپداس - تعالي ستکونین من 
لفسك في قلب عبني کا ترغبین نفسك . 

اسكهل - اثر كبني» فليس لك من عينين » ولکن ماذا يجب علي" أن أفعل 
علی تار كيني ۷ عجبا ! 

( تبص في رجہہا . نتر کہا ايناس فجاة ) 

اپناس - غارسين ! ستدفع تن ذلك غالا ! 

( فثرة , پز فارسین كنفيه » ويتجه نحو استيل ) 

غارسين - ماذا ؟ هل تريدين رجلا ۶ 

اسعهل = رجا »لا . بل انت . 

غارسین ۔ لا جال للتعقيد . ان اي رجل يقوم بالعمل . لقد وجدٴتني هنا 
أهلا نا , حسثا . ( ياغذها من کنفیہا ) انني لا آملك شيا لاروق لك »© لو 
تعدین ؛ فانا لست ساذجا صغیراً » ولا ارقص التانئو . 

استهل ۔۔- سآخذك کا انت . وربا غيّرتك . 

غارسين - أشك؛ في ذلك.ساکون ... شارداً .فان في رأسي هموما اخری 

استیل - اية موم 

غارسين - ان هذا لن بثر اهتامك . 

استيل - سأجلس على مقعدك . وسانتظر حتی تنشغل بي . 

ايناس ( منفجرة الشحك  )‏ ها ! ايتها الكلبة | على بطنك ! على بطنك 
وهو ليس حثی جیا ! 


: ماء عذباً » مساء قذراً » وستجدين 


استیل ( لفارسين ) - لا تصغ الیہا. فليس لها من عینین» ولي سلا من أذنين . 
للا حا 
غارسین - ساعطيك ما أستطیع . وليس هو بالكثير . ون أحبّك : فأنا 
أعرفك اکثر ما بنبغي . 
استیل - هل تشتبيني ؟ 
غارسین - نعم . 
اسعیل - ها کل ما ارت 
غارسین - اذن ... 
( :ينحني علیبا ) 
ايناس - استبل ! غارسین ! انکیا تفقدان رشدکا ! فأنا موجودة هنا ! 
غارسین - اری ذلك جيداً » وبعد” ؟ 
ايناس - امامي ؟ انك لا ۔.. لا تستطیعان ! 
استیل - لاذا ؟ لقد كنت أتعرٴی أمام خادمتي . 
ايناس ( متشيثة بغارسین ) - دعہا ! دعها ااولا تلسها بيديك » يدي 
الرجل القذرتین ! 
غارسين ( یدفعہا بعنف ) - كفى : فلست بالانسان النبيل » ولن أخاف 
من أن أضرب امرأة . 
ايناس - لقد وعدتني» با غارسين»لقد وعدتني! أبتبلاليك ٤‏ لقد وعدتني ! 
غارسين - انت التي نكثت الیثاق . 
(تنسحب ايناس وتتراجع الى داخل القاعة) 
ايناس - افعلا ما تشاءان» فأنا الأقويان . ولكن تذ كرا » فانا هنا » وانا 
انظر الیکا . وان أغادرك بعيني » با غارسين ؛ يحب ان تعانقھا تحت نظري . 
ڳ انا حاقدة علیکا ! تمان ! تا ! نحن في ا محمِ » وسبأتي دوري . 
(في الشہد اي » تنطر اليما من غير ان تنطق پکمت) 
غارسین (ہمرہ الى اسثيل رپاغلما من كثفيما) ‏ أعطيئي فك . 
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(فثرة ٠‏ ينحني عليها ٠‏ ثم يتتصب فجاة من جدید) 

استيل ( بحركة غاضبة ) - ها ! .. (فترة) قلت لك ألا توليها اي اهقام . 

غارسين ‏ ان الق فترة ) غوميز هو في الجريدة . لقد أغلقوا 
الإوافذ » فالفصل اذن شتاء . ستة أشهر . لقد انقضت ستة آشهر على ... لقسد 
عذدرتك من انه سيتفق لي ان اكون شارداً ؟ انهم برتجفون ؛ وم عتفظون 
پسارانہم .., غریب ان يكونوا مقرورين الى هذا اد » هناك ؛ وانا محرور 
جدا , انه يتحدث عني أنا هذه المرة . 

استيل - هل ترى ذلك سيطول کثیر؟ ؟ (فترة ) قل لی على الأقل ما الذي 
ره ٢‏ 
١‏ سيق -لاشي: . انه لا بروي شم اف اناه قذر قد کل متا 
الأهر (برفف اذل) قذر » قذر . عجبا ! (يقترب ؛نیة من استیل) هل نعود الى 
تاسیلا ؟ هل ثراك ستحبينني ؟ 

اسقهل (1۶) س من يدري ؟ 

غارسين - هل ستکونین واثقة بي ؟ 

استیل - اي سؤال غریب : انك ستکون دابا تحت عبني » ون تخونني 
مع ايناس . 

غارسين -. طبعا (نترة . یترد كتفي استیل) كنت أقصد ثقة اخری . 
( يسني ) هيا | هيا ! قل ما تشاء : فأنا لست موجوداً لأدافع عن نفسي 
( #سثبل ) اسثيل » يجب ان قنحبني ثقتك . 

استیل - کم انت مرتبك ! ولکن" لك في وذراعي" وجسمي کله» وکن 
لکل شيء ان بکون سملا جداً .. ثقتي ! ولكني لا املك ثقة” آمنحها - انا ٤‏ 
الك تزعجني بشکل فظیم . ا١‏ ! لا بد“ اني قت بعمل رديه جد حتی 
تطلب ثقتي على هذا النحو , 

غارسین - لقد أعدموني بالرصاص , 

اسٹھل - أعرف ذلك : لقد رفضت ان تاهب للصرپ , وبعد ذلك ؟ 
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غارسين ‏ اذاي ... م ارفض ماما ( يتوجه لذين لا يرام ) ان .ه يتحدث 
جبداً » ويهاجمه كا ينبفي» ولكنه لا بقول ما الذي كان ينبغي 4۴ . ا کان ينيني 
أنأدخل علی الجنرال فأقول له: ديا جنرال» اننيغير ذاهب للحربء؟ اية حاقة ! 
لو فعلت لوضءوني في السجن . كنت أريد أن اكون شاصدا » انا ؛ ان اكون 
شاھداً ! وم اکن اريد ان خنقوا صوتي ( لأستيل ) لقد ر کبت القطار . وقبضوا 
علي“ عند الحدود . 

استيل - ابن كنت تبغي الذهاب ؟ 

غارسين - الى مكسيكو . وكنت انوي ان أفتح فيها جريدة تدعو الى 
السلام ( صمت ) ماذا ؟ قولي شین ما . 

استيل - ماذا تريد ان اقول لك ؟ لقد أحسنت صنعا ما دمت لا تريد أن 
تقاتل . ( حركة انزعاج من غارس ) آه | يا حبيي » لا أستطيع ان أعرف ما 
الذي ينيغي ان اجيبك به . 

ايناش - يحب ان تقولي له » يا كنزي » انه فر" كالأسد . ذلك انه قد فر » 
حبيبك الكبير . وهذا ما بزعجه . 

غارسين - فر » ذهب ؛ ممه کا تريدين . 

استيل - كان لا بد لك من ان تفر" . فلو انك قد بقست » لقبضوا علك . 

غارسین - بکل تأكيد . ( فترة ) استيل » هل انا چبان 8 ` ١‏ 

استیل - ولكني لا أعرف یا حبيي » فلست في جلدك وعليك وحدك ان 
تارر . 

غارسین (بمركة متعبة) ‏ انني لا أقرر . 

استیل - لا بد » على اي حال» من ان تتذ کر ؛ لا بد انه كانت لك اسباب 
اثثصر ف کا تصر فت . 

غارسین = نعم . 

استپل - واذن 1 

غارسون .هل هي الأسباب الحفيقية ؟ 
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استیل (بخيبة) - کم انت معقد ۱ 
غارسین - كنت اريد ان اكون شاھداً .. و کنت قد فکرت طو 
أهذه هي الأسباب الحقيقية ؟ 

ايناس - آء ! هذه هي القضية . أهذه هي الأسباب الحقيقية ! كنت تفکر 
راک » اکن ری و E‏ . ولکن ا حوف وا حقد وجميع 
ارت ارہ می ابا أسباب . هيا » احث » اسأل نقسك . 

غارسين - اسکتي اني انتظرت نصائحك ؟ سعنت آمشي في 
زنزائتي . ليلا وهار » من النافذة الى الاب » ومن الباب الى النافذة . لقد 
رافيت نفسي . وتنبعث أثري . ويخيل الي انی قضيث حباة برمتہا وانا أسائل 
لاسي ؛ ثم فوجئت بان العمل قد وقع . فأخذت الترام » وهذا مسا هو مؤكد . 
ولگن اذا ! اذا ! واخيراً فکرت : ان موتي هو الذي سبقرر ؛ فاذا مت 
ميئة" نظيفة » أثبت" أني لست جبانا . 

اپناس = وكيف مت يا غارسين ؟ 

غارسین - میتة رديئة. (تنفجر ايناس ضاحكة) اوه ! كان الأمر جرد ضعف 
جسدي . ولست خجلا من ذلك . غير ان كل شيء ظل معلقا الى الابد . 
(لأستيل) تعالي هنا » انت . انظري الي . انني يحاجة الى من ينظر الي فيا م 
يتحدثون عني على الارضن . انني احب العيون ا حضر . 

ی كلميو ی ون تتصورون ذلك ؟ وانت با استبل » مل 
مہین الجبناء ؟ 

استيل - هذا لدي سواء » لو تعلمین . جبان ام لا » الهم ان یعانق جيداً . 

غارسین - انهم باون رژوسهم وم ینفثون دخان سجایرم ؛ انهم یعانون 
الشجر , وم بفکرون : ان غارسین جبان . برخاوة » بضعف . جرد ات 
پفکروا بشيء ما ؛ على کل حال . ان غارسین جبان ! هذا ماقرروه “هم » 
رفاقي , وبعد ستة آشهر سيقولون : جبان كفارسين , انکا عظوظان » انتا 
الاثنتين ؛ فلس في الأرض من پفکر فیا بعد, اما الا » فان حباتي أشد قسوۃ, 
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ايناس - وزوجتك » با غارسين ؟ 

غارسين - ما ثأنها زوجت ؟ لقد ماتت . 

000-1 

غارسین - لا بد" اني نسیت ان أخبرکا بذلك . لقد ماتت الساعة . منذ 
شہرین تقریبا. 

ايناس - حزنا ؟ 

غارسین - بالطبم » حزناً . مم" تريدين ان تکون قد ماتت ؟ ها إن کل 
شيء على ما یرام : لقد انتبت ارب ٤‏ وماتت زوجتي » ودخلت في التاريخ . 

( تأخذه غصة جافة ویر يده عل وجہہ . تلبت به استیل ) 

استیل - با حبيي » یا حبيي ! انظر إل با حبمي ! إلمسني » السني 
( تاخذ يده وتضعبا عل صدرها ) ضع يدك على صدري ( یقرم غارسین بجر كة ليتخلص 
منبا ) دع يدك » دعبا » ولا تتحرتك . انهم سیموتون واحداً فواحداً : فا 
قیمة ما يفكرون به ؟ إنسهم » فليس ئمة بعد إلاي" . 

غارسین ( ساحبا يده ) - اما م فلا ينسونني . سیموتون » ولکن آخرین 
سيأتون » فیاخذون الشعار : لقد تركت حياتي بين أيدهم 

استیل -- آہ ! انك تفکتر اکثر ما ينبغي ۱ 

غارسین - وماذا أفعل غير ذلك ؟كنت في الاضي آعل.. آه | ليتني أعود 
يرما واحداً بینہم.. فأي" تکذیب لمزاععهم سیکون هذا | ولكني خارج اللعبة؛ 
إنہم یقومون بالجردة من غير ان تسوا بي » وهم على حق في ذلك ما دمت قد 
مت" كالجرذ . (يضحك ) لقد سقطت' في المللك العام . 

(قترة) 

استیل (بہدوہ) - غارسین ! 

غارسین - انت هنا ؟ حسناء ا معي٤‏ ستوداین لي خدمة. لا ء لا تتراجمي. 
أا آعرف: فانه يبدو لك غريب ان 'يطلب منك المون » لانك | تعتادي ذلك ۔ 
رلکنك اذا کنث تريدين “ اذا بذلث جهدا » فربما کان بامكاننا ان يحب" أحدنا 


)۱۰( ۱1۰ 


الآخر ةا ! انظري ؛ انهم الف“ برد"دون اني جبان . ولکن ما الألف ؟ فلئن 
كانت هناك روح » روح واحدة » تو کتد بکل قواها أني ۸ آفر" » واني لا يمكن 
لي أن آفر" » واني آملك الشجاعة » واني نظف ... فانا ۰.۰ انا على یفن أني 
سأنجر | هل تريدين ان تؤمني بي ؟ اذا فعلت » فستكونين أغلى علي" من نفسي . 

اسٹپل (شاحکد) - ابه | عزيزي الابله ! أتظن” أن بامكاني أن أحب” 
جہانا ١‏ 

غارسین - رلکنك كنت تقولين ... 

اسثيل - كنت أسخر بك . انني احب" الرجال ؛ يا غارسین » الرجال 
امین ؛ ذري الد القاسي » والايدي القوية . ولیس لك انت ذقن' جبان » 
لپس لك ام" چہان » لیس لك صوت جبان ٤‏ وشعرك ليس شعر جبان . ومن 
آچل لك رصرئك رشمرك » أحبتك . 

غارس - أهذا صحیح ؟ أهذا صحبح حقا ؟ 

اسقهل + أتريد ان اسم لك أنه صحیح ؟ 

غارسين ‏ اني اذن أتحد”اهم جميما » الذين هناك » والذين هنا. اننا يا استيل 
سرچ من املسم ( تنفجر ايناس ضاحكة ہ ينقطع رينظر الیپا ) ماذا دهاك ؟ 

ايناس ( شاعككة ) - ولکنها لا تصداق کلمة مما تقول ؛ فکیف يمكنك 
أن ٹگون ساذجا إلى هذ الحد ؟ « استيل » هل أنا جبان ؟ » ليتك تدري م 
هي تسخر من ذلك | 

اسيل = ايناس ! ( لغارسين ) لا تصغ اليها . واذا كنت تريد ثقتي » فابداً 
ببنحي انك , 

ايناس -- طبعا » طبع ! إمنحها ثقتك . إنها يحاجة الى رجل ؛ وبوسعك 
أن تصدقها ٤‏ محاجة الى ذراع رجل حول قامتها ٤‏ الى رائحة رجل » الى شهوة 
رجل في عيني رجل . اما الباق ... ها ! إنها ستقول لك نك ابو الرب إن 
گان بامكان هذا ان يرضيك , 

غارسين - استيل | هل هذا صحیح ؟ أسيي ؛ هل هذا صحیح ؟ 
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استيل - ماذا تريد ان اقول لك ؟ انني لا أفهم شیا من هذه القصص جیعا, 
( تضرب بقدمها) ما أزعج هذا كل ! رح » إني سأحبّك » حق ولو كنت 
جبانا ! ألا يكفىك هذا ؟ 


(فترة) 
غارسين (لهرأتين) ‏ انکا تثيران اشمثزازي ! 
(يتجه نحو الباب) 


استيل - ماذا انت صانع ؟ 
غارسین - انني ذاهب . 
ايناس (بسرعة) - لن قضي بعیدا » فالباب مقفل . 
غارسین - لا بد" ان يفتحوه . 
(یشد عل زر ابلرس ہ فلا ينطلق ابلرس) 
استیل - غارسین ! 
ايناس (لأستيل) - لا تقلقي » فا جرس معطتل . 
غارسین - اقول لكا انهم سيفتحون . ( يدق الباب بيديه ) اني لا استطيع 
بعد" ان أحتملكا » لا أستطيع ( تركش استیل اليه ٠‏ فيدضهبا عنه ) اذهي ! انك 
تثيرين اشمثزازي اكثر منها. اني لا اريد أن أتدتبق في عمنيك. انك دبقة! انك 
مائعة | انت اخطبوط » انت مستنقع . (یدق الباب) أترا م ستفتحون ؟ 
استیل - جبان ! جبان ! اوه ! صحبح” انك جبان ! 
ايناس (مقتربة من استيل) - ماذا یا قنبرتی ٤‏ ألست مسرورة ؟ لقد بصقت في 
وجبي لقدوق له » وقد تخاصمنا بسیبه . وممکتر ابلو" يمضي الآن » وهو 
استيل - انك لن تريحي من ذلك شيا ؛ فاذا 'فتح هذا الباب » فررت . 
ايناس - الى أبن ؟ 
استيل = الى اي مكان . الى أبعد مكان ممكن عنك . 
(لا يكف غارسين عن طرق الباب) 
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ديزه) هل ستفتحون ؟ (يفتح الباب فجاة » فيوشك ان بسقط) هاه ! 
رمت طریل) 
اپناس -- واذن » با غارسین ؟ إذهب ! 
ار سین (ہدوہ) - انني أتساءل لاذا "فتح هذا الباب . 
اپداس -- ماذا تنتظر ؟ هیّا » إذهب سريعا ! 
فارسين س لست داهب . 


لست | اننا غير قابلين للافتراق ۔ 
( تئر استبل علیہا من الخلف ) 


طهر ها الى الخارج » ونغلق دونها الباب » انها سوف ترى . 


المر" » لا تقذفيني في المر ! 
غارسین - دعتبا , 
استیل - انت مجنون » فہي تكرهك . 
غارسين -- ولكني بسببہا هي » بقيت هنا . 
( استہل تترك ايناس وتنظر الى غارسين في ذهول ) 


عثيرة أضعاف منذ أن 'فتح ( پتجہ غارسين ال الاب يداه ) بسبي انا ۶ 
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غارسين - افتحوا | آن لم ان تفتحوا ! إنني أقبل كل شيء : الأحذية 
العالية » والكثلايات ؛ والرصاص المذو”ب ؛ والملاقط » والمضغظ » وكل ما 
رق وکل ما زی » انني اريد أن آتا” ألما حقيقيا , انني افضتل الف لدغة ٤‏ 
ل الوط > أفضّل الزاج » على هذا الألم في الرأس » هذا الشبح من الام > 
الذي پلامس » ویدغدغ» ولا حدث ألما كافيا على الاطلاق. (يسك بقبض الاب 


اپناس - رائت » يا استيل ؟ (لا تتحراد استیل ؛ تنفجر ايناس ضاحکة) واذن ؟ 
أا ؟ أي" الثلاثة ؟ إن الطریق مفتوح » فمن الذي يمسكنا ؟ ها ! ان هذا يميت 


استیل = غير قابلين للافتراق ؟ ساعدني با غارسين » ساعدني بسرعة , ان 


ايناس ( متخبطة ) -- استيل ! استيل ! أبتہل البك » احتفظي بي . لا في 


ايناس ب بسبي انا ؟ ( فترة ) حسنا » أغلق الباب , فقد اشتدّت الحرارة 


غارسین - نعم » فأنت تعرفین ما هو الجبان ٤‏ انت . 

ايناس - نعم » أعرف . 

غارسین - تعرفين ما هو الشر" » والعار » والحخوف . لقد مرت ثمة ایام 
رأيت قیها نفسك حتى القلب - وكان ذلك يثبطك ويوهن عزيتك . وني اليوم 
التالي 4م تكوني تعرفين بم یقبغي ان تفكري * وم تكرتي تبلفين أن تفيمي 
حقيقة الأمس . أجل ؛ أنت تعرفين ثن الشر" . واذا قلت انني جبان ؛ فانت 
تقولين ذلك عن معرفة ؛ أليس كذلك ؟ 


غارسين - انت إذن من ينبغي أن أقنعه! : فأنت من فصيلتي . 
تنصورين انی نيم ضر م مو 
وفي رأسك جميع هذه الأفكار ؛ جمبع هذه الأفكار التي تتعلق بي . 

ايناس - أتريد حقا أن تقنعني ؟ 

غارسين - لا أريد بمد" شيئ) آخر . اني لا أسمعهم بعد » لو تعلین 
ذلك أنهم قد فرغوا مني ولا شك . انتہوا : لقد صفّیت القضية » ولست بعد 
شیٹا على الأرض » حت ولا جباناً . ها نحن ذا اولاء يا اياس 
انها الاثنين لتفكرا بی . هي » لا حساب ها . اما انت ٤‏ انت التي تحقدين علي“ 
فانك تنقذينتي اذا آمنت بي . 4 : 

هذا لن یکون يسيراً . انظر إل" + إن لي رأسا عتيداً . 
سأنفق له الوقت اللازم . 

ايناس 1ه ! إن امامك الوقت كله . الوقت كله ٠‏ 

غارسين ( یآخذما من كتفيبا ) - إسمعي » إن لكل هدفه » أليس كذلك ؟ 
لهد كنت أا أهزأ با ال » وبالحب . كنت أريد أن أكون رجلا . انساناً صل . 
بکل شيء على الحصان نفسه . أمن المکن ان یکون الرء جانا 
حين يتكون قد اختار أخطر الدروب ؟ أمن العدل ان ”بح على حياة » 
مل واعد ؟ 


ثة بعد الا 
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ايناس - وا لا ؟ لقد حلمت" ثلاثين عاما انك كنت تملك قلب] » و کنت 
تسمع لنفسك بالف ضعف صغیر لأن كل شيء مسموح به» للابطال. وم کات 
ذلك مناسباً مم جامت ساعة الخطر » فأجبروك على ان تخار ... فر کیت 
القطار الى مکسیکو . 

غارسین - اني لم أحلم هذه البطولة . بل لقد اخترتها . إن المرء هو ما 
بريد , 

اهئاس - أثبت' ذلك . أثبت أن ذلك م یکن حلا . إن الأعمال وحدها 
تاركر ما بريده الره ٠‏ 

نارسین = لفد مت" في وقت مبکتر أكثر ما ينبغي . فلم يقركوا لي اوقت 
لكي افرم باعمالي . 

اناس ۔ہ ان الانسان يموت دائما أبكر ما ينبغي . او بعد فوات الأوان. 
ومع ذلك ۰ فان الحياة هنا » منتهية ؛ لقد "2 “ الط" » فیجب جم البلغ . 
الت لست شيئا آشر غير حباتك . 

غارسين = ايها الأفمى ۱ إن عندك جوابا لکل شيء . 

ايناس = هيا | هيا الا تفقد الشجاعة . ولا بد أن من اليسير عليك ات 
قلعي , أبحث عن البراهين . وابذل جبداً ( يز غارمين كتضه ) ماذا » ماذا 
ان ؟ لهد سبق ان قلت لك إنك كنت قابلا للجرح . ١ء‏ ! ما أغلى ما ستدفع 
الآن | انت جبان يا غارسين » جبان لأني اريد ذلك . اريد ذلك » أسامع 
انت » اريد ذلك ! ومع ذلك » فانظر كم انا ضعيفة ٤‏ انني نسمة ؛ لست شيئا 
آخر غير النظر الذي يراك » غير هذه الفكرة الفاقدة اللون الق تفكرك . 
( بشي البها ملترع اليدين ) هيا ! انها تنفتحان » يدا الرجل الضخمتان هافر ! 
ولکن ما الذي تأمله ؟ ان الأفكار لا 'تلتقط بالأيدي . هيا » فليس لك 
الخيار . يجب ان تقتمني . انني أمسكك . 

استیل = فارسین ! 

غارسين ‏ ماذا ؟ 


انا 


استيل - إنتقم . 

غارسين ۔ وكيف ؟ 

استیل - قسّلني » وستسمعها تغنئي . 

غارسین - هذا صحیح مع ذلك » يا ايناس . انك قسکینني » ولكني 
آمسکك کذلك . 

( ينحني عل امتیل .. ايناس تطلق صرخة ) 

ايئاس - ها ! دعبا ! دعبا ! اذهب ! إذهب فتش عن عزائك لدی النساء. 

استیل - غنتي » يا ايناس ٤‏ غني ! 

ايناس با لازوج ا یل ! ليتك ترین يده الضخمة مستريحة على ظہرك ٤‏ 
داعکة اللحم والقیاش . ان يديه دبقتان ؛ انه برشح عرقا . وهو سيخلئف 
طابعا آزرق على وبك , 

استیل - غنتي ! غنتي ! 'شداني اليك شداً أقوى » با غارسین ؛ ابا 
ستموت من ذلك کدا . 

ايناس - اجل ! شداها اليك بقوة » شد‌ها اليك . إمزجا حرارتکا . ان 
الحب لذیذ . أليس كذلك با غارسین ؟ انه دافيء وعميق كالنوم » ولكني 
سأمنعك من النوم . 

( حركة من غارسين ) 

استيل - لا ”تصغ الیہا . 'خذٴ فمي ؛ انني لك بكليتي . 

ايناس - هيا » ماذا تتتظر ؟ افعل ما ابقال لك . ان غارسین الجبان يضم" 
بين ذراعيه استيل قاتلة ابنها . ان الراهنات مفتوحة . أترى غارسين الجبان 
سوف يقبّلها ؟ انني أراك ٤‏ انني وحدي جمهور » الجهور » با غارسين » المپور» 
هل تسمعہ ؟ ( متمتمة ) جبان | جبان ! جبان ! جبان ! انك عبثاً ها هرب 
مني » فلن أتركك . عم" انت باحث في شفٹیہسا ؟ عن النسیان ؟ ولكنني لن 
أنساك » آنا , انا التي ينبغي ان تقنعها . انا . تعال . تعال ! انني انتظرك . 
أثرين » يا اسابل » انه بسك" اعتناقه » فو ردیم كالكلب ... انك لن 
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تطلفري به ! 

غارسين - أتري اللبل لن يببط أبدا ؟ 

ايناس - بدا . 

غارسین - أتراك سترينني دام ؟ 

ايناس دائا . 

( يترك غارسين استيل ويخطو بضع خطرات في الغرفة . يقترب من تثال البرونز ) 

غارسين - البرونز ... ( يلاسه ) حسنا ! هي ذي اللحظة . ان تال 
الہرراز هنا » فأنا أتأمله وأدرك اني في الجحم . أقول لك ان كل شيء كاف 
منظررا رمتوقعا , لقد کان منظوراً انني سأقف امام هذه الدفاة » ضاغط) 
يدبي على شال البرونز هذا » وجميع هذه الانظار منصية علي جع هذه 
الأنطسار ان نلتهمني . ۰ ( يلتفت فجاة ) ها ! آلتا الا اثنين ؟ کنا أحسبكا 
اکار من هذا کٹبر؟ , ( يشحك ) واذن » فان هذا هو الجحم . اني ما كنت 
لأصدافى قط ... انکا تذ كران : الكبريت » والحطبة » والقلاة . . آه ! أية 
مطریة لا حاجة العلا »فالمسم هوه ااخرون » . ۰ 


استيل - حبيي ! 
شارسين ( دافا اه ) - دعینی . انها قائمة بیتنا . فأنا لا استطیم ان احبك 
حین ثراني . 


اسكيل ‏ ها | انها لن ترانا بعد . 
( تنشاول فاطعة الررق من عل الطاولة » فتنقض عل ايناس وتطعنها عدة طعنات ) 
اپناس ( متخبطة وشاحكة ) - ماذا تفعلين ؟ ماذا تفعلين ؟ هل انت مجنونة ؟ 
أنْث ثعامین جہد ا اني ميتة . 
اسٹھل - ميثة 
(تثرك الناطمة تسقط, فترة . تتناول ايناس الفاطعة وتطمن با نفسها في غضب مجنون ) 
اپٹاس = ميئة ! مينة ! ميتة | فلا السككين / ولا السم"» ولا ا بل . لقد 


تم هذا من قبل » أتفہمین ؟ ونحن معا الى الأبد . 
( تضحك ) 
استیل ( منفجرة الضحك ) - الى الأبد . ک ان ذلك عجيب غريب » یا 
إ هي ! الى الأبد ! 
غارسين ( يضحك وھو ينظر الیہما كلتيهها ) - الى الأبد ! 
( يقعون جالسين ۰ كل على مقعده . صمت طويل . یکفون عن الضحك ٠‏ ويتبادلون 
شطر . ل خارسق ) 


غارسين ‏ هيّا » لنتابع . 


(ستار) 


امه 


مسرحية في بعة فصول 


شارك في الارجمة 
امبل شويري 


التسخل لانت 


في بيت اولغا 


(الدور الارضي من بيت صد-. » عل حافة الشارع الكبير , الى اليمين » يقوم الاخل زاف 
مغلقة المصراعين . وفي الداخل » ل2 التلفون على خزانة صغيرة ذات ادراج , الى الپسار ؛ بإب 
في ماه الداخل . طاولة وكراسي . أثاث غريب ورخيص . يشعر الشاهه ان الشخس الذي 
يعيش في هذه القاعة لا يحفل مطلقا بالأثاث . موقد الى الشمال » بالقرب من الباب ؛ وفرقه مرآ 
سیارات قر في الطريق بین حين وآخر . اصوات ابراق دزمامیر) ٠‏ 


المد الاول 
اولغا » ثم هوغو 


(اولغا وحدها جالسة بالقرب من جہساز رادید تحرك مفاتيحه . تشويش ثم صرت واضح 
رشرحا عفيا) . 


المذيع : تتراجم ا مبوش الا مانیة بانتظام على عرض الجببة . وقد استولت 
الجيوش السوفياتية على:« کیسکنار » على بعد اريعين کبلومترا من الجببة 
الابليرية . وترفض الفرق الايليرية القتال حیغا تستطيع . جنود" عدیدون 
تركوا صفوفهم لیخضتوا الى الحلفاء . ايها الايليريون : نحن نمل ان قد أجيرتم 
على حمل السلاح ضد الاتحاد السوفياتي » ونحن نعرف في الشعب الابلبري عواطفه 
الدبوقراطة العييقة وين :۰ 

(تفتل اوغا الفتاح » فبنقطع الصوت . تظل ارلفا جامدة » محددة 
يدق الباب . تقفز منتقضة , يدق الباب مرة اخرى ٠‏ فتتجه اليه بیط . 

اولفا : تمن" مناك ؟ ١‏ 

صوت هوغو : هوغو . 

اولفا : من ؟ 

صوت هوغو : هوغو بارين. (تتتفض اولغا انتفاضة يميرة ۰ ثم تظل جامدة امام 
اباب .) الا تعرفين بعد' صوتي ؟ إفتحي > إفتحي لي . 

(تتجه اولغا بسرعة تمسو الخزافة ذات الإدراج . فتتناول شيئا بيدها اليسرى من الدرج » 


الباب جددا) . 
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رتمبط يدها البسرى بلشفة ؛ رتلعب ثلثم الباب , رهي ترتد بقرة الى الرراه لثثفادى من 
المفاجآت , شاب في الثالثة رالعشرين منتصب عند العقبة) , 

هوغو : هذا انا . (يتبادلان انطراث رها سامتان) . ايدهشك ذلك ؟ 

اولفا : انما هيأتك الني تدهش , 

هوغو : نعم. لقد تغيرتت (منيية) هل رأپٹي بدا ؟ رهل عرفثني سيدا" 
اليس هناك من طا مكن؟ (مغيراً الى السدس الذي تخفيه الملشئة) وإڈن فان يرسك 
ان تضعي هذا . 

اولغا (ن غير ان تضع السدس) - کنت" أحسب انك ستسجن خمسة أهرام, 
ادخل واغلق الباب . ( تتراجع خطرة. ليس السدس ۰صربا ال هوشر ۰ ركان رشك 
ان یکون كذلك . يلقي هوغر نظرة عابثة على السدس » ويدير ظہرہ الى اولفایل مهل 2 ثم 
يغلق الباب ) هل انت هارب ؟ 

هوغو - ہارب ؟ انا لست جنونا . كان لا بد" ےم من ات بد فمولي من 
كتفي" الى الخارج ( من ) لقد اطلقوا سراحي بسبب مسلكي الهسن ٠‏ 

اولغا : هل انت جائع ؟ 

هوغو : إن بدك ان اكون جائما » اليس كذلك ؟ 

اولغا : لاذا ؟ 

هوغو : إن المرء يؤثر ان 'يعطي : قذلك يضمن له ان يقي الغاس بعيدبن 
عنه . ثم إن الانسان حين با کل » يلوح انه غير مؤذ . ( منیب ) اعذريني ؛ لين 
بي جوع ولا عطش . 

اولغا : كان يكي ان تقول لا . 

هوغو : أراك لا تنذكرين : لقد كنت مسرفا في الكلام . 

اولفا : بل اذكر ذلك . 

هوغو ( ینظر حوله ) اي قفر : ومم ذلك > فان کل شيء هناك , ابن 
آلتي الكاتبة ؟ 

اولغا : لقد ببعت . 
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هوغو ۰۲۰ ؟ ( هنيهة , ينظر ال القامة ) لاء . 
اولفا : ابن ہو اللاء ؟ 
هوغو( ؛ جركسادائرية ) هذا | لكأن هذا الأثاث موضوع في صحراء . 
حبن کلت امد" ذراعي" هناك » كان پوسمي ان امس" الجدارين التقابلین في 
رفت واحد . اقتربي ( لاتقارب ) هذا صحيح ؛ ان الناس خارج السجن 
بعيشون فبا بينهم على 'بعدر پفرض الاحترام . من مسافة تضیع | غریب" ان 
پگون الانسان حرا | إنه ليصاب من ذلك بالدوار . ينبغي لي ان استرد العادة 
في التححدث الى الثاس من غير ان آمسمم . 
اولفا ؛ مى اخلوا سببلك ؟ 
هوغو ؛ هذه الساعة ء 
اولها ؛ وهل اثبت الى هنا على التو" ؟ 
هوظو ؛ وان تريدين ان اذهب ؟ 
اولفا ؛ ار لم تتحدث الى أحد ؟ 
( ينظر اليما موغر . ثم یاخذ في الضحك ) 
هوغو : ؛ لا ء يا اولغا » لا . لیطمثن* بالك . لم اتحدث الى احد . 
( لسثرخي اولغاقليلا وتنظر اليه ) 
اولها : انهم لم يحلقوا رأسك . 
هوغو :ا . 
اولغا : ولكنهم قصّوا 'خصلتك . ( منيبة ) 
هوغو : هل يسرك ان تريني ثانیة ؟ 
اولفا : لا ادري . ( صرت میارۃ في الشارع , تزمير . شجيج غرکات . هوغر 
رليف . السیا تبتعد . اولفا تراقبه ببرودة ) ان كان صحيحا انهم اطلقوا سر احك ٤‏ 
فلا حاجة بك الى الخوف . 
هوغو : ( إمتبزاء ) اتظنين ذلك ؟ ( یز كتفيه منيبة ) كيف حال لويس ؟ 
اولفا : لا باس ۔ 


هوغو : واوران ٢‏ 

اولغا : لم ... ل بوائہ الحظ . 

هوغو : كنت اقدر ذلك . لا ادري لاذا » فقد اعتدت على ان افکر به 
کا افکر میت . لا بد" ان هناك تغییراً . 

اولفا : لقد غدا الامر اصعب كثيراً منذ دخول الالان . 

هوغو ( بلا مبالاة ) : حقا . انهم هنا ء 

اولقا : منذ ثلائة اشهر . خس فرق . كان الفپوم مبدئيا انهم یمبرون هذه 
الاراضي لیذھبوا الى منغاریا . ولکنہم اقاموا هنا . 

هوغو : آه ! آه ! (بمتم) وهل عند"جداد ؟ 

اولفا : کثبرون . 

هوغو : شبان ؟ 

اولفا : عدد" غير قلیل من الشبان . ان اختبار الاعضاء لا يخري بعد” على 
الطريقة الماضية تماما . هناك فجوات ينبغي ان قلا . اننا الآن اقل" تدقبقا . 

هوغو : نعم » بکل تأكيد : ان الانسجام مع الوضع ضروري . (بقلق 
خفيف) ولکنہا الخطتّة نفسها » في الامور الجوهرية ؟ 

اولغا (مرتبكة) : بالاجمال .. طبعاً . 

هوغو : ها انتم اولاء اذن : لقد عشم . إن من م في السجن لا حسنون ان 
يتصوروا كيف يستمر الآخرون في الغيش . أهناك أحد” في حبانك ؟ 

اولقا : من وقت الى آخر . (بمد حركةمن موغو) ليس الآن . 

هوغو : هل ... كلتم تتحدثون عني احباناً ؟ 

اولغا (غير عسنة الكذب) : احبانا . 

هوغو : کانوا بصلون ليلا على دراجاتهم » 6" كان يحدث في عبدي » 
فبجلسون حول الطاولة » ويحشو لويس غليونه » ويقول احدهم : في مثل هذه 
الليلة تطوكع الصغير لیمة سرية . 

اولفا : هذا او شيء آخر . 
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هوغو : رگن افرلرن :٠د‏ ولد وق الى مپمته » كا يلبغي © وس ان 

اض احدا للخطر ٠۰۰‏ 

أولها ؛ ثعم , تمم , نعم , 

هوشو ؛ كان المطر بوفظني احيانا » فکنت اقول : « ستمطر السماءسم » 
م افيف ؛ قبل ان اعود الى الدوم : « في هذه الليلة بالذات» قد يتحد لي » 
ذلك گان تفوق الرئيسي على الموتى ۲ كان باستطاعتي بصد' ان افكر نکم 
تلگررس بي , (تانارل الغا ذراعه بمركة خرقاء غير ارادية . یقبادلان النظر.إلغا 
ارآ فراع هرر , پتصلب هرغر قلب3) ثم اتی يوم" قلتم فيه لانفسكم : « مات 
آمامه ثلاثه اعوام ٤‏ وين بخرج (مغيرا تبرته من خير ان يغادر نظره ارلا .. 
يرج ؛ لستلثله كالكلب ؛ مکافاة لد . 

اولھا (متراجمة نجاة) ؛ هل انت مجنون ؟ 

هوطو ۱ حسبك با اولغا » حسبك . (هنيبة) هل انت التي مد الہہاؤِان 
سل لي ؛ الشر گرلا » ؟ 

اولها : اي شو کولا ؟ 

هوطو : حسبلك » حسبلك | 

اولفا ( بتسلت ) : اي شوكولا ؟ 

هوغو : شوكولا مزوجة بالکحول » في علبة وردية . لقد ظل ی 
امه «درش» طوال ستة أشہر برسل لي طروداً . ولمالم اکن اعرف شخہہذا 
الاسم ۲ فقد ادر کت ان الطرود كانت تأتي منك » و هذا ما سرن . ثم اقلح 
الارسال » فقلت في نفسي : « لقد بدأوا پنسونني » ۰ وبعد ذلك » وصلائذ 
للاثة أشور علبة "من النرسل نفسه تحتوي شوکولا وسكاير . فدخنست لار 
واكل الشو كولاجاري في الزنزانة . ولکن السکین اصیب منها بسورابره 
كبير . ولذا فکرت : « انهم پنسونني . » 

اولغا : وبعد ذلك ؟ 

هوغو : هذا كل شيء ء 


اولغا : كان لهودرر اصدقاء لم يتكونوا ونك , 

هوغو : لو كان الامر كذلك » ما کانوا يحاجة الى ان ينتظروا عامين 
ليطلعوني على عاطفتهم . لا » يا اولغا » كان امامي الوقت كل للتفكير بهذه 
القصة » ول اجد الا تعليلآ واحداً : لقد كان الحزب يعتقد اول الامر انني ما 
زلت صال حا للعمل ٤‏ ثم بدّل في ذلك رأيه . 

اولغا ( من غير قسوة) : انك 'تسرف في الكلام با هوغو. انك ابدا تسرف 
فيه . انت يحاجة الى الكلام لتشعر بانك تعيش . 

هوغو : لست انت التي تقولين ذلك : انني اسرف حق) في الكلام » وان 
ادرك هذا ماما » وانتم لم تثقوا یرما بي . ليس ثمة حاجة مضي الى ابعد من ذلك 
( هنيبة ) على اني لست عاتبا على » ان هذه القصة كلها قد بدأت سيئة . 

اولغا : هوغو ٤‏ انظر إلى“ . هل انت تعني ما تقول 9( تنظر اليه ) إنك 
تعنيه . ( بعنف ) وإذن » فم "تراك اتيت الي" ؟ لماذا 9 لماذا ؟ 

هوغو : لانك « انت » ان تستطيمي ان تطلقي علي" الرصاص ( ينظر الى 
السدس الذي كانت لا تزال تحمه ويبتسم ) او ھکذا افترض على الاقل . ( ترمسي 
اولغا باثقباض المسدس الحاط بالنشةة عل الطاولة) أترين ؟ 

اولفا : اسمع يا هوغو : انني لا اصدق كامة ما رويت لي » ولم اتلق" اي أمر 
في شأنك . ولکن اذا تلقبت يوم ما اي أمر “ فيذبغي ان تع اني سأنفذ ما 
يأمرونني به . ولئن سألني احد" من الحزب » فسأقول هم انك هنا » حق ولو 
كان في النبة ان يقتلوك تحت ناظري .. هل معك مال ؟ 

هوغو : لا. 

اولفا : ساعطيك مبلفا » ثم قضي . 

هوغو : الى اين ؟ هل اجرجر اقدامي في ازقة المرفا او فوق الاحواض ؟ 
إن الماء بارد” با اولغا . اما هنا » مها حدث ؛ بظل الضوء والدفء . وستکون 
نپاية" اوفر راحة . 

اولغا : سأفعل با هوغو ما يآمرني به الحزب . اقسم لك انني سافعل ما 


۱۳ 


يأمرني به . 

هوغو : ترين جيداً ان" هذا صحيح . 

اولغا : إذهب . 

هوغو : لا ( مقددا اولغا )* سأفعل ما يأمرني به الحزب » لا بد" ان تطنائع 
عليك مفاجآت . إن المره مها كانت ارادته قؤية في ان ينفذ ما يأمره به الحزب 
فان ما يفعله ليس هو مطلقاً ما يأمره به الحزب , « ستذھب لقابلة هودرر 
وستقذف بطته یثلاث رصاصات » هو ذا امر"بسیط » اليس كذلك ۶ لاد 
ذھبت لقابلة هودرر وقذفت بطنه بثلاث رصاصات . ولکن ذلك کان شيا 
آخر . الأمر ؟ لم یکن هناك بے من أمر . إن الاوامر تتر کک وحيداً » في 
لحظة من اللحظات. لقد تخلتّف الامر» وتقد مت وحدي » وقتلت و ... ماذا؟ 
حتی هذا بت" لا أدريه . بودی لو يأمرك الحزب بان تطلقي علي . لثری . لا 
لشيم الا" لارى . 

اولغا : ستری (هنيبة) ما الذي ستفعله الآن ؟ 

هوغو : لا ادري . لم افکر بذلك . حين فتحوا باب السجن فکرت في اني 
سآتي الى هنا » وقد أتيت . 

اولغا : ان هي جسّیکا ؟ 

هوغو : ني منزل ابيها . لقسد کتبت لي بضع مرات في اول الامر . اظن 
انها لا تحمل اسمي بعد", 

اولغا : ابن تريدني ان أسکنك ؟ کل يوم » يأتي الى هنا رفاق » ويدخلون 
کا یشاءون . 

هوغو : الى غرفتك ایض ؟ 

اولفا: لا . 

هوغو : اما انا » فکنت ادخلها . كان على الدیران غطاء احمر » وعلى 
الجدران ورقة ذات معیّنات صفراء وخضراء » وصورتان احداهما تمثلني . 
اولغا : اتقوم الآن « يحردة » ? 
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الصورة الثائية في ارتباك عم ؛ بت لا ادري من الذي تشه , 


موغو ؛ لا ولګ اتذكثر , كنت افكر بذلك غالبا , رلقسد ارفا 


(سياة تمر في الشارع ؛ لباز منتاضا . يصمتان لاما , السيارة تقف , اسطفاق بابسا + 
طرق عل الباب) ٠‏ 

اولفا : من" هناك ؟ 

صوت شارل : شارل . 

هوغو (بصوت منخفش) : من هو شارل ؟ 

اولفا ( ااسوت ننسه ) : احد الرفاق ٠‏ 

هوغو (اظراً اليما ) : وما العمل ؟ 

(هنيبة قصيرة جداً . شارل يدق الباب مجدداً) ٠‏ 

اولفا : ولكن ماذا تنتظر * اذهب الى غرفتي : فباستطاعتك ان تسم 
ذكرياتك . 

(يخرج هوغو . تنجه اولغا الى الباب لتفتحه) 


المشهد الثاني 


اولغا » شارل » فرائز 


شارل : ابن هو ! 


اولفا : من" 1 

شارل : ذلك الشخص . انا نتبعه منذ خروجه من السجن (س آمھ] 
أليس هو هنا ! 

اولفا : بلى . إنه هنا . 

شارل : أين ؟ 


اولغا : هناك ( تشير الى غرفتبا ) 
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۴ ۲ 


شارل ١‏ حسنا . ( بوميء ال راز ان يتبعه ؛ ريضع بيده في چیب سترته ويتقدم | 


غطرة الى الامام . تمترس اولفا طریقہ) 

اولها :لا ۔ 

شارل : ان يطول الأمر يا ارفا . اذمي فقومي بدورة في الشارع » ات 
سنت , وحین تعودين » لن تجدي أحدا » وان تجدي أي اثر . (مشيرة ال فرائز ) 
ان الصغير هنا لازالة الآ ثار . 

اولفا : لا ۔ 

شارل ؛ دعيني أقوم بعملي با اولغا . 

اولفا : أكون اريس هو الذي أرسلك + 

شارل ؛ نعم ٠‏ 

اولفا ؛ رأين هو ؟ 

شارل ؛ في السيارة . 

أولها : إذهب فاصحبه . ( يترد ثارل ) هما ! اقول لك ان اذهب 
فاثر به . 

( ينوم شارل باشارة . تظل اولغا وفرانز جما لوجه صامتین » تتنارل ارلفا من عل 
الطارلة ء من غير ان يغادر منظرها فرانز » النشفة التي تحتوي السدس ) 


المشهد الثالث 


اولفا » شارل » فرائز » لويس 


لويس : ماذا دما ؟ لماذا تحولين بينهم وبين ان يؤدوا عملهم ؟ 
اولغا : ان تسرفون في العجلة . 

لويس : نسرف في العجلة 9 

اولغا : إصرفہا . 


لويس : انتظرانی خارجا . فان نادیتکا أٹیتا . ( خرجان ) والآن » ما 
تریدین ان تقولی لی ؟ ( هنيبة ) 

اولغا ( بهددء ) : اسمع با لويس . لقد عمل من أجلنا . 

لويس : لا تكوني طفلة يا اولغا . إن هذا الشخص خنطیر . ویب ألا 
بتکم . 

اولفا : إنه لن يتكلم . 

لويس ؛ هو ؟ إنه آکبر ثرثار ... 

اولفا : لن يتكلم . 

لويس : انی لأتساءل عا اذا كنت ترينه على حقيقته . لقد كنت تشعرين 
دام ميل اليه . 

اولغا : وانت بیل ضده ( هنيبة ) انني با لويس ۸ اداعلك لنتحدث عن 
نواحي ضعفنا ؛ انني أ كلمك في صالح الحزب . لقد خسرنا كثيراً من الناس منذ 
أقام الالمان هنا . وليس بوسعنا ان نسمح لأنفسنا بان نصفتي هذا الفق من غير 
ان نتحقق ما اذا كان على الأقل قابا للاسترداد وصا حا للعمل . 

لويس : صالح العمل ؟ لقد کان فوضويا صغیراً غير منظدّم » مثقفا لا 
يفكر الا في اتخاذ مسالك وأوضاع » بورجوازيا يعمل مق كان ذلك بروق له 
وینصرف عن العمل من أجل نعم أو لا . 

اولغا : إنه ایض الشخص الذي قتتل » وهو في العشرين من مره » هودرر 
وسط حراسه » وتدير أمره لیقنتع اغتيالاً سياسيا بقناع جرعة عاطفية . 

لويس : أكان اغتیالاً سياسيا ؟ تلك قصة لم تنجل ابداً , 

اولقا : ان هذا حق : انها قصة يحب ان تنجلي الآن . 

لويس : انها قصة نتنة » ولا آود" ان أمسها . ثم اني » أي ما کان » لا 
أملك الوقت لأجري له امتحاناً . 

اولغا : انا أملك الوقت ( حرکة من لويس ) انني أخشى یا لويس ان "تدخل 


۱۲ 


في هله القضية قدرا من الماطفة بشجاوز حده . 

لويس ؛ وانا أخشى با اولغا ان تدخلي فما » انت ايضا » قدراً أوفر . 

اولفا ؛ هل رأيتني يوم ما انقاد لمواطف ؟ انني لا أسألك ان تسدع له ان 
يميا من فير شروط . ائني أهزأ حبانه . وانما اقول فحسب ان من الواجب ان 
يدرس ا حزب » قبل ان حذفه من الوجود » ان كان بامکانه ان بسترد"ه . 

لويس ؛ ليس باستطاعة الحزب بعد" ان بسترده : لقد فات الاوان . وانت 
تعرفين ذلك قاما . 

اولها ؛ لقد کان يعمل باسم مستعار ٤‏ ولم يڪن احد يعرفه الا اوران الذي 
مات » ودرسدن الذي هو بالجبهة . أتخشى ان يتكلم ؟ انه لن يتكلم اذا 
أحسایٌا احاطثہ . انه مثقف وفوضوي ! فلیکن . ولكنه كذلك شاب بائس . 
قاذ أعسين توجیہہ كان خير من يؤدي الام على اختلافها . ولقد أقام على 
ذلك البرهان . 

لويس : ما الذي تقترحينه اذا ؟ 

اولغا : 5 هي الساعة الآن ؟ 

لويس : التاسعة . 

اولها : عودوا عند منتصف الليل. سأعرف لاذا أطلقالنارعلى هودرر» وما 
هو شأنه اليوم . فاذا رأيت في الحقيقة ان من المکن ان يعمل معنا » أخبرتم 
بهذا عبر الباب » وحينذاك تدعونه ينام مطمئنا على ان تنفذوا اليه أوامر؟ 
صباح الفد . 

لويس : وان لم یکن قابلا للاسترداد ولا صا ا للعمل ؟ 

اولفا : سافتح لک الباپ . 

لويس : مخاطرة عظيمة من أجل شيء قلبل . 

اولغا : أية خاطرة هي ؟ هل منالك رجال حول البيت ؟ 

لويس : أربعة . 

اولفا : لبظلتوا في ترقبهم حق منتصف الليل ( لويس لاير ) . لقد عمل من 


۱4۸ 


أجلنا با لويس . ويليفي ان 'يترك له حظئه . 
لويس : حسناً . موعدنا منتصف اللبل . ( يخرج ) 


الشبد الرابع 


اولفا ثم هوغو 


( ارلغا تتجه نحو الباب وتفتحه . يخرج هوغو ) 


هوغو :آنا اختك . 

اولغا : ماذا ؟ 

هوغو : الصورة التي على الجدار» انها صورة اختك . ( هنيبة ). اما صوري 
انا » فلقد نزعتپا . ( الفا لا تحير جواباً. ينظر اليما ) . أية هيأة غريبة هي 
هباتك ! ما الذي كانوا بریدونه ؟ 

اولغا : انهم يبحثون عنك . 

هوغو: آه ! وهل قلت لهم اني كنت هنا ؟ 

اولغا : نعم . 

هوغو : حستا . ( یم بروج ) 

اولفا : إن اللبل بجاو » ون حول البيت رفاقا . 

هوغو : آہ ! ( مجلس الى الطاولة ) أعطيني ما آ كله . 


( تذهب ارلغا لتأتي بصحن وخبز وم خنزير . فيأخذ في الکلام بیٹا ترتب الصجن 
والطمام على الطاولة آمامه ) 


هوغو :ال يتغير علي شيء فی غرفتك . كل شيء فیبا کا هو في ذاكرتي 


1۹ 


" هنبرة ) , غير اني سكنت أفول انفسي واا في السجن : انها ذکری . وان‎ ١ 
. » الفرفۂ الحقيقية هي هنال ؛ في اطانب الاخر مر ال حسدار . ولقد دخلت‎ 
هي‎ ٤ وثفارت الى غرفئك فاذا هي ليست أوفر حقیقة من ذكراي . والزنزانة‎ 
اپض) كانث ذکری . ومثلہا عبنا هودرر » يوم أطلقت عليه مسدسي . أتحسبين‎ 
 ةبوصم ان لي حظ) بان استيقظ ؟ رما يحدث ذلك حين باتی رفاقك ومسدساتہم‎ 
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اولفا ؛ انہم ان يسدوك بسوء ما دمت هنا . 

هوغو ؛ هل تعنهدوا لك بذلك ؟ ( يصب لنفه قدحا من المر ) ينبغي لي انت 
اشرج آخر الامر , 

اولها ؛ انثظر , إن" لك لبلة . و كثير” من الأشياء قد تحد 

هوو ؛ ماذا تريدين ان حدث ؟ 

اولفا ؛ أشياء قد تتغير 

هوغو : مثلا 1 

اولفا ؛ انت . انا . 

هوغو : انت ؟ 

اولفا : إن هذا يثوقف عليك ۔ 

هوغو ؛ هل المفروض في ان اغّرك ۶ 

( پفحك ٠‏ وينظر اليما » ثم ينض فیتجه نحوها . تبتعد عله بج رکة سريعة ) 


اولفا ؛ ليس كذلك . لن یفیر"ني ا -د” على هذا الشکل الامتى اردت ... . 


( هنيمة . هوغو بیز كتفيه ثم یمود الى ا اوس . يبدأ طمامه ) 

هوغو + ماذا إذن ؟ 00 

اولغا : ماذا لا تمود فتنضم الينا ؟ : 

هوغو ( آخذا في لضحك ) انك تحسنین اختبار اللحظة التي تسآلينني فما ٠‏ 
ذلك . 


سوه تفام ۲ الم تسال نفسك مرة" جما ستفعلہ » اذ تخرج من السجن ؟ 

هوغو + ل اکن افکر في ذلك . 

اولفا : وبم كنت تفکر ؟ 

هوغو : با فعلته . كنت احاول ان افہم اذا فعلته . 

اولفا : وهل انتبی بك الامر الى الفهم ؟ ( هرغو برفع كتفيه ) كيف حدث 
ذلك مع هودرر ؟ أصحيح انه كان حوم حول جستیکا ؟ 

هوغو : نعم . 

اولفا : أبدافع من الغيرة .. 

هوغو : لا ادري . لست ... اعتقد ذلك . 

اولغا : إحك لي . 

هوغو : ماذا ؟ 

اوافا : کل شيء . منذ البده . 

هوغو : لن يككون من السعب ان اروي : فبذه حكاية اعرفيا عن ظہر 
قلب ؛ وقد كنت ارددها لنفسى كل يوم في السجن : اما الحديث عا تعنینه » 
فتلك قضية اخری .نبا حكاية سخيفة كسائر ا حکایات . اذا انت نظرت الیہا 
من بعيد > فانہا تکاد تکون متاسکة ؛ اما اذا اقتربت منہا » فانبا تنداعی 
كلتياً . ان الفعل يصدر عن المره بسرعة بالغة ٤‏ انه بخرج منك فجاة » وانت 
لا تدرين ان كان ذلك بسبب انك اردته»ام بسبب انك لم تستطعيان قسکیه . 
الذي حدث هو اني اطلقت مسدسي 2.6 

اولغا : ابدأ بالبداءۃ . 

هوغو : إنك تعرفين البداءة معرفتي إياها . ولکن هل هنالك بداءة حقا ؟ 
إن بالامكان بده القصة في آذار 4۳ حين استدعاني لويس > او لعلتها بدأت قبل 
مرور سنة من ذلك » حين دخلت الحزب » او لعلہا بدأت قبل ذلك ایض » 
عند ولادتي . ولكن لنفرض ان كل شيء قد بدأ في اذار عام ۱۹١۳‏ . 

( یط الظامة شیا فشيئا عل المسرح فیا هو يضي في الحديث ) 


۷۱ 


الفصتلالشکان 


( الدپکور نفسه ٠‏ عامان قبل ذلك . في بيت اولغا . الزمن ليل . یسمع عبر الباب الداخلي 
من جرا الپاحة ٠‏ طجة اصوات . ضوضاء ترتفم تارة وتارة تنخقض » كا لو ان بضعة اشخاص 
اتسدارن مسا ) 


المشبد الاول 


هوغو » ايفان > ثم لويس 
( موغر يشرب عل ا الكائبة ٠‏ ويبدو اوفر شبابا وفتوة من المشهد السابق . ايفان يذرع 
الداعة سيئة وذمابا ) 


ايفان : قل' بي 
هوغو ؛ ماذا ؟ 
ايفان ؛ ألا تستطيع ان تکف" عن الضرب ؟ 
هوغو : رلاذا ؟ 
ايفان : ان هذا يثير اعصابي . 
هوغو ؛ رلکن لا يبدو عليك مع ذلك انك رجل عصبي المزاج . 
ايفان ؛ هذا صحبح . ولكن ذلك يثير اعصابي الآن , ألا نستطيع 
ان حدثي ؟ 
0-011 


هوغو : (بمجة ) : انا؟ اني لا اطلب خيراً من ذلك . ما اسك ؟ 
ايفان : في السر" ادعی ايفان . وانت ؟ 
هوغو + راسکولنیکوف . 

ايفان ( ضاحكا ) اي اسم هذا ! 

هوغو : انه اسمي في الحزب . 

ايفان : واين "تراك حصلت عليه ؟ 

هوغو : انه اسم بطل في رواية . 

ايفان : وما كان دوره ؟ 

هوغو + كان بقتل . 

ايفان : آه » وانت » هل قتلت ؟ 

هوغو : لا ( هنيبة ) من الذي ارسلك الى هنا ؟ 
ايفان : لويس . 

هوغو + وما الذي ينبغي ان تعملہ ؟ 

ايفان : الانتظار حتی الساعة العاشرة . 
هوغو : وبعد ذلك 9 


( حركة من ايفان تنم عن ان هوغو ينبغي له الا يسأله . ضوضاء تصدر عن الغرفة ا ماورۃ 
لكأن هناك اختصاما ) . 


ايفان + ماذا يفعلون هناك في الداخل ؟ 

( حركة من هوغو » يقلد بها حر كة ايفان » تنم عن انه لا ينبغي لأحد ان يسأله ) 

هوغو : انت ترى : إن ما "بزعج حقاً ان هذه ا حادثة لا يمككن ان تذهب 
بعيداً ( عنيية ) . 

ايفان + هل مضى على انخراطك في الحزب وقت طويل 9 

هوغو + منذ ٤۲‏ . اي منذ عام . دخلته حين اعلن الوصي" الحرب على 
الاتحاد السوفياتي . وانت ؟ 

ايفان « بت" لا اذكر حثی هذا , احسب انني كنت ابد عضواً في الحزب . 


۱۷۴ 


( هنبية ) اانت الذي تحرار الجريدة ؟ 

هوغو + انا وآخرون . 

ايفان : انها غالبا ما مر" بین يدي » ولكني لا اقرأها . لیس هو خطاك » 
رلکن اخبارم متاخرة ثمانية ايام عن اخمار الاذاعة البريطانية أو الاذاعة 
السوفيائية . 

هوغو + ومن ابن تريدنا ان نستقي الانباء ؟ اننا نسمعها مثلم من الاذاعة . 

ايفان : هذا صحبح . انك تقوم بعملك » ولبس هناك ما تؤاخذ عليه . 
( هنيرة ) م هي الساعة ؟ 

هوغو ؛ العاشرة الا خس دقائق . 

ايفان ؛ أف . ( يتثاءب ) 

هرشو ؛ ما بك ؟ 

ايفان , لا شيء . 

هوغو ؛ اراك تشکو شينا ؟ 

ایفان لا , لا باس عل“ . 

هوغو لا يبدر انك مراع . 

ايفان « لا باس علي" » قلت لك . اني هكذا دان قبل . 

هوغو : قل ماذا ؟ 

ايفان ؛ قبل لا شيء . هنببة ) حين أستقل' دراجتي سأکون في وضع 
أجسن , ( هنبهة ) اشعر بإني على غاية الرقة » حتى اني لن اؤذي ذبابة . 

(یقثاءب . تدخل اولغا من باب الدخول) 


المشبد الثاني 


ااشخاس انفسهم واولفا 
(تضع عفظة بإلقرب من الباب) 


اولغا (لايفان) : هیا . أنستطيع ان 'نٹیتہا على حاملة امتعتك ؟ 

ايفان : أريني . نعم . استطیع تام . 

اولغا : انها الساعة الماشرة . بوسعك ان قضي . ل حدثوك عن السد" 
والبيت ؟ 

ايفان : نعم ع 

اولفا : اذن » حظا سعيداً . 

ايفان : لا تتحدثي عن المصائب . (هنيبة) . هل تقبلينني ؟ 

اولفا : بکل تأكيد (نقبد في وجنتیه) 

ايفان (يتجه لباخذ ا حفظة ويلتفت اذ بهم بالخروج فيقول بلہجة فكبة :) الى اللقاء يا 
راسكولنيكوف . 

هوغو (مبتسما) : اذهب الى الشيطان ! (يخرج مرغو) 


۱۷4 


المشهد الثالث 
موغو واولفا 


اولفا : ما کان يذبغي لك ان تقول له ان يذهب الى الشیطان . 

هوغو ؛ ولاذا؟ 

أولها : ليست هذه اشیاء" تقال . 

هوغو (مندمثا) : اتكونين با اولغا موسوسة ؟ 

اولها (مازعجة) : كلا » كلا . 

هوغو (ينظر الیہا متلببا) : ماذا سيعمل ؟ 

اولفا : لا حاجة بك الى ان تعرف . 

هوغو : هل سنسف جسر « كورسك : ؟ 

اولفا : لاذا تريدينني ان اقول لك ؟ کتانا قلت معرفتك» في حال الأعئال 
الخطيرة » كان ذلك خيراً . 

هوغو : ولکن اتراك تعرفين انت ما سوف یفعلہ ؟ 

اولفا (رافعة كتفيها) ؛ اوه ! انا .. 

هوغو ؛ طبعاً » انت سکن لسانك . انك کلویس : قد يقتلونك ولا 
لتكابين , (»نت قصير) من الذي يثبت لک انني سأتکا ؟ اننی لک ان تثقوا بي 
إن ل تتسنوني ؟ 


اولغا : ليس ا حزب مدرسة مسائية . نحن لا نسعى الى امتحانك ولكن 
الى استخدامك وفق كفاءتك . 

هوغو (مشیراً الى 11 الكاتبة) : وکفاءتی » اتکون هذه ؟ 
اولغا : هل في قدرتك ان ترب الخطوط الحديدية ۶ 


ن ؟ ( سمت . هوغو ينظر في للرآة ) هل ترى نفسلك جیا ؟ 
هوغو : انني انظر لأری اذا كنت أشبه ابي . (منیمة) لو كان لي شاربان 


لكان الشبه عظیماً . 
اولغا : ( رافعة کتفیبا ) وبعد ذلك ؟ 
هوغو : اني لا احب ابي . 


اولفا : هذا معروف.. 
هوغو : لقد قال لي : « انا ایضاً كنت في زم .ني انت 
و كنت احرٴر في صحیفتہم . كنك سم رمق 
اولغا : لاذا تروي لي ذلك ؟ 
هوغو : من اجل لا شيء . انني افکر بهذا كلما نظرت في مرآة . هذا کل 


ما فی الامر . 
اولفا : ( شبرة الى باب قاعة الاجتاع ) : هل لويس هنا ؟ 
ہے :انم < 


اولغا : ومودرر 9 

هوغو : لا اعرفه » ولكني اظن انه هنا . من هو على التحقیق ؟ 

اولغا : لقد کان نائبا في « اللاندستاغ » قبل ال" . اما الآن فهو امین 
الحزب . وليس هودرر هو ا مه ا حقیقي . 

هوغو : وما هو امہ الحقيقي ؟ 

اولغا ؛ لقد سبتى ان فلت لك إن فضولك پتجاوز حدوده . 

هوغو ؛ ان صیاحهم مرتلم ؛ کنا م پتشاجرون . 


(r) ۷۷ 


۱ 


اولغا : لقد جم هودرر اللجنة لبطلب الیہا التصویت على اقتراح ۰ 

موغو : اي" اقتداح هو ؟ 

اولغا : لا ادري . ولكني ادري أن لويس یعارضه . 

هوغو : ( مبتسا ) اذا کان هو معارضا » فانا كذلك معارض . لا حاجة الى 
معرفة القضية . ( هتيبة ) يحب ان تساعديني با اولقا . 

اولفا : في اي أمر ؟ 

هوغو : اقناع لويس بان بعد اف عمل مباشر . حسي ضربآ على الآلة 
السكائية » ہینا پراجه الرفاق الوت ۰ 

اولفا : انك تتمرض للمخاطر » انت ايضا . 

هوشو ؛ ليست هي ال خاطر نفسها . ( هنيبة ) اولفا : ل تبق لي رغبة” 
في اطحياة , 

اولها : <قا ؟ رلاذا ؟ 

هوغو :( مرک ) إا شاقئة اکثر ما يتبغي ۔ 

اولفا : رلکنك متزوج » مم ذلك ؟ 

هوغو ؛ لاامبة لذاك . 

اولفا : انك تحب زوجتك . 

هوغو ؛ نمم . بکل تاکید .( هنيبة ) ان" شخص) لا رغبة له بالحياة یکن 
ان 'ہلید » إن أحسن استخدامئه ۰ ( منیہة . صیحات وضوضاء من قاعة الاجتاع ) إن 
الامرر لتسوء » هناك في الداخل ٠‏ 
اولفا (قللۂ ) : تسوه جدا . 


المشبد الرابع 
الاشخاص انفسهم ولویس 


(الباب يفتح . ويخرج لويس مع‌رجلین آخرین يران بسرعة فیفتحان باب الدخول ویخرجان) 


ویس ا کے اش 

اولقا : هودرر ؟ 

لويس : لقد ذهب من الخلف مع بوريس ولوکا . 

اولفا : وإذن ؟ 

لويس ( برفع كتفيه من غير ان بحيب . هنيبة ثم يقول ) : الادنیاء ! 

اولغا : هل صوکثم ؟ 

لويس : اجل ( هنيبة ) لقد مح له ان يقوم محادثات . ولا بد" ان ينتصر 
حبن بعود بعروض دقنقة واضحة . 

اولفا : ومتق یکون الاجتاع القادم ؟ 

لويس : بعد عشرة ايأم . ان امامنا بعد اسبوعا على الاقل . ( اولفاتدلدے على 
موغو ) ماذا ؟ آه .. نعم .. الا تزال هنا ؟ انت ؟ ( ینظر اليه ثم پستانف بشرود: ) 
لا تزال هنا .. ( هوغو یدوم بحركة تم عن رغبته الذعاب ) اٍبق" هنا . ربما كان لك 
عندي همل , ( لارلفا ) انك تعرفينه خبر ‏ ما اعرفه . فا هي قيمته ؟ 

ارلفا ؛ إنه يمكح , 

لويس : اليس هو فاہڈ للالثراء راطلوف ؟ 


۱۷۹ 


اولفا : لا » بکل تاکید » بل هو احری به . 

لويس : ماذا ؟ 

اولفا : لا شيء . إنه يَصلح' . 

لويس : حستا (هنيبة) هل ذهب ايفان ؟ 

اولغا : منذ ربع ساعة . 

لويس : نحن في الأروقة الاولى : وسنسمع من هنا الانفجار (هنيبة یمود نحو 
مرفر ) يبدو ان بودك ان « تعمل ۰ ؟ 


هوغو : أجل . 
لويس : لاذا 9 
هوغو ؛ مكذا . 


لويس ؛ سنا . على انك لا تحسن استعیال أصابعك العشرة . 

هوغو ؛ هذا حق . لا اعرف ان اعمل شيئا . 

لويس ؛ وإذن ؟ 

هوغو : في آخر القرن الاضي » كان في روسيا اشخاض يعترضون طریسق 
الدرق الکبیر » وفي جيوبهم قنبلة . وکانت القنبلة تنفجر ؛ فیتطایر الدوق 
الكبير اشلاء » وکذلك حامل القنبلة . استطيع ان اقوم بذلك ۔ 

لويس ؛ اولئك کانوا فوضويين . وإنك لتحم بهم لأنك مثلہم : مثقف 
فوضوي . ولكنك متأخر خسین عاما : لقد انٹہی عبد الارهاب . 

هوغو ؛ انا إذن غير صالح . 

اويس : نعم » في هذا آلبدان . 

هوغو : لا نتحدث إذن بهذا بعد" . 

لويس ؛ انتظر . ( هنيبة ) رجا وجدت لك ملا تعمله 

هوغو : عمل" « حقيقي » ؟ 

لويس :1 لا؟ 

موغو : رتاق « حقا » بي ؟ 


لويس : هذا متوقف عليك . 
هوغو : انني يا لويس أقوم بأي شيء . 
لويس : سارى . إجلس ( هنيبة ) هذا هو الموقف : من جبة “تقوم حکومة 


الوصي الفاشستمة التي تماشي سياستها سياسة « ا حور » ؛ ومن الجهة الاخرى 
يقوم حزبنا الذي یقاتل من اجل الديوقراطية ٤‏ والحرية » ومن اجسل مجتمع 
لا طبقات فيه . وبینها « البانتاغون » الذي يضم با حفیة البو رجوازيين 
الاحرار والوطنبین . ثلاثة فرقاء لا جال للتوفيق بين مصا ہم » ثلاث جماعات 
من البشر یتبادلون الكراهية والحقد . ( هنيبة ) ولقد جنعنا هودرر هذا الساء 
لأنه بريد ان يشترك حزب العمال مع الفاشيست والبانتاغون في اقتسام الحم بعد 
ارب . نما رأيك في ذلك ؟ 

هوغو : ( مبتسا ) : اراك تسخر بي . 

لويس : ماذا ؟ 

هوغو ؛ لان هذا عل سخيف أحق . 

لويس : ومع هذا » فتلك كانت هي القضية التي نوقشت هنا طوال ثلاث 
ساعات : 

هوغو : ( مذعورا ) : كيف ذلك ؟ ... لکانك تقول لي ان اولفا قد 
وشت بنا ادى الشرطة وان الحزي قد قدم حا بات ا 

لويس : ما العمل اذا كانت الا كثرية قد صوتت لصالح هذا التقارب ؟ 

هوغو : اتسألني في ذلك جاد ۶ 

لویس : نعم . 

هوغو : لقد هجرت اسرتي وطبقتي يوم فهمت ما هو الاضطباد . وانا لن 
اقبل قي اي حال تسوية” معه . 

لويس : ولکن ما الحيلة ان كانت الامور قد بلقت هذا البلغ ؟ 

موغو ؛ ان کان الامر كذلك » فسآخذ مفرقعة وامضي بها لافتل شرطباً 
في «الساحة اللکیة» ار جديا اذا واثاني بمض ا حظ. ثماقف أمام الجثة منتظراً 


۸ 


ما قد يحدث في , ( منيمة ) الق انها شرافة ! 

لويس ؛ لا . لقد افرت اللجنة عرض هودرر باربعة اصوات مقابل ثلاثة . 
رای الاسبوع القادم سيجتمع هودرر ببندوبی الوصي 

موغو : هل رام قد اشتروه ؟ 

لويس : لا ادري ولا مني ان ادري » إنه » موضوعباً » رجل خائن » 
رحسي ان اعم هذا . 

هوغو ؛ ولکن با لويس .. اخبرا » لا ادري انا ۰ . ان هذا عبث وحال : 
أن الوصي بکرهنا . انه يطاردنا » ويحارب الاتحاد السوفماتي الى جانب المانيا» 
وهو الذي امر باعدام أشخاص منا : فکیف يمكن ان ... 

لويش ؛ ان الرصي فقد اانه بانتصار ا حور : وهو بريد ان ينجو مجلده . 
۱( ریم اطلفاء » فمو برد ان يستطيع القول انه كان يلعب على الحبلين ۔ 

هوغو ؛ رلكن الرفاق .. 

لويس ؛ ان الحزب الشوعي الذي امثله هو كله ضد هودرر . ولکنك 
تمرف الحقيقة ۰ ان حزب العبال قد ولد من اتحاد الحزب الشيوعي والاشتراكبين 
الديوقراطبين . وقد صوٴت الاشتراكيون الديموقراطيون الى جانب هودرر » 
وم پلعمون بالاکثریة . 

موغو : ولكن لاذا؟ 

لویس :لات هودرر 

هوغو 70 عن ۲ 

لويس : فبحدث انشقاق ؟ هذا مستحيل . ( هنيبة ) الست معنا ایا 
الصغیر ؟ 

هوغو : لقد اخبرقانی » اولفا وانت » بکل شيء» فانا مدين لکا بکل 
شيء . والحزب في نظري هو انها . 

لويس : ( لاولغا ) : هل يعني ما يقوله ؟ 

اولفا : نعم . 


واد اك اراس ا وا 
ولا ان تلتصر في اللجبة , وائما القضية قضية مناورة مودرر . ولولا مود 
لوضمنا خرن في ینا ( نيه ) , وقد طلب هودرر بوم ال لاثم الاش من 
الحزب ان يەن له سكرتيرا . طالبا متزوجا . 

هوغو : ولاذا کون متزوجا ؟ 

لويس : لا ادري . هل انت متزوج ؟ 

موی : نم . 

وو او I‏ 

ا ف ا 

a‏ + حسنا عدا . متذهب عدا بصحبة زوجتك . انه پسکن عل بعد 
عشرین كيلو مقراً في بيت ريفي أعاره إياه صدیق . وهو يعيش مع ثلاثة رجال 
اشداء هم هناك محايپة ما قد حدث من اخطار . ولن يكون عليك الا ات 
تراقبه ؛ وسوف نتصل بك حال وصولك . ينبقي الا لتقي بمبعوثي الوصي :او 
ينبغي على اي" حال الا" پلتقي بهم مرتين ؛ هل فهمتني ؟ 

فوغى :نعم . 

لويس : وني المساء الذي سنعيّنه لك » تفتح الباب لثلاثة رفاق ینجزوت 
الهمة » وستکورن_ في الطريق سيارة تستقلها مع زوجتك في هذه الاثناء 
وتفر ان بها 


لويس 0 ۲ 

هوغو : اهذا اذن ما تریدہ مني ؟ ليس الا مذا ؟ أهذا هو الذي تراني 
جديراً بالقيام به ؟ 

لويس : ألست موافقا ؟ 

هوغو : كلا » على الاطلاق : انا لا أود ان اقوم بدور المل . ان" للا 
طرقنا نحن ایض . فالثقف الفوضوي لا یقبل اية مهمة . 

اولفا : هوغو ! 


هوغو : هذا ما اقتوحته علي : لا حاجة الى الاتصال ولا الى التجسس . 
أقوم بالمهمة انا نفسي . 

لويس : انت ؟ 

هوغو : انا 

لويس : انه عمل اشق" مما ينبغي لهاو مثلك . 

هوغو : قد يلتقي قتلنك الثلاثة حراس هودرر » فیعرضون انفسهم البلاك. 
اما انا ٤‏ فان كنت سكرتيره » وان حزت على ثقته » فسا کون وحدي معه 
بضع ساعات كل يوم . 

لويس : (متردداً) : لا ... 

اولفا : لويس ! 

لويس : ماذا ؟ 

اولفا : (ع مبل) : ثق به . انه فق صغیر يببحث عن حظه ٤‏ وسيمضي 
حق النهاية . 

لویس : هل تکفلینه ؟ 

اولفا : کلتیا . 

لويس : خستا . إذن احع ... 

اا فرصت 
اولفا : لقد نجح . 
لويس : اطفئي النور ! افتح الناقذة با هوغو ! 
(یطفثون النور ویفتحون النافذة . تنبعث من الداخل نار حريق احر) 

اولفا : هناك حريق ٤‏ حریق . لقد نجح . (یقفون کلہم عند النافذة) . 

هوغو : لقد جح . قبل نہایة الاسبوع » ستکوڈان هنا انما الاثنين ‏ في مثل 
هذه الليلة » تترقبان الانباء ؛ وستكوتان قلقين » وستتحدثان عني فیکون لی في 
نفسيكا شأن . وسوف تتساءلان : ماذا يفعل ؟ ثم تتلقبان خابرة تلفونية » او 
يطرق احدم الباب » فتبتسیان کا تفعلان الآن » ثم تقولان : « لقد نجح » . 

(ستار ) 


۱۸ 


الفنصلالتالف 


(مقصورة . سریر ۰ خزائن » مقاعدہ كراسي . ثياب امرأة عل جمبيع الكراسي ؛ رعقالم 
مفتوحة موضوعة على السرير , 

جسیکا ترتب الأثاث . تذهب الى النافذة لتنظر . تعود . تنجه الى حقببا مفلفة مرضرها لي 

نتجرها الى مقدم المسرح ؛ رتعود فثللي لطرة من اللافلا ٠‏ 

فتبحث في جيويه رج مفتاعا لت به اف , 

نظر » ثم ترجع وتنتش فتجد شب لطر ابه ۱ رفي 


تولي ابمپور ظبرها ؛ نظرة جدی ترتعش ۰ وتغلق الحلوبة پسرها ۰ آم لقع 
الفتاح في السترة » وتخفي تحت الفراش ما كان في يدها من أشياء , يدخل هوغو) , 


المشبد الأول 
جيسكا » هوغو 


هوغو : لقد استبقاني اكثر ما كنت اقدار . هل وجدت الوفت طرپلا ؟ 
جمّيكا : بشکل فظيع ! 

هوغو : ماذا فعلت ؟ 

جسمّيكا : لقد مت . 

هوغى : ان من ینام لا مجد الوقت لویل 


۱۸۰ 


1 ناد تانق ا ؛ فأبنطي ذلك © رقت احل" 
ال كيف ری رضم الاشہاء ۷ (تشير الى خلیط اثیاب عل السریر رالکراسي) 
هوغو ؛ لا ادري , هل هو وضع مؤقت ؟ 

جسّیکا ( ٤زم‏ ) : بل هو نراي 

هوغو : سنا جدا . 

جسيكا : كيف راینہ ؟ 

هوغو ا من 

چسیکا : هودرر ؟ 

هوغو ؛ هردرر ؟ إنه كائر اناس . 

جسیگا | ما مرہ ؟ 

هوطو ۱ بين رین . 

جسیگا : اي" مرن ؟ 

هوغو : المشرين والستين . 

چسیکا : طویل" هو ام قصير ؟ 

هوغو ؛ معتدل . 

جسیکا : علامة فارقة ؟ 

هوغو : جرح طويل فی الوجه وشعر" مستعار وعين" من زجاج ٠‏ 


هوغو : هذا غير صحیح » فلیست له علامة فارقة . 
جسیکا ٠‏ اراك تتخابث » رلکنك ستعجز عن ان تصفه لي . 
هوغو : لاء لن اعجز بکل تأكيد . 

جسیکا : بل انك لتعجز . 

هوغو : ۷ . 

جسیکا : بلی . ما هو لون عنبه ؟ 

هوغو : رمادي . 


1 ۳1 


جنيك ا )لحني اکن | إنك تعتهد ان كل العيوت رمادبة اه فا 


الزرقاء والكستنائي و الأخضر والأسود » بل إن فیہا البنفسجي . فاي لون هو 
لون عبني“ ؟ ( تخفي عينيها بيدها ) لا تنظر . 


هوغو ؛ انها جناحان من حرير » حديقتان اندلسيتان ٤‏ مکتان تھریتان . 
جسیکا : اسألك عن لونها . 

هوغو : ازرق . 

هوغو : كلا . ولكنك قلت لي ذلك هذا الصباح . 

جسيكا : ابله . ( نرب منه ) تذ کتر جيداً یا هوغو : هل له شاربان ؟ 
هوغو : لا ( هنيبة. بجزم ) انني على يقين ان ليس له شاربان . 

جسیکا : (بحزن) بودي لو اصدقك . 

هوغو ( يفكر ثم ينطلق قائة ) كانت له ربطة عنق منقلطة ۔ 

جسیکا : منقطة ؟ 

هوغو : منقتطة ا 

جسيكا : عجبا ! 

هوغو : ذات شكل .. (حركة يقصد بها عقدة خاصة) انت تعرفینها . 
جسیکا : لقف اد فضحت نفسك واستسامت . لا شك انك كنت تنظر إن 


عقدته طوال الوقت الذي كان بحدثك فبه . لقد أخافك با هوغو . 


هوغو : كلا .. اي کلام هذا ! 

جسیکا : بلى » لقد أخافك . 

هوغو : إنه لا يخيف . 

جسيكا : لاذا كنت إذن تنظر إلى عقدة رقبته ؟ 

هوغو : کي لا أخيفه ! 

جسيكا : هذا جبل . اما انا فسأنظر البه » فاذا شثثت ان تعرف كيف 


هو قليس لك إلا أن تسألني . ماذا قال لك ؟ 


۸۷ 


هوغو ؛ قلت له إن والدي کان نائبا ارئيس « مصائع الفحم » في « توسك » 
والي تركةه لاغرط في الحزب ٠‏ 
جسيكا : وم اجابك ؟ 
هوغو ؛ اجابني بان هذا حسن . 
جسميكا : ربعد ذلك ؟ 
هوغو :۸ آخف عنه ان قد حصلت على شبادة الدکتوراء » ولككني 
افبمته جہداً انني لست مثقفا متعالي] » وانني لا ار" خجلا من القيام بعمل 
شارب على الآلة او ناسخ » وانني اضع شر في في الطاعة والنظام الصارم . 
جسيكا : رم" اجابك و 
هوغو ؛ اجابني بان ذلك حسن . 
چسپکا ؛ وهل استفرق هذا ساعتين ؟ 
هوغو ؛ كانت هناك فترات الصمت . 
چسیکا : إنك من اولك الناس الین محدئوننا عما قالوه دايا للآخرين » ولا 
پھدٹرننا ابدا عا أجاہم به الآخروت . 
هوغو : ذلك اني اعتقد أن امتامك بي اشد من اهتامك بالآخرين . 
جسیکا : بكل تاکید با غلق . ولکتي املکك انت . اما الشرون » 
فلا املکہم . AE‏ 
هوغو : اتو بن ان ملک هودرر ؟ 
جسیکا : اود أن املك جيم الناس . 
هوغو :تم ! إنه مبتذل ٠‏ 
: انتى لك أن تعرف ذلك ما دمت لم تنظر اليه ؟ 
: إن من بربط عقدة منقتطة هو مبتذل لا حالة . 
: لقد كانت الامبراطورات الیونانیات يضاجعن قادة من البربر . 
: لم یکن في الیونان امبراطورات 
: بل كان في بيزنطة امبراطورات . 
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فاحرقہم حبا » حق اذا ظتوا آخر الامر انهم استطاعوا ان یفرجوا عني الحزن 
اغمدت سکینا في قاوهم . 


موغو ؛ کان في بہزنطۂ امبراطورات بوثانيات وف‌ادة من البدبر » ولکن 


التاريخ لا يشير إلى ما کانوا یفعاون 9 


جسيكا : ما عسام ان يفعاوا غير ذلك ؟ (صت قصير) هل سالك عدّني ؟ 
موغو : لا. 
جسیکا : وحتی لو سألك » ما كنت تستطیم الجواب : فانت لا تعرف 


شيئا . او لم يقل شیثا آخر عني ؟ ۱ 


هوغو : ۸ بقل شیا . 

جسيكا : انه مفتقر إلى اللیاقة , 

هوغ, : ترين ذلك . لقد فاتك اوان الاهعام به . 

جسيكا : ولماذا ؟ 

هوغو : أتمسكين لسانك ؟ 

جسیکا : بكلتا يدي . 

هوغو : انه سوف يموت . 

جسيكا : هل هو مريض ؟ 

هوغو : لا » ولكنه سُغتال . كجميع رجال السياسة . 

جسيكا : آه ! ( هنيبة ) وانت » يا نحلة صغيرة » هل انت رجل سباسي ؟ 
هوغو : بالطبع . 

جسيكا : وما الذي ينبغي ان تفعله ارملة رجل سياسي ؟ 

هوغو : تنخرط في حزب زوجها و'تنجز عم , 

جسيكا : با إلمي ! انني اوثر ان اقتل نفسي على قبرك . 

هوغو + هذا أمر”لا يفعلونه بعد" الا فی « مالابار » . 

جسیکا : امع اذن ما الذي سأفعله : سأسعى للقاء قاتليك واحداً واحداً 


هوغو : ایا اکثر تسلمة " لك : ان تقتليهم او ان تغويهم ؟ 


۱۸۹ 


شا بل . 


جسيكا : انك شيف ومبتذل . 
هوغو : كنت احسب انك تحمین الرجال المبتذلین . ( جب لا تجيب ) هل 


مزح ام لا مزح ؟ 


جسيكا : لا غزح بعد" . دعني احل حقائي . 

هوغو : هيا > هيا . 

جسيكا : ل تبق الا حقيبتك . اعطني الفتاح . 

هوغو : لقد اعطيتك اه . 

جسیکا ( مشيرة الى الحقيبة التي فتحتها في اول الفصل ) لم تعطني مفتاح هذه . 
هوغو : اما هذه فسأحلتها انا نفسي . 

جسيكا : ليس هذا تملك »با روحي الصغير 

هوغو : ومتى كان ذلك عملك ؟ هل تريدين ان تمثلي دور سيدة البيت ؟ 
جسیکا : انك انت تقوم بدور الثوري . 

هوغو : الثوريون ليسوا يحاجة الى سیدات بيت : انهم يقصون شعورهن . 
جسیکا : انهم يؤثرون الذئيات ذوات الشعر الاسود » کاولفا . 

هوغو : هل غرت منها ؟ 

جسيكا : با لبت ! انني لم امشتل دور المرأة الفبور قط . فهل امشتله الآن ؟ 
هوغو : اذا كنت تشائین . 

جسیکا : حا . اعطني اذن مفتاح هذه الحقنبة . 

هوغو : ابداً . 

جسیکا : ماذا تخفي في هذه الحقيبة ؟ 

هوغو : سرا خجلا . 

جسیکا : اي سر" ؟ 

هوغو : انني لست ولد اي . 

جسیکا : 5 كان ذلك بفرحك » یا نحلتي . ولکنه لیس مکنا » فانت تشبهه 


موغو ؛ هذا غير سبع با جسیکا .هل رن الي اش ؟ 

جسيكا : هل مزح ار لا زح ؟ 

هوغو ؛ فزع , 

جسیکا : افتح اذن هذه الطقيبة . 

هوغو : لقد أقسمت الا أفتحہا , 

جسیکا : انها حشوة برسائل الذلبة | او ربا بصور ؟ افتحما , 

هوغو : لا > لن افتحها . 

جسیکا : افتحہا » افتحہا . 

هوغو : کلاء ثم كلا . 

جسیکا : أتمزح ؟ 

هوغو : أجل ۔ 

جسیکا : هدنة اذن . انني لا امثل بعد . افتح الحقيبة ء 

هوغو : هدنة مرفوضة . لن افتحها . 

جسیکا : الامر لدي سواء ٤‏ فانا اعرف ما في داغلہا ء 

هوغو : وما في داخلها ؟ 

جسیکا : فیہا... قمپا... ( تدخل يدها تحت الفراش ۰ تشع يديها خلف مرها 
ثم تبرز صوراً ) فمها هذه ۱ 

هوخو: تیک[ 

جسیکا ( منتصرة ) : لقد وجدت الفتاح في ثوبك الازرق » وانا اسم من 
هي عشیقتك » اميرتك » امبراطورتك . ليست هي انا » ولبست الذئية ؛ وال 
هي انت با عزيزي» نفسك بالذات , اثنتا عشرة صورة في الحقيبة» وكلما الك + 

هوغو : اعيدي لي هذه الصور . 

جسیکا : ائنتا عشرة صورة من صباك ا ال . في الثالثة من عمرك » راي 
السادسة » والثامتة » والعاشرة والثانية عشرة والسادسة عثشسرة . لقد سملثها 
حين طردك ابوك » فهي تتبعك حیغا توجهت : ما اشد ما تحب نفسك ! 
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هوغو : جسيكا » لقد کففث عن الزاح . 
چسیکا : كنت في السادسة تضم یاقةٴقاسبة » لا بد انها كانت تقشر عذقك 
الزفية » وثوبا حملي برمته وربطة علق . اي رجل صنبر جمیل» اي فق عاقل ! 
ان الاثمان العاقلین » با سمدي ‏ مم الذين يصبحون اشد الثوريين ارهاب انهم 
پفرارن شيئا » ولا خنبثون تحت الطاولة ؛ ولا يأكلون الحلوى حبّة حبة » 
ولگلہم بجعاون الجتمع فیا بعد يدفع تُنہا غالبا . احذروا الفتبان العاقلین ! 

( پصطلدم هرشو الاستسلام » ولکنه سرعان ما يقفز اليا ) 

هوغو : ستعمدینما لي ایتہا الساحرة ! لا بد" ان تعيدها لی . 

جسيكا : دعني ( يقلبها على السرير ) حذار . سوف تعرضنا للقتل . 

هوغو ؛ أعيديها . 

جسيكا ؛ اقول لك ان المسدس سیتطلق ( ينبض هوغو ۰ فتبرز المسدس الذي 
“الت مسككة به لف ظورها ) لقد كان هذا ايضاً في الحقيبة . 

هوغو : الي به . ( یاخذہ منہا ٠‏ ويذعبفيبحث في وبہ الاسمر ويأخذ المفتاح » ثم 
مره الى الحقيبة فيفتحها » ويل الصور فیشعبا في الحقبة مع السدس . هنيبة ) . 

جسيكا : ما هذا المسدس ؟ 

هوغو : انی احمل داما مسدسا . 

چسیکا : لس هذا صحیحاً . | يكن معك مسدس قبل ان تاق ال هنا . 
بل تكن معك هذه ا حقیبة اصلا . لقد اشتریتها في وقت واحد . لاذا حمل 
هذا السدس ؟ 

هوغو : اتريدين حقا ان تعرفي السبب ؟ 

جسيكا : آعدلك اني لا احداث احداً في الدنيا . 

هوغو : انه من اجل ان اقتل هودرر . 

جسيكا : ما اشد ما تضجرني يا هوغو ! اقول لك انني لا أمزح بعد . 

هوغو : ها ها . وهل تراني انا امزح ؟ ألست جاد] ؟ عجيا ... با 
پا جسیکا : ستصیحین زوجة قاتل | 


جسیکا ؛ ولکنك ان تقدر على ذلك أبدا یا حلتي الصهيرة السکینۂ 4 
آترید أن أقثله بدا عنك ؟ سوف أذهب فاعرض عليه نفسي ثم ... 

موغو : شکراً لك » مم انك ستخطئینه . ساعمل أا نفسي . 

جسیکا : ولکن ۸" تريد قتله ؟ رجل "لا تعرفه ؟ 

هوغو : حت تعتبرني زوجتي جاد" . هل ستعتبرينني جادا ؟ 

جسیکا : أنا ؟ سوف آفخر بك » سوف أخفيك » سوف آغذيك » وسوف 
أسليك في باك » واذا ما وشى بنا الجيران » فسأرتمي عليك بالرغم من رجال 
الشرطة » وسأشداك بین ذراعي وأنا أهتف بك : أحبّك ... 

هوغو : قولیہا لی الآن . 

جسيكا : ماذا ؟ 

هوغو : انك تحبينني . 

جسيكا : أحبك . 

هوغو + قولیبالی ضادقة ۽ 

جسيكا : أحبّك . 

هوغو : إنك لا تقولينها صادقة . 

جسيكا : ولکن ماذا دهاك:؟ هل أنت قزح ؟ 

هوغو : لا »لا آمزح . 

جسيكا : لماذا تسألني هذا ؟ ليس ذلك من عادتك . 

هوغو : لا ادري . إن بوتي اج اعتقد انك تحبينني . وهذا من حقي دون 
ريب . هیا » قوليها . قولیها « جيداً » . 

جسیکا : أحبك » أحبك . لا : أحبّك . آه ! ليأخذك الشطان ! كيف 
تقوها انت 9 
هوغو : أحبك . 
جسیکا : أترى ؟ انك لا تقولها خیراً مني . 
هوغو : ألا تعتقدین با قلته لك ؟ 


(r) ۳۴ 


جسیکا : من أنك تحني ؟ 

هوغو : من أنني سأقتل هودرر ؟ 

جسیکا : طبعا أعتقد به . 

هوغو : ابذلي بعض ا جہد با جسيكا . كوني جادة . 

جسیکا : لاذا ينبغي لي ان اکون جاده ؟ 

موغو : لانه ليس بالامكان ان یزح الره طوال الوقت . 

جسیکا : لا أحب الجد » ولکن يمكن تدہبر الامر : سأحأول تلا ان 


اکون جادة . 


هوغو : انظري ال" في عبني“ . دون ماضحك . امعي + إن الامر جد في 
ما یتعلق بپودرر . فا حزب هو الذي أرسلني لذلك . 

جسيكا : لا اشك في هذا . ولکن لاذا لم تقل لی ذلك قبل الآن ؟ 

هوغو : ربا كنت ترفضين ان تصحبيني . 

جمسكا : لاذا ؟ ان هذه شؤون رجال » وهي لا تعنيني . 

هوغو : إنہا مہمة غريبة » لو تدرين .. يبدو أن صاحبنا صلب الراس . 
جسیکا : إذن سنخداره ونشداه الى فوهة مدفع . 

هوغو : جسيكا ! انني جا في ما اقول . 

جسيكا : واا ايضاً . 

هوغو : انت تحاو لين قشلا ان تكوني جادة . وقد قلت لي ذلك . 
20+ 1 

هوغو : يحب ان تصدقيني» ابتہل اليك في ذلك . 

تیک #ساستقك ادا صدفت إلى ںا 

هوغو : حسناً . انني اصدقك . 

جسیکا : لا » بل انت تحاول لعبا ان تصدقني . 

هوغو : ان نتتبي من ذلك » ولن نخرخ منه ابد؟ ( قرع ط الباب ) ادخل . 
( تقف جسيكا بالقرب من ا لحقیبة » مولية ا مہور ظبرها ٠‏ بيغا يتجه هو ليفتح الباب ) 
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المد النانی 


سليك » جورج » هوغو » جسيكا : 


( يدخل سليك وجورج مبتسمين » وفي کتفیہا بندقيتان سریمتا الطلفات ؛ رفس لا 


بمسدسين . سمت ) 


جورج + مانحن ذان . 

هوغو : نعم ؟ 

جورج : أتينا نری ان كنت محاجة الى مساعدة , 

هوغو : مساعدة لاي شيء ؟ 

سليك : لترتیب الآثاث . 

جسیکا : اتکا حقا لطبفان » ولكني لست حاجة الى أحد. 

جورج (مشیراً الى الثياب النسوية المنتثرة علقطم الاناث) إن کل هذا يلبغي ار 


سليك (یتناول وبا نسویا داخليا ملقى عل ظبر كرسي ویسکھ بطرف ید*) : |ر 
هذا 'يطوى من الوسط » اليس كذلك 9 ثم تر جوانبه ؟ 
جسيكا : نعم ؟ حسنا . احری بك في رأبي ان تتخصص باعمال القوة , 


۱۹۰ 


جورج : لاه با سليك » وال" فسبوحي لك باشياء ! اعذریه يا سیدتی: 
فا هي ستة آشهر قضي من غير ان نری امرأة . 

سليك : بل بتنا لا ندري كيف "هن خلوقات . (ینظران الیہا) . 

جسیکا : وهل تستعبدان هیأتهن" الآن ؟ 

جورج : شیٹا فشیٹا . 

جسیکا : ولکن أليس في القرية نساء ؟ 

سليك : بلى ٤‏ ولکنہن لا خرجن . 

جورج : کان السكرتير القدم يقفز کل ليلة من فوق الجدار » حتی وجد 
ذات صباح » ورأسه في مستنقع أسن . واذ ذاك فرر صاحبنا ان یکون خلقه 
مازوجا ليرضي حاجته في بيته . 


سليك : اما نحن » فل يخطر بباله ان نرضي حاجتنا ۔ 

جسیکا : عجباً ! لاذا ؟ 

جورج : بقول انه بريد ان نکون وحوشاً کاسرة . 

هوغو : انپا حارسا هودرر . 

جسیکا : تصوّر انني حزرت ذلك . 

سليك : ( مشیراً الى بندقيته سريمة الطلقات ) يسبب هذه ؟ 

یکا :سب مل انشا 

جورچ : الا“ نعتبر متہنین .. حذار من ذلك ! فانا في ا حقیقة 
اطفائي » ولئن جاوزنا مہنتنا فان الحزب طلب الینا ذلك . 

سليك : السا تخافاننا ؟ 

جسيكا : بالمکس ؛ على انني احب ان تتحللا من اسلحتکما ( مشيرة الى 
البندقيتين والسسین ) . ضعاها في زاوية . 

جورج : هذا مستحيل . 

سليك : منوع . 


جسیکا ؛ رهل تا عانبا قبل الوم ؟ 
جورج ١لا‏ ب سبدلي : 
چنیا :۴۷ 
سليك :لا ۰ 
هوغو : انب شدیدا ا حرص على الاوامر وحين دخلت قل هودرر )۱ 
يدفعاني بفوهتي بندقیلیہما 
جورج : ( فاعكا ) مکذا نحن . 
سليك : ولو قد تحر”ك » إذن لاصبحت أرملة . ( المي يدسكرن ) 
جسيكا : إن سیدکا خائف إذن ؟ 
سليك : انه ليس بخائف » ولكنه لا يريد ان تنل . 
جسيكا : ولاذا تراه 'يقتل ؟ 
سليك : لاذا » لست ادري . ولکن الذي لا ريب فيه انهم بريدرن فال ٠‏ 
جسيكا : ان هذا لشديد الأمية . 
سليك : حب القیام بالحراسة . هذا كل شيء . اوه | سوف تدركين ذلك ٠‏ 
ولیس في هذا أي مظهر مسرحي . 
( بين يجيب سليك » يطوف جورج بالغرفة مال ملاع ؛ ثم يذهب ال الراك 
المفتوحة فيخرج منہا ثوب هوغو ) 
جورج : هيه با سليك » انظر کم هو مهقوف | 
سليك : ان هذا يؤلف قسما من مبنته . إنك لتنظر الى سكرثيرك اهنا هر 
يخط” ما تتحدث به » فینبغي ان بروق لك » والا فانك تفه خبط اف رل ٠‏ 
( جورج بحس الثوب متصنعا انه ينفض عنه الغبار ) 
جورج : احذروا الخزائن » فان جدرانها متداعية , 
( یمود فیضع الثوب في الخزانة ثم يرع الى مقربة من سليك . جسيكا ره فر يتبادلان 
النظر ) 
جسیکا : ( عازمة ) ولکن اجلسا . 
یف : »۷ شکراً. 


۱۹۷ 


جورج : لا ضیر علینا وحن كذلك . 

جسیکا : ليس باستطاعثنا ان نفدم لکا شین تشم بانه . 

سليك : ايآ ماکان ٤‏ فنحن لا نشرب في اثناء الوظيفة . 

هوغو : وهل انها فى الوطیفة * ۱ 

جورج : نحن د دافا » في الوظيفة . 

هوغو : مکذا اذن ؟ 

سليك : اقول لك ان على من یقوم يبذه الپنة احترمة ان یکون قديساً . 


غو : اما انا » فلست بعد في الوظفة . انی فى من 
هوغو فلست بعد في الوظيفة . انني في منزلي مع زوجت . 


لنجلس یا جسیکا ( یجان ) . 

سليك : ( متجب الى النافذة ) منظر بديع ! 

جورج : إن منز هیا جيل . 

سليك : وهاديء . 

جورج : هل رأيت السرير ما أعرضه . ! إنه بقسم لثلاثة . 

0 ا 

جورج : كل هذا الحبّز الضائع » بينا هناك من يفترشون الارض . 

سليك : اسکت > فیبدو اني سأحم بذلك هذه الليلة ! 

جسیکا : أليس لك سریر ؟ 

سليك ( برح ) : اسمع ياجورج ! 

جورج ( غاحکا ) : أجل . 

سليك : تسألنا ان كان لنا سریر ! 

جورج ( هثيرا : انه ین ة الکتب »واناز 

.ج ( هشیر الى سليك ) : انه ينام على سحادة المكتب » وان او 

قرب من غرفة صاحبنا. . ا ال 

جسيكا : وهل هذا شاق" ؟ 
١‏ جورج : انه شاق بالنسبة لزوجك » لأنه يبدو رقيق الطبع . اما نحن 
فقد اعتدنا ذلك . ولكن المزعج انا لا جد غرفة ناوي الا . وليست الحديقة 


۱۹۸ 


صحتبة » من أجل ذلك نقضي هارن في الرواق , ( بلحي ابر مت السرير ) + 
هوغو : إلام تنظر ؟ 
جورج : يتفق احيانا ان تکون هناك جرذان . ( پش ) 
هوغو : أل نجد ! 
جورج :لاء 
هوغو + من حسن الط . (هنیبة) 
جیسکا : وهل تر کتاه رحده » ریسکا ؟ الا تخشيان ان پصساب بشم" 
ات طالت غيبتكا ؟ 
سليك : لقد بقي لبون هناك ( مشير الى آلة اتلفرت ) . ثم ان حدثت هلال 
فرقعة فان بوسعه ان ينادينا . 
( هنيبة . ينبض هوغو » وقد أمتقع لونه من فرط العصبیة , تلمش جسپکا اپضا) + 
هوغو : انما ظریفان » اليس كذلك ؟ 
جسیکا : لذیذان . 
هوغو : وهل رأيت اي" جسمين يملكان ؟ 
جسیکا : آلواح ! آه ! سیکونون ثلاث من الاصدفساه ۰ إن زوجي بعش 
القت . وقد كان برده لو یکون واحدا متهم . 
سليك : لیس هو خلوقا لذلك . إنه خلوق لیکون سکرئیراً ٠‏ 
هوغو ‏ ستريان ان بوسعنا ان نتفام » هيا ! سا کون انا الدماغ » رسا 
الستین » وانتا العضلات . جسّي العضلات با جسیکا ! ( يجسها ) إنها من حدپلا ۱ 
میا : 
جسیکا : ولکن لعل" السید جورج لا يرغب في ذلك , 
جورج : ( متصلبا ) : إن الأمر لدي سواء . 
هوغو : أترين ؟ إنه یسر"ه ذلك . هيا » لجسي یا جسیکا » جسي ( چس کا 
تجس ) حدید » أليس کذلك ؟ 
جسیکا + قولاذ . 


۱۹۹ 


هوغو + آتربدون ان نتكلم نحن الثلاثة من غير كلفة ؟ 
سليك : اذا شئت ايها الاخ الصغیر . 

جسيكا : إنه لطف بالغ منکا ان تأئبا لرؤيتنا , 
سليك : ارد السرور كل لنا » أليس كذلك يا جورج ؟ 
جورج : انه لسمدنا ان نكون قد رأبنا سعادتکا . 
جسيكا + سیکون ذلك موضوع حديث لكا في الرواق ٠‏ 

سليك : بكل تأكيد » ثم آننا سنقول في اللبل : « انها في الدفء ؛ وانه 
لفق روح ین دزاهبه ٩۰۰‏ 

جورج : وذلك ما سوف يشجعنا . 

هوغو : ( يتجه ال الباب ویفتحه ) : عودا مق شا » فانقا في بيتككا. 
( سليك يتجه بهدوه الى الباب ويعنيد اغلاقه ) 

سليك : سنذهب . سنذهب على الفور » بعد التحقق من امر شكلي صغير . 
هوغو : اي امر شكلي ؟ 


هوغو : كلا . 
جورج : كلا ؟ 

هوغو : لن تفتشا شيئا على الاطلاق . 

سليك : لا تتعب نفسك اما العنید » فان لدينا أوامر بذلك . 

هوغو : أوامر من ؟ 

سليك : من هودرر . 

هوغو : مودرر هو الذي اعطاکا الامر بتفتیش غرفتي ؟ 

جورج : اسمع با عنيدي الصغير » لا تكن ابه . قلت لك انهم قد انذرو؟ 
بأنه لا بد" ان ينفجر بارود ذات يوم . آفتظن" اذن اننا سندعك تدخل الى هنا 
من غير ان ننظر في جبوبك ؟ ان بوسعك ان تحمل قنابل او اي نوع من 
التفجرات » على الرغم من اعتقادي بانك لا تصلح حتى لصيد ال مام . 


۳۰۰ 


هوغو ؛ اسانگا هما اذا گان هودرر هو بالات قد كلفككا بان تلكا في 


غرلي . 


سليك ؛ ( +ررج ) ؛ هو بالات ٠‏ 


جورج : هو بالذاث + 
سليك : إن احداً لا يدخل هنا من غير ان نفتتشه , تلك هي الفسساهدة ٢‏ 


رھدا کل شي» . 


هوغو : اما انا » فلن تفتشاني » وذلك هو الاستثناء . هذا کل شيء ۰۱ 

جورج ؛ ألست من الحزب ؟ 

هوغو : بل ۔ : 

جورج : اذن ماذا علموك هناك ؟ ألا تعلم ما يعنيه الأمر ٢‏ 

هوغو : انی اعامه مثل عامكا له . 

سليك + وحين بصدرون اليك امراً » فانت تمل انه پنيفي لك ان جأرمه « 

هوغو + نعم اعل . 

سليك + واذن ؟ 

هوغو + انني احترم الاوامر » ولكني احترم نفسي انا ایض » ولا اطیسیم 
الاوامر السخفة الق صنمت خصیصا لتجملني ضحک " للناس ٠‏ 

سليك + انك تسمعه با جورج . قل' لي » هل تحترم نفسك ۲ 

جورج : لا اظن . وقد یکون . وانت با سليك ؟ 

سليك + اتراك مجنو ؟ انه لا حق لك ان تحترم نفسك ات تن ال 
الأقل سکرتیراً . 

هوغو : با للابلہین السکینین ! لئن انخرطت في الحزب ؛ فن أجسسل ال 
بحت لكل الناس ٤‏ سواء کانوا سکرتارین ام لا » ان يحترموا انفسہم ٠‏ 

جورج : آمشکته و مليك او ابي , امتباغن یع ا 
كنا قد انخرطنا في الحزب » فلاننا بتنا لا نطیق بعد ان نتضور جوعأ , 

3 2 سے 
سليك : ولكي عاك کل من كان من طینتنا ما بزدردونه ذات يوم + 


لفق 


جورج : حسبك تخلبطا با مليك , نيدأ بانج هذه اطقیا ۔ 

هوغو : انك لن فسا . 

سليك : أتظن" ذلك يا عنيدي الصغير ؟ و کیف تراك نستطیم ان قنعني 
من ذلك ؟ 

هوغو : لن احاول مقاومة حدلة . ولكن اذا وضعت يدك عليها فحسب» 
فسنترك المقصورة هذا الساء » ويكون باستطاعة هودرر ان سحث له عن 
سکرتبر آلشر . 

جورج : اوه ! قل" لي » هل تخيفني بتبديدك ؟ اني أصنع کل يوم 
سكرتيرا مثلك ! 

هوغو : اذن » فش الحقيبة ان لم تكن خائفا » فتتشها | 

( يحك جورج رأسه . تتقدم منهم جسيكا التي ظلت هادئة طوال هذا الشهد ) 


چسیکا : لماذا لا نخابر هودرر بالتلفون ؟ 
سليك : هودرر ؟ 


جسيكا + سوف يوفق ہین . 

( جورج وسليك يتشاوران بالنظر ) 

جورج + هذا مکن ( بتجه الى آل3 التلفوق فیدقہا ويرفع السراءة ) آلو ٤‏ لبون ؟ 
إذهب فقل لصاحبنا ان السكرتير الصغير برفض ان نفتشه . مساذا؟ اوه » 
تدجیل . ( عائداً غو سليك ) لقد ذهب ليرى الرئيس . 

سليك : حسنا . ولکنني اريد ان اقول لك شیثا يا جورج . انني احبه » 
هودرر . ولكن اذا خطر له ان يستثني من الاوامر هذا الطفل الغني بیٹا كنا 
نعرٴي كل من اتی قبله » فانتي مستقيل ٠‏ 

جورج : اوافقك على ذلك ٠‏ فاما ان يأر واما ان نترك نحن . 

سليك : را كنت لا احترم نفسي » ولكن” لي عزتي كالآخرين . 

هوغو : هذا مکن جداً يا رفیقي الكبير ؛ ولكن اذا كان هودرر مو 
الذي سيصدر امر التفقيش > فاني ساغادر هذا المنزل بعد مس دقائق . 


Yer 


جورج ؛ سلپك | 

سليك ؛ ماذًا ۲ 

جورج رالا ترى ان السيد بحمل طاہم الار ستوفراطي ؟ 

موغو : جسیکا | 

جسبکا : ماذا ؟ 

هوغو ؛ الا رین ان هذين السیدین يحملان طابع رجال الشرطة ؟ 

سليك ( بشي ايه ويضع يده عل کنفه ) : انت مخطيء با صفبري , وه‌سم ذلك 
فاذا اصر رت على اعتبارنا من رجال الشرطة» فنحن على استعداد لأن قارب | 


( یدخل هردرد ) 


المشهد الثالث 


الاشخاس انفسهم ومودرر 


هودرر : اذا تزعجوني ؟ 
سليك ( یتراجم خطوة) : انه لا بريد ان نفتشه . 


هودرر : لا يريد ؟ 
هوغو + اذا سمحث هم بان يفتشوني » فاني ارحل . هذا هو گل شمه + 
هودرر : حسنا . 


جورج : واذا منمتنا عن ذلك » فنحن الذين سترحل . 

هودرر : اجلسوا ( يلمود عل مضص) بالناسبة ٤‏ انك تستطيع با هو و ان 
تحدثني من غير كلفة . اننا جما هنا نتحدث كذلك . 

( يأخذ ٹوب داخلیاً ( سليب ) وجوربين من على ظبر القعد » ويم تحملبا الى السرير ) 

جسیکا : أتسمح ؟ (تأخذها من يديه وتلفها كوم: تقذف بها الى السرير من غير أن )) 


۳.۳ 


هودرر : ما اسك ؟ 

جسیکا : والنساء ايضا » تحدثین من غير كلفة ؟ 

هودرر : نعم , 

جسیکا : ساعتاد ذلك . امي جسیکا , 

هودرر ( ستمرا في لنظر الیہا) : كنت احسب انك ستكونين قبيحة . 

جسیکا + انني آسفة . 

هودرر ( مستمراً في النظر اليما ) : اجل ان هذا اسف . 

جسيكا : هل بنبغي لي ان احلق رأسي ؟ 

هودرر + ( من غير ان يكف عن النظر اليما ) لا . ( يبعد قلي عنبا ) سيبك 
موا بان يتضاربوا ؟ 

جسيكا : لم محدث ذلك بعد . 

هودرر : يحب الا يحدث ذلك مطلقا . ( ےس في القمد ) . أما التفتیش > 
فلا ضرو 

سليك : 

هودرر : لا ضرورة له البتة . وسوف نتحسدث عن ذلك مرة اخری . 
( لسليك ) ماذا حدث ؟ وما الذي تأخذانه عليه ؟ أهو برتدي ثیابا أنيقة اكثر 
ما ينبغي ؟ أهو يتكلم ککتاب ؟ 

سليك : انها قضية طبقة . 

هودرر : لا ال هنا ثل هذا . إن الطبقات ”تترك خارجا ٠‏ ( ينظر اليهم ) 


لقد بدأتم بداءة سيثة يا اولادي . ( لهوغو) أماانت » فتتدرع بالشموخ 
والغطرسة لآنك اضعف ا جیع . ( لسليك رجورج) وأما انها » فتبدوان على اسواً 
مظبر . لقد بدأتما تنظران اليه شزراً . وغداً موف تدتبران له « القالب » » 
وفي الاسبوع القادم » حين اكون يحاجة الى ان املی عليه رسالة» ستأتيان لتقولا 
لي انکا انتشلتاه من الستنقع . 

هوغو : لا يحدث ذلك اذا كان في استطاعتي الحياولة دونه .. 


۲ 


هودرر ؛ ليس في استطاعنسك ان تحرل درت اي شيه , لا تلش پا 
صغيري . قصارى ما في الامر اله يجب الا تبلغ الامور هذا المبلغ . ات ارہمة 
رجال يعيشون معا » اما ان بتسابرا » راما ان يتقائلوا . وارضاء "لي ا لايد 
من ان تتسابوا . 

جورج : ( حارام ) : لا کن للمواطف ان 'يؤمر بها ٠‏ 

هودرر (بترة) بل يؤمر بها . يؤمر بها في اثناء الوظيفة ؛ بين اشخاص من 
حزب واحد . 

جورج : لسنا من حزب واحد . 

هودرر : ( وغو ) : ألست منا ؟ 


سليك : قد نکون من حزب و احد» ولکننا لم ننلسب اليه لاسباب و اس 

هودرر : انما ینتسب اليه الناس دافاً للسيب نفسه ٠‏ 

سليك : عفواً ! آما هو ٤‏ فقد انتسب اليه لیعلتم الناس المساكين الاسارام 
الذي يتيقي م۰ + 

هودرر : عجباً ! 

جورج : هذا ما قاله . 

هوغو : وان لم تتقسبا الى الحزب إلا لتكفيا فيه جوعکا ٠‏ هذا ما ملفاہ , 

هودرر : ولكني اراک متفقين . 

AL‏ ا 

هودرر : أل ترو لی با سليك انه كان مخجلك ان تکون جائعا ؟ ( پر 
سليك ویترقب جرابا لا يأ ) وان ذلك کان يثير غضبك کل لانك لم نکن 
تستطیے التفکیر باي شيء آخر ؟ وان فتی في العشرين من مره يستطيسع ان 
يفعل خیراً من ان يشغل نفسه طوال الوقت بعدته ؟ 

سليك : ما كانت بك حاجة الى ان تتحدث عن ذلك آمامه . 


۲٢ 


مودرر : أل تروء لي؟ 
سليك : وماذا بثبت ذلك ؟ 
هودرر : مذا شت انك كنت تريد طمامك وشیا صغيراً آخر بالاضافة 
اليه . إما هو فيسمّي هذا احترام النفس . فدعه يقول . إن بوسع كل امريء ان 
يستعمل الکامات التي يريد . 

سليك : يكن ذلك استراما ؛ وإنه ليسرمق ارب پسمی ذلك احترام ! 
انه يستعمل الکامات التي يحدها في رأسه ؛ انه يفكر كل شيء برأسه . 

هوغو : وبأي شيء تريدني ان افکر ؟ 

سليك : ان من ينسف رأسه » يا عنيدي > يكف عن التفكير به . صحيح 
اني كنت اريد ان ينقطع ذلك » يا آهي » لفترة قصيرة » قصيرة جداً » حسق 
استطیع الاهتام بشيء آخر » باي شيء آخر غير نفسي . ولكن لم یکن ذلك 
احتراما لنفسي . انك لم 'تصب' يوما با وع . وقد اتیتنا لتعلتنا الاخلاق » 
کنلك النساء الزاثرات اللواتي کن یصعدن الى غرفة امي » اذ تکون سکری ٤‏ 
لقان للها انا لم تكن حارم تما . 

هوغو : انك مخطي, . 

جورج : هل أصبتة بالجوع انت ۶ انا احسب انك كنت بالاحری عتاجا 
الى القيام ببعض التمرینات قبل الطمام طلبا للاشتهاه . 

هوغو : انت على حق هذه الرة با رفيقي الكبير . فشهوة الطمام » لم اكن 
اعرف ما هي . لو اتبح لك ان تری ما كان 'نقدم لي في طفولتي من الفوسفاتین » 
اذن لرأيت اني كنت اترك منه نصفه : واي تبذير ! واذ ذاك » کانوا یفتحون 
نمي ویقولون لي : ملمقة من أجل البابا ٤‏ ملعقة من أجل الاما » ملعقة من أجل 
العمة آنتا » وكانوا ایدخلون اللعقة حتی أعماق حلقي . ومع ذلك فقد كنت 
انمو واکبر ٤‏ ولكني اکن اسمن . واذ ذاك راحوا يسقونني دما طازجا کانوا 
مجلبونه من السلخة » لاني كنت عتقع اللون ؛ ومنذ ذلك الین » باتت يدي لا 
تس" اللحم . وكان ابي يقول کل مساء : « هذا الصبي غير جائع ... » تصور 


٣٢ 


ذلك » کل مساء ۱ كل" » يا هوطر » كل" ۷ فاك سٹضعف ان ل تا کل ء رقد 
سدولي زيت كبد السمك ؛ ركان ذلك شاية البذخ والارف ؛ مرها" تثير 
جوعك » » بينا ببسم الآخرون الفسهم » في الشارع » من أجل شرحة لم | 
لهد كنت ارام بررن نحت افذتي يحملون لوحات : « اعطونا خبذا » . وکات 
اذهب لأجلس الى المائدة . کل" » با هوغو» كل" . ملعقة من اجل ا مارس العاطال 
عن العمل » وملعقة من اجسل المجوز التي تلتقط القشور من القيامة » وملعلة من 
اجل اسرة النجار الذي کسر ساقه وغادرت الازل . وانتسبت الى الحرب 
وكان ذلك لكي اسع النغمة نفسها : « انك لم تصب بالجوع بوما با هرغو ؛ للم" 
تندخل في هذه الشؤون ‏ ما عساك تفہم ؟ نك ل تصتب يرما بالجوع ۱+ اجل | 
لالم اصب بالجوع ابداً . ادا ! ابد) | ابداً ! لعل" بوسمك انت ان ثقول مسا 
پنيفي لي ان افعلہ حتی تکفّوا جمبعا عن اتہامم اياي بذلك , 

(منیہا) 

هودرر : انکا تسمعان . اذن آرشداه . قولا له ما بذبغي ان يفيك مسا 
الذي تطلبہ منه با سليك ؟ ان يقطع احدى يديه ؟ ان يفقأ احدی عبلیه ‏ ان 
يقدم لك زوجته ؟ اي ٹن ينبغي له ان يدفعه حتی تغفرا له ؟ 

سليك : لیس لي ما اغفره له 

هودرر : بلی ! ان یکون قد اتخرط ‏ الحزب من غير ان پکون مسوفاً 
اليه بالیؤس . 

جورج : نحن لا نأخذ عليه شيا . کل ما هناك ان بيئنا عا ؛ انه هو 
هاو دخل الحزب لانه استحسن ذلك » لأنه اراد ان يقوم بعمل حسن . اما 

نحن » فما كنا نستطیع ان نفعل غير هذا . 

هودرر : وهو » اتحسب انه كان بامكانه ان یفعل غير هذا ؟ ان ات جرع 
الآخرين ليس هو ايضا امراً يسبل احتّاله . 

جورج : هناك كثيرون يتديزوت هذا الامر على أيسر سبيل . 

هودرر : ذلك انهم لا خبال عندم . ومصيبة هذا الصغير ان عنده من 


۳۰.۷ 


الخيال اکثر ما ينبغي . 

سليك : حسنا . نحن لا نريد به شرا . كل مسا في الامر اننا لا نطيقه . 
واحسب انذا بحق لنا على الاقل . . 

هودرر : اي حق هذا ؟ ليس لکا اي حق . « اننا لا نطيقه » . اي 
قذرين انےتا ! إذهبا فانظرا الى وجهبکاي المرآة » فستعودان لتظهر بظپرا 
الرقة في العاطفة ٤‏ ان کنیا تجرؤان . ان الناس يحم علیہم بالاعمال . وحذار ان 
احم علیکا بعملكاء فانكا تتحطان الى درك سحيق في هذه الاوقات الاخيرة 

هوغو (مائحا)٠‏ أرجوك» لا تدافع عني! منذا الذي يسألك ان تدافع عني؟ 
انك لتری انه لا جال لعمل اي يء » فانني معتاد حين رأيتها يدخلان منذ 
حين » عرفت بسمتها . لم يكونا جمیلین . وبوسعك ان تصدقني . لقد اتب 
یطلبان ان اودي حساب ابي وجدي ویو من كانفي اسرتي يأكل حق الشبع. 
اقول لك اني اعرفہم : انهم لن يقبلوني ابد ؛ انهم آلاف كثيرة » اولئك الذين 
ينظرون بپذه البسمة . لقد صارعت واذللت نفسي » وعملت كل ما بوسعي من 
أجل ان ينسوا » وردادت على مسامعہم اني احبهم واني أغبطبم واني معجب 
بهم . ولكن عبثا كنت افعل واقول ! عبثا ! انني ابن غي » مثقف » رجل لا 
يعيش من كسب يديه . حسناً : لیفکروا کا يشاءون . انهم على حق ؛ فالقضية 
قضیة طبقة . 

(سليك وجورج يتبادلان النظر صامتين) 

هودرر (لصارسین) : ما رأيكا اذن ؟ (سليك وجورج يزان كتفيهما علامة 
عدم البقين) لن اجامله کا لا اجاملكا : فان تعلمان انی لا اجامل احداً . انه 
لن يعمل بيديه * ولكني سأجعله يرهق نفسه (متضايقا) اوه » لننتم من ذلك ! 

ليك (عازما) : حسنا ! (فوغو) لا لكونك تروق لي يا صغيري فان بیننا 
مالا يلتحم » مہا فعلنا . ولكني لا اقول انك انت الحصان الرديء ؛ الصحيح 
اننا بدأنا بداءة سيئة . وستحاول الا نجل الحياة قاسية علينا .. مل انت 
موافق ؟ 


هوغو (رشادا) ؛ اذا خلا 

سليك : اموافق انث يا جورج ؟ 

جورج : للتسر' مككذا . ( مب ) 

هودرر ؛ ( پدرہ ) : تبقى قضية النفتیش . 

سليك : نعم . التفتيش ... اوه ! الآن .. 

جورج : ما كنا نقول بشأنه » لم یکن الا على سبیل الككلام , 

سليك : كانت القضية قضية القيام بالواجب ٠‏ 

هودرر ( منیا مجته ) : من الذي يسألكا رأہکا ؟ ستقرمان بالثفئيش ان 
أمرتكا ان تقوما به ( موغو ۰ مستمیداً صوته المادي ) اني واثق بسك با صفیري » 
ولكن ينبغي ان تکون واقعيا. فلئن تمت' اليوم باستثناء من اجلك» فسيس أ اراي 
غداً ان اقوم باستثنائين » ثم ينتبي الأمر بواحد من الناس الى ان باتلا جيم ٤‏ 
بسبب انهم اهملوا تقليب جيوبه . افرض انها يسألانك - متأدبين = الآن وقد 
اصبحتم اصدقاء » فهل تدعها يفتشان ؟ 

هوغو + اخشى ... ان لا. 

هودرر : هكذا اذن ( ينظر اليه ) واذا كنت انا الذي يسالك ذلك ۲(ملپبا) 
فہمت الآن : ان لك مبادئك . ولكن انا ایضا استطيع ان اجى بل من 
القضية قضية مباديء . غير ان المباديء وأنا ... ( هنيبة ) انظر الي" , اليس 
معك سلاح ؟ 

هوغو :لا ۰ 

هودرر : و کذاك امرأتك ؟ 

موغو : نعم » ليس معها سلاح . 

هودرر : حسناً . انني اثق يك . اذهبا » انتا الاثنين . 

جسیکا : انتظرا ( يلتفتان ) انه لأمر سيء يا هوغو الا" تقابل الثقة بالثقۂ , 

هوغو : ماذا؟ 

جسيكا : بوسعم ان تفتشوا حيث تریدون . 


(14) ۳۹ 


هوغو : ولکن با جسیکا .. 

جسیکا : ماذا إذن ؟ ستجعلہم بظنون الك تفي مسدسا , 

هوغو : اية جنونة ! 

جسیکا : إذن دعم یفتشون . إن كبرياءك لم ٹس » مسا دمنا نحن الذين 
نرجو منهم ذلك . 

( يظل جورج وسليك مترددین على عتبة الباب ) 

هودرر : والان » ماذا تنتظران ؟ هل فہمتا ؟ 

عليك : کاب ہے 

هودرر : لا جال مسبان اي شيء » افعلا ما 'یقال لکا . 

جورج : ما کان أغنانا عن جیع هذه القصص . 

بين يأخذان في التفتيش » باسترخاء » لا ينقطع هوغو عن النظر الى جسیکا بذعر) 

هودرر ( لسليك دجورج ) : ولیکن في ذلك درس" لكا ان تثقا بالناس . 
اما انا » فانني اتق بهم ابداً . يجميع الناس . ( يفتثان ) ما اشد" رخاوتكا ! 
ينبغي ان تجا في | ما داما قد جد" في اقتراحها علیکا . انظر تحت 
الزانة با سليك . حسنا . أخرج الثوب » وج . 

سليك + لقد سبق وققنا بذلك . 

هودرر : آعد" . انظر ایضا تحت الفراش . حسنا . اسثمر” با شلك 
وانت با جورج » تعال الى هنا . ( مشیراً ال موغو ) فتتشه » ولیس عليك 
الا ان تس" جبوب سترته . هكذا . و «بنطاونه » ؛ حسنا . وجيب 
الس . خا 1 

جسیکا : وانا ؟ 

هودرر : مادمت تطلبين ذلك . جورج . ( جررح لا يتحرك ) ولكن » هل 
هي *تخيفك ؟ 


جورج : اوه ! كفى . ( يتجه الى جسيكا مر الوجه فیلامسپسا باطراف اصابعه» 
جسيكا تضحك ) 


۳۰ 


جسپکا ؛ إن له ہدي' مصور : 

( سليك بصل الى قرب اطقيبة الني ثري السدس ) 
سليك : هل الحقائب فارغۂ ٢‏ 

ھوغو: ( متررا ) نمم , 

( مردرر لطر اليه بنبه ) 

هودرر ؛ ومذه ايض ؟ 

هوغو ؛ نعم ( يرفمبا سليك ) . 

سليك : كلا . 

هوغو : آه .. لا » هذه ليست فارغة . كنته أم” پافراغها جين دغلئم + 
هودرر : افتحها ( سليك یفتحبا ويفتش ) 
سليك : لاشيء . 

هودرر : حسنا . انتہینا . اخرجا . 
سليك ( وغو ) : من غير ضفينة . 


المشهد الرابع 
جسیکا » هودرر > فوخو 
هودرر : لو كنت مکانك > ما ترددت عليها كثيراً . 
جسیکا : اوه ! لماذا؟ انیا على غايةاللطف»ولا سيا جورج: انه اشبه بالفثاة, 


هودرر : م ( يتجه خوما ) انت جميلة » هذا امر" وأقع . ولا يفيد شیٹا ان 
يؤسف لذلك . ولکن » ليس هناك ٤‏ في وضع كبذا » الا" حلاتن . الاول ؛ 


۳ 


هو ان "تسمدینا جیعاً » إن كان لك قلب واسم با فيه الكفاية 

جسيكا : إن قلي صغير” جداً . 

هودرر : كنت أتوقع ذلك . على ان ذلك لن ینیم من ان بقنتلوا . ويبقى 
ال الثاني ه حين يخرج زوجك » فينيفي ان تحجزي على نفسك ولا تفتحي 
لاحد » حى ولالي . 

جسیکا : نعم . حسنا » ولكني » اذا سمحت » سأختار ا مل الثالث . 

هودرر : کا تشائین ( ينحني فرقبا ويتنشق بسق ) ان لك عبيراً ذكيا . لا 
تتعطري بهذا العطر حين تذهبین لرژیتها ٠‏ 

جسیکا : م اتعطر باي عطر . 

هودرر : فلیکن | ( ينتقل ويسير متمبلا حتی وسط الفرفة ثم یقف . وف ائنساء 
المشہد كله » تبحث عیناه في كل مکان . انه يفتش عن شيء . وبين لحظة واخری » یقف نظره 
عند هوغو ویتفحصه ) حستا . ها نحن اولاء . ( هنيبة ) ما نحن اولاء ( هنيية ) 
ستاتی الى مكتبي با هوغو في الساعة الماشرة من صباح الغد . 

هوغو : أعرف ذلك . 

هودرر : ( بشروه » بينا نظره يبحث في کل مکات ) حسناً » سنا » حسناً . 
ها نحن اولاء . کل شيء على ما یرام . حسن” ما پنتهي حسناً . إن لكا فيئتين 
غريبتين حقا با ولدي" . کل شيء حسن وا جیع قد تصالوا » والجميع 
متحاتون .. ( فجاة ) انك متعب یا صفيري . 

هوغو : ليس هذا بذي بال . ( ھودرر ينظر اليه بتنبه . يتكلم هوغو جامداً وهو 
منزعج ) انني اعتذر .. عن الحادث الذي حدث منذ حين .. 

هودرر : ز من غير ان يكف عن انظر البه ) لست لأفكر فيه بعد . 

هوغو . في المستقبل تتفضل حضرتك .. 

هودرر : قلت لك ان كامني من غير كلفة . 

هوغو : في المستقبل لن اتح لك ان تشكو شيا ؛ فسوف اراعي النظام . 

هودرر : سبق لك ان رويت لي ذلك . مل انت واثق من انك لست 


۲۲ 


مريضا) ؟ ( مرفر لا میب ) لثن كنت مريضا » فل "لت الفرصة بعد لنصارحي 
فاطلب الى اللجنۂ ان ترسل لي من يحل" ملك . 

هوغو : لست مريضا . 

هودرر : حسنا اذن فاني مغادركا . فانا احسب ان ودگا ان نظلا رحدگا, 
( يتج غو الطارة رینظر الى الكتب ) هیفل » مار کس ؛ جسن چدا , لرركا ۷ 
البوت : لا أعرفہہا ( یقلب صفحات الکتب ) 

هوغو : انها شاعران . 

هودرر : ( متنارلا كتب اخرى ) شمر ., شمر ,؛ شمر كثير , هسل اقام 
قصائد ؟ 

هودرر : أقصد انك قد نظمت بعض قصائد , ( ہئمسد عن الطارلة رين 
بلقرب من السرير ) « روب دي شامير » » انك 'تعنی جيدا لبك , هسل لبه 
معك يوم غادرت بيت ابيك ؟ 

هوغو : نعم . 

مودرر : والبذلتان ايضا » کا اظن . ( یقدم له سيكارة ) 

هوغو : ( راففا ) : شكراً . 

هودرر : الا تدخن ؟ ( حركة نفي من موغو ) حسنا , لقد ابلفتلي اللجليية 
انك م تشارك قبل الآن بعمل , مباشر . هل هذا صحیح ؟ 

هوغو : صحیح ؟ 

مودرر : لا شك ني انك تتأكل . ان جيم الثقفین اون باس پفوموا 
ب«عل» . 

هوغو : كان امر الجريدة موكولاً إلى . 

هودرر : هذا ما قبل لی . مر" شهران من غير ان تصلني . هل انث الذي 
كنت "تصدر الاعداد التي سبقت ؟ 

هوغو : نعم . 

هودرر : كان ذلك جبداً شريفا . وهام يحرموت انفسهم عرآراً لصا 


۳۳ 


مثلك لیر ساوہ إلى . 

هوغو : لقد فکروا أفي جد" بان اخدمك , 

هودرر : انهم على غاية اللطف . وانت ؟ هل سرك ان تارك عملك ؟ 

هوغو : ائي .. 

هودرر : الجريدة » كانت لك » كانت هناك مخاطر وتبعات » بل یکن 
اعثبار ذلك 94 مباشراً (ينظر البه) وها انت ذا الآن سکرتیر . (منيمة) لماذا 
ار گٹہا ؟ لاذا ؟ 

هوغو : بدافع النظام . 

هودرر ؛ لا تنكل دان عن النظام . انتي احذر الاشخاص الذین لیس في 
مہم شير هذه الكلمة , 

هوغو ؛ الي يحاجة الى النظام . 

هودرر : لاذا ؟ 

هوغو ؛ (بعب وشجر) ان في رأ سي لافكاراً كثيرة » اکثر مسا يتبغي . 
ويمب ان اطردها . 

هودرر : اي لون من الافكار ؟ 

: « ماذا أفعل هنا ؟ هل انا على حق في ان اريد ما اريد ؟ الست 
من هذا القبيل . 

هودرر (عل مبل) : نعم اشاء من هذا القبيل . ان رأسك اذن متلىء الآن 
3 ي 

هوغو : (منزعجا) لا » لاء ليس في هذه اللحظة . (منیمة) ولکنہا قد 
مود . يحب ان ادافع عن نفسي » ان أقم في رأسي افکاراً اخری . أوامر 
افعل هذا . سر" . قف . قل' هذا . » اني بحاجة الى ان اطیع . اطيع » 
وهذا كل شيء . كل وانام واطيع . 

هودرر : حسناً , ان اطعت » فبوسعنا ان نتفاهم . (یضع يده عل كتفه) 
اسمع .. (هوغر یتحلل ویقفز الى الخلف . ينظر اليه مودرر بإهتام متزايد يصبح صوته قاس 


۲ 


رعاسا) هدا ان ؟ زمنيرة) ها | ها ۱ 

هوغو : اني .., اثني لا احب" ان يسني احد . 

هودرر (بسرت قاس سریع) : حين فتشوا في هذه الحقيبة » بدا عليك 
الخوف » فلباذا ؟ 

هوغو  :‏ أخفا . 

هودرر : بل . شفت . ما الذي كانت تحتویه ؟ 

هوغو : لقد فتشوا » ولم یکن فیہا شيء . 

هودرر : لا شيء ؟ هذا ما سنراه . (يتجه الى الحقیبة ویفتحہا) کانوا ببحثون 
عن سلاح . قد يحبا سلاح” في حقيبة » ولکن قد تب فیہا ایض اوراق . 

هوغو : او اشياء خاصتة جداً . 

هودرر : ينبغي ان تدرك جيداً انه لم يبق لك شيء » منذ اللحظة التي 
8 702897 پٰ 8ھ ٭ یا سد 
أتكون غنياً ؟ 

هوغو : زوجي هي الغنية . 

هودرر : ما هذا الصور ؟ (یتناوها وينظر اليبا. حت) هذه اذن ! (ینظر الى 
صورة) ثوب من مل . .. (ینظر الى صورة اخری) ياقة محرية كبيرة مع طاقية . 
اي سمّد صغير ۱ 

هوغو : أعد' لی هذه الصور . 


هودرر : مشت ! (يدقمدعنه) هذه هي اذن الاشياء الخاصة جدا. لقد كنت 
تخشی ان مجداها . 


هوغو : لو وضعا علبھا ایدیپا الوسخة » ولو ضحکا وم بتظران البها » 
ذن ... 
هودرر : لقد انجلى السر" اذن : هوذا ما یعنیہ ان يحمل الرء جریتہ على 
وجهه : كدت أقسم » اذ رأیتك في تلك ا مال » انك تخفي على الاقفل قنبلة 
(ينظر الى الصور) لا اراك قد تغبرت . هاتان الساقان الصغيرتان الهزيلتان ... 


۳۵ 


طبع | تكن لك شہوۃ الى الطعام » و گنت قصيرا جسداً حتی انهم اوقفوك على 
كرسي » فشبکت ذراعيك وجعلت تقيس عالمك بنظرك » کنابلیون . ول 
تكن على مظبر مرح . کا .., لا بد" انه ليس یسپراً على انسان ان کون کل 
يوم ایت لاغنياء . انها بدا سيئة في الحياة . لماذا تراك جرجر ماضيك في هذه 
الحقيبة ما دمت تريد ان تدفنه ؟ (سرک مبہمان هوغر) مها یکن من امر » فانك 
شدید الانشفال بنفسك . 

هوغو : انما انضممت الى الحزب لأنسى نفسي . 

هودرر : وتذ کر کل دقيقة ان عليك ان تنسى نفسك . على اي حال ! ان 
کل انسان یتلڈبر أمره کا یستطیم . (يرد له الصور) خبلها جیدا . (يأخنها وغو 
ويضعها في ا میب الداخلي من سترته) الى الغد > با هوغو . 

هوغو : الى الغد . 

هودرر : مساء الخير یا جسیکا . 

جسیکا : مساء الخير . 

(حين يبلغ هودرر عتبة الباب یتفتل) 

هودرر : اغلقا المصاريع وأحكا الاقفال . فلا احد يدري ان كان هناك 

من مجوس في الحديقة . ان هذا امر (يخرج) . 


المد ا لحاس 
هوغو » جسيكا 
(هوغو يتجه الى الباب ویفتل الفتاح مرتین) 
جسیکا : صحیح انه مبتذل » ولکنه لا بضم ربطة منعطة . 
هوغو : ابن السدس ؟ 


۳۹ 


جسيكا : ما اشد" ما تسلشیت ؛ با نحلني الصفيرة | انبا الرة الارل ال 
اراك فیہا تلنازع مع رجال حفيقيين . 

هوغو : ابن هذا السدس با جسیکا ؟ 

جسيكا : انك لا تمرف با هوغو اصول هذه اللعبة : والنافذة ؟ مد بر الا 
احد من امارج . 

( يتجه مرغر فيغلق الاافذۃ ریمود اليما ) 

هوغو : اذن ؟ 

جسیکا ( تسحب السدس من صدرها ) فيا بتعلق بالتفئيش ؛ بسن هوهررصلعا 
في ان يوظّف ايضا امرأة . وساعرض نفسي هذه المهمة , 

هوغو : مق اخذرته ؟ 

جسیکا : حين ذهبت تفتح للكلبين الحارسين , 

هوغو : لقد سخرت بنا جیدا . لقد حسبت' انه أوقمك في کش رکه , 

جسیکا : انام ینق لي الا ان اضحك عليه « اني اثق بك . اني اثق بالناس 
جیما .. لیکن لکم في ذلك درس" بان تثقوا ... » من عساه پظن نلسه ٩‏ 
ان الثقة لعبة ينخدع بها الرجال ! 

جسيكا : هل لك ان تسکت يا نحلتي الصغيرة ؟ لقد كلت الث ملعل , 

هوغو : اذا ؟ مق ؟ 

جسيكا : حين قال لك انه يثتى بك . 

هوغو : لا > / اکن منفعلا . 

جسیکا : بل . 

هوغو : كلا . 

جسیکا : مہا یکن من آمر : اذا تركتني یوما مع فتى جميل ؛ لا تقل لي 
انك تثق بي » لاني أخطرك : لیس هذا هو الذي بنعني من ان اغدعك ؛ اذا 
كنت راغبة” في خداعك » بل بالمکس . 


۲۱۷ 


هوغو : انني شدید الاطمثدان , اني امضي 'مغلق العيئين ٠‏ 

جسیکا : اتظن" اني أؤخد بالعراطف ؟ 

هوغو : لا ئا قثا الثلجي الصغير » اني اون ببرودة الثلج . وان اشد" 
اون التهابا تتجسّد فيه اصابعه ٤‏ إنه پلامسك لبدفئك قابلا » وسرعات 
ما تذوبين بين ذراعبه . 

جسیکا : اي" أبله انت ! اني لا آمزح بعد ( صمت قصير جداً ) هل خفت 
کثرا ؟ 

هوغو : منذ لحظة ؟ كلا . لم اکن أصداقهم . كنت انظر الیہم یفتئوت 
فاقول : « اننا مثتل » » ولا شيء يبدو لی ابداً حقيقيا برمته ! 

جسیکا : حتی ولا انا ؟ 

هوغو : انت ( ینظر اليما لحظة ثم يصرف رأمه ) قولي ٤‏ لقد خفت انت 
ایضاً ؟ 

جسیکا : حين فہمت انهم سيفتشونني» اد ركت ان القضية اصبحت تتأرجح 
بيد القدر . و کنت على يقين من ان جورج سيستني او يكاد » آما سليك فقد 
كان خليقا به ان یشلانی اليه . وما كنت اخشی ان يعثر على المسدس » ولكفي 
کے اخشی یتآ 

هوغو : ما كان ينبغي لي ان ادخلك في هذه القضبة ۔ 

جسيكا : بالعکس > لقد كنت احلٍ دا بان اكون مقامرة ۔ 

هوغو : ليست هذه لعبة با جسيكا . ان هذا الشخص خطر . 

جسیکا : خطر ؟ على من ؟ 

هوغو : على الحزب . 

جسیکا : على الحزب ؟ كنت احسب انه رئیسه . 

هوغو : انه « احد » رژسائه . ولکن من اجل هذا بالذات ٤‏ هو .. 

جسیکا : لا تشرح لي شيئا . انني اصدا ما تقوله . 

هوغو : ماذا تصدقتن ؟ 


۳۱۸ 


جسيكا ( شمه کارا ندرا ) : اسنا ان هذا اارجل خطر ‏ رائه يب آم 
بزول » رانك قد ائيث لش .. 

هوغو : شت ( مثيه ) انظري ای" , اني احدث نفسي بانسسك اثلين 
تصديقي وانك لا تصدقينني حقسا) » واحيانا اخری بالك تصدقياني في الق 
رلکنك تصطنمين انك لا تصدقیاني . فأم) الصحيح ؟ 

جسيكا ( شاحكة ) : ليس من شيء صحیح . 

هوغو ؛ ما عساك تفملين ان كنت حاجة الى مءرلتك ؟ 

جسيكا : أل أعثك الساعة ؟ 

هوغو : بل با روحي » ولکن ليست هذه هي المموئة التي اريدها , 

جسيكا : با لك من ناكر للجميل ! 

هوغو ( اظراً اليما ) : لبتني استطیع ان اقرأ افكارك ٠٠.‏ 

چسیکا :سل . 

هوغو ( مار كتفيه ) : ايآ ما كان ! ( هنيية ) إن من یسمی الى قل رچل 
پشمر بانه ثقيل کحجر . لا بد" ان في رأسي صتا ( سائسا ) صمت ۱( هليا ) 
هل رأيت ک هو کثیف ؟ م هو حي ؟ ( هنيبة ) صحیح | صحیح | سحیح الي 
سأقتله : سیکون بعد اسبوع ملقی" على الارض میتا وفي جسمه خمسة تارب , 
( هنيبة ) أية مهزلة ! 

جسیکا ( تاخذ في الضحك ) : با نحلتي الصغيرة المسكينة , اذا كلت رہد 
ان تقنعني بانك ستصبح قاتلا » فينبغي ان تبدأ باقناع نفسك اول , 

هوغو : الا يبدو علي اني مقتنع ؟ 

جسيكا : على الاطلاق . انك تسيء تثبل دورك . 

هوغو : ولكني لا امثل با جسيكا ۔ 

جسيكا : بل » انت قثل . 

هوغو : كلا » بل انت » داغاً انت . 

جسيكا : كلا » بل انت . ولکن مع ذلك كيف تستطیم ان تقل ؟ فان 


۳۹ 


السدس معي لا . 

هوغو : 'ردي لي هذا السدس , 

جسيكا : ابد | لقد ريحته , ولولاي » لسكانوا أخذوه منك . 

هوغو : أعيدي لي هذا السدس . 

جسيكا : لا ؛ لن اعيده لك » پل سأمضي الى لقساء هودرر » ومأقول له 
و اي قادمة لاسمادك » وبینا هو يقبّلني . 

(يبدر عل هوغو ائه مستسلم ٠‏ ولكنه سرعان ما برقي عليها . الدور نفسه الذي كان في 
الشہد الارل ؛ پستطان عل السرير فبصطرعان ويصرخان ويضحكان ويتتهي الامر بہوغو الى 
ان ينلع منها المسدس بينا يسدل الستار وهي تصيح) : 
حدار | حذار | ان المسدس يرشك ان بنطلق ! 


العا سرت 


مكتب هودرر 


(حجرة صارمة ولکنہا مريحة . الى اليمين » مکتب ؛ في الوسط ۰ طاولة م بکتب 
واوراق » وعلیہا سجادة تتدلى حتی الارض . الى الیسار افذۃ تری عبرها اشجار الحديقة . في 
الداخل » يقوم باب عل يساره طاولة مطبخ تحمل موقداً يشتعل عل الغاز . على الوقد 
ابريق للقبوة . كراسي متناثرة . الوقت بعد الظبر . 

هوغو وحده . يققرب من المكتب ويد يده الى ريشة هودرر فيمسها . ثم يتجه الى الموقد » 
فیاخذ ابريق القبوة وينظر البه وهو يصفر . تدخل جسيكا على مبل) . 


ا اشہد الاول 
جسیکا وهوغو 


جسیکا : ماذا تصنع بابریق القبوة هذا ؟ ( يضع هوغو ابریق القبوة بسرعة ) 
هوغو : لقد منعوك با جسيكا ان تدخلي هذا الکتب . 

جسيكا : ما كنت تصنع بابريق القبوة ؟ 

هوغو : وانت ماذا أتيت تعملین هنا ؟ 

جسيكا : جثت أراك يا روحي . 


۳۳۱ 


هوغو ؛ حسنا » وها انت قد رأبئني , اذهي سريما ۷ إن هودرر أوشك 
ان پازل , 

جسیکا ؛ کم أستشعر الضیق من غبابك با نحاني ! 

هوش : لا رقت عندي للمب با گا - 

چسپکا : ( اطرة حرف ) لا شك انك لم تحسن وصف شيء لي ابد إن في 
القاعا رائحة تبیغ بارد » کا كان الشأن في مکتب أبي اذ كنت صغيرة . ومع 


ذلك ؛ فان من اليسير التحدث عن رائحة . 

ھوغو : استمعي لي جيداً 

جسيكا ؛ انتظر ( تبحث في جيب ثوا ) لقد اتيت احمل لك هذا . 

هوغو ؛ ما هذا؟ 

جسيكا ؛ ( غرجة المسدس من جیبہا ومقدمة یاه موغو على راحة يدها ) هذا ! لقد 
لسيئه , 

هوغو : / أنه . فأنا لا احمل ابداً . 

جسيكا : من أجل هذا بالذات أتيت به اليك : فينبغي الا يفارقك 
مسدسك ابدا , 

هوغو : يبدو يا جسیکا انك لا تفہمین ؛ لذلك أقول لك بكل بصراحة 
الي امنمك من ان تضعي قدميك هنا مرة ثانية . اذا كنت تريدين اللمب ٤‏ فان 
امامك الحديقة والنزل . 

چسیکا : انك تكلمني يا هوغو کا لو اني في السادسة من عمري . 

هوغو : ومن هو المخطىء في ذلك ؟ لقد غسدا الامر غير محتمل » وانت لا 
تستطيعين ان تنظري الي بعد" من غير ان تضحكي . ولا بد ان یکون هذا جیلا 
يوم تبلغ حسین . ينيفي ان ننتهي من ذلك ٤‏ انها ليست الا عادة » عادة سخيفة 
تعو”دناها معا . هل تراك تفهمنني ؟ 

جسیکا : اني افہمك جيداً . 

هوغو + وتريدين ان تبذلي جهداً من اجل ذلك ؟ 


۳۳۳ 


جسیکا ؛ لم . 
هوغو : حسنا . ابدئي اذن باعادة هذا السدس الى المأزل . 
چسیکا : لا استطیم . 
هوغو : جسیکا . 
جسیکا : انه لك » وعليك انت ان تأخذه . 
هوغو : ولکن ما دمت اقول لك انني لا حاجة لي به .. 
جسیکا : وانا » ماذا تريد ان اصنع به ؟ 
هوغو : ما تشائین . إن هذا ليس من شأني . 
جسّیکا : احسبك لا ترید من امرأتك ان تحمل طوال النهار في جیبہا 
سلاحا ناريا ؟ 
هوغو : عودي الى امازل و ضعبه في حقيبي . 
جسیکا : ولکن ليست لي رغبة في العودة لمنزل ؛ انك حقا لزعج ! 
هوغو : كان عليك ان لا تأتي به . 
جسیکا : وانت كان عليك ان لا تنساه . 
هوغو : قلت لك اني ل أنسه . 
جسيكا : م تنسه ؟ ان ذلك يعني با هوغو انك غيرت مشاريعك . 
هوغو : صه ! 
: هوغو ٤‏ انظر في عيني . هل غترت مشاريعك > نعم ام لا ؟ 
: ۷ اغيرها . 
: قل' نعم ام لا : هل تنوي ... 
هوغو : نعم ! نعم ! نعم ! ولكن لیس اليوم . 
جسیکا : اوه » هوغو» با عزيزي الصغير » ۸ لا يكون اليوم ؟ انني شديدة 
الضجر . لقد فرغت من قراءة جيم الروايات التي اعطيتني اياها » ولیس عندي 
ميل” لان ابقى طوال النهار على سريري كالوصيفة» ان هذا یسّننی, ناذا تنتظر؟ 
هوغو : انك لا تزالين قثلين با جسیکا ۔ 


۳۳ 


جسيكا ؛ بل انت الذي مثل . من عشرة ايام والت تبدو بلهرالرصانة 
لثوار علي" » والنليجة ان الآخر ما زال حاً , فان کان هذا تثبل » فقد طال 
اکار ما يلبغي ؛ لقد بتنا لا نتکل الا بصوت منخفض » خشیة ان امح ؛ 
رجب ان اتحمّل جيم تقلّبات مزاجك كنا لو انك كنت امرأة حبلى . 

هوغو : انت تعامين جیدا ان هذا ليس من التمشل في شيء . 

جسیکا ( لہ ) إنه إذن شر" من التمثيل : إني اكره اشد الکرہ الا" یفعل 
اباس ما عزموا على فعلہ ٠‏ اذا شت ان اصدقك » قيجب ان تنفض يدك منه 
الیرم بالذاث , 

هوغو ؛ هذا اليوم هو غير مناسب . 

چسپکا : ( مستميدة هجتها المادية ) أترى ؟ 

هوغو ؛ آ» | إنك لتفرطين في ازعاجي . إنه ينتظر زيارات 

جسیکا : ] شخصا؟ 

موغو ؛ انان . 

جسيكا : اقتلها ابضاً ! 

هوغو : ليس هناك .ا هو ازعج من ان یصر" انسان” على الزاح » بيغا لا 
برغب الآخرون في ذلك . إنني لا اسألك ان تساعديني » كلا .. ان قصاری 
۰ ۰ 7 ۱ 

جسیکا : حسنا ! حسنا ! افعل ما تشاء » ما دمت تحرص على ان اظل" 
شارج حياتك . ولكن خذ هذا السدس » لأني اذا احتفظت به » فانه 
هوغو : اذا أخذته » فہل تذھبین ؟ 
جسیکا : خذہ اول . 

) یاخذ موغو السدس ویضعه في جيبه‎ ١ 
. هوغو : والان » اذهي بسرعة‎ 
جسیکا : دقبقة ! ان لی الق مع ذلك ان القي نظرة على الکتب الذي‎ 


۳۳۹4 


بشثال فيه زوسي , ( ار س شلف مکٹب هودرر , مشيرة البه ) : آمن' بجلس هنا ؟ 
هو ام انت ؟ 

هوغو ( عل مضض ) هو . اما انا » فأعمل على هذه الطاولة.( مشیراً الى الطاولة) 

جسیکا ( من غير ان تستمع اليه ) : أهذا خطته 9 ( تتناول ورقة من عل الکتب ) 

موغو : نعم . 

جسیکا : ( متام ظاهر ) : ها ! ها !ها ! 

هوغو : دعي هذا في مکانه . 

جسیکا : مل رأيت خطته كيف 'يصمّد ؟ وكيف خط" الاحرف من 
غير ان يصلتها ؟ 

هوغو : وبعد ذلك ؟ 

جسیکا : كيف بعد ذلك ؟ ان هذا هام” جداً . 

هوغو : لن ؟ 

جسیکا : عجبا ! لمرفة طبعه ! فلا أقل" من ان يعرف الانسان من" یقتل . 
ومذا الفراغ الذي یتر كه بين الکلمات ؟ لكأن" کل حرف جزيرة صغيرة ؛ اما 
الکات فکل" منها آرخبیل . ولا شك في ان ذلك يمني شيثا ما . 

هوغو : ماذا يمي ؟ ۱ 

جسیکا : لا ادري . کم ان هذا مزعج : ذکریات طفولته » النساء اللواتی 
امتلكبن ٤‏ طريقته فی الب » کل" هذا موجود هنا » ولا اعرف ان أقرأه .. 
ينبغي لك يا موغو ان تشتري لي كتاب) من کتب معرفة الطباع من الط » فان 
احس" اني موموبة في ذلك . 

هوغو : سأشتري لك کتاباً اذا ذھبت الآن على الفور . 

جسیکا : کات“ هذا كرسي ببانو . 

هوغو : هو كذلك . 

جسیکا ( تجلس عل الكرسي وتستدير به) ما أل" هذا | انه اذن بجلس » ویدخن 
ويتكم » ویستدیر على کرسیه . 


(10) ۳۳۰ 


هوغو ؛ مر ذلك , 

( جسپکا تثح قنيئة صهيرة موضرعة مل الکٹب راشمما ) 

چسیکا : هل هو پشرب ؟ 

هوغو ؛ كأله ثقب , 

جسيكا : بينا هو يعمل ؟ 

هوغو ؛ لمم . 

جسيكا : وهو لا يثمل ابدا ؟ 

هوغو : ابدا . 

جسيكا : آمل انك لا تشرب الكحول » حت ولو دعاك الى الشرب : 
الك لا لتحملبا . 

ھوغو ؛ لا قلي دور الاخت الکبری؛ فانا اعم جیدا اني لا اتحمل‌الکسول 
ولا لسغ ولا الحرارة ولا البدودة ولا الرطوبة ولا رائحة التبن ولا یش 
مل الاطلاق . 8 

چسیکا ( ہدرء ) انه هنا » يتكلم »ويدخن »ويشر ب»ویستدیر على کرسیه.. 

هوغو : نعم وانا .. 

جسيكا ( وقد رأت الرقد ) : ما هذا ؟ هل بطهو طعامه هو بنفسه ؟ 

هوغو : اجل 

چسیکا ( منفجرة باشحك ) : ولکن لاذا ؟ ان بوسعي ان اطبخ له ان ٤‏ ما 
«مت اطبخ لك ؛ ان بوسعه ان يأتي فیا کل معنا . 

هوغو : انت لا حسنین الطبخ مثلما حسنه ؛ واظن" بعد" ان ذلك یسلتیہ . 
وهو في الصباح یمد" لنا القبوة ٤‏ قبوة متازة من السوق السوداء . 

جسیکا ( مشيرة الى ابریق القبوة ) : في هذا ؟ 

هوغو : نم . 

جسیکا : إنه ابريق القبوة الذي كان بين يديك حين دخلت ؟ 

هوغو : نعم . 


جسيكا ؛ ااذا اشلئه ؟ عم" كنث تبحث فيه ؟ 

هوغو ؛ لا ادري ( هنيرة ) انه يبدو حقيقياً حين یسه ( يأخذه ) كلك ما 
بس يبدو حقيقي]ا . انه يصب القهوة في الفناجين » فأحقسي » وانظر اليه 
يحتسي ؛ فأشعر بان مذاق القبوة الحقيقي إنما هو في فه هو ( هنيبة ) ان المذاق 
الحقيقي للقہوۃ هو الذي سيزول > ا حرارۃ الحقيقية ٤‏ النور الحقيقي . ولن يبقى 
غير هذا ( يشير الى ابريق القروة ) 

جسيكا : اي شيء » هذا ؟ 

هوغو : ( مشیراً الى لفرفة كلها بحركة عريضة ) هذا : اوهام . (يضع ابريق القبوة) 
انني اعيش في دیکور . ( يستغرق في اقكاره؛ ) 

جسیکا : موغو ! 

هوغو : ( منتفضا ) ماذا ! 

جسيكا + ان رائحة التبغ محّي حين يصبح مبتاً ( فجاة ) لا تقتله ! 

هوغو : انؤمنین بأني سأقتله ؟ أجببي ؟ أتؤمنين بذلك ؟ 

جسيكا : لا ادري. إن كل شيء يبدو هادا جد .ثم نه قبه ريح طفولتي . 
ان يحدث شيء ولا يمكن ان حدث شيء . انا انت تزا مني . 

هوغو : هوذا . فركي من النافذة . ( يحاول ان جرها ) 

جسيكا : ( مقاومة اہ ) اود" ان ارى كيف تکونان حين تکونان وحدگا. 

هوغو ( جاراً الما ) : تعالي بسرعة . 

جسیکا : ( بسرعة ) في منزل ابي » كنت اختبيء تحت الطاولة » فأنظر البه 
وهو يعمل الاعات موی ؛ 

(يفتح موغو النافذة بيده الیسری . فتفلت منه جسیکا وتختفي تحت الطاولة .يدخل هودرر) 


۲٤ 


المشبد الثاي 


الشخصان نفسهما وهودرر 


هودرر ؛ ماذا تفعلين تحت الطاولة ۶ 
جسيكا : أختبىء . 

هودرر : لاذا ؟ 

جسيكا : لأرى كيف تكونان حين لا أكون هنا . 

هودرر ؛ لقد فاتك ذلك . ( هوغو ) من الذي تر کہا تدخل ؟ 

هوغو : لا ادري . 

هودرر : انها زوجتك : فامسکہا خیرا من ذلك . 

جسیکا + با نحلتي الصغيرة » انه يعتبرك زوجي . 

هودرر ؛ اليس هو زوجك ؟ 

جسیکا : انه أخي الصغیر . 

هودرر ( فرغو ) : انها لا حترمك . 

هوغو :۰۷ 

هودرر : ماذا تزوجتها ؟ 

هوغو : لانبا لم تكن تحترمني . إن من يدخل الحزب ؛ یتزوج من حزب . 
جسیکا : لاذا ؟ 
هودرر + هذا اسيل ٠‏ 


جسيكا ؛ ما يدريك اللي لست من الحزب ؟ 
هودرر ؛ هذا ظاهر ( ینظر اليما ) انك لا تحسنين عمل شيء » الا الب .. 
جسيكا : حق ولا الب . ( هنيبة ) هل تظن" ان علي ان اسجل اسمي 
في الحزب ؟ 

هودرر + بوسعك ان تعملی ما تشائين فانت میئوس منك . 

جسيكا : أهي غلطتي ؟ 0 

هودرر : ما يدريني ؟ افترض أنك نصف ضحية ونصف شريكة في الجريمة 
كجميع الناش . 

جسيكا ( بعنف مناجيء ) : اني م اشارك احد) في الجريمة . لقد قرروا 
مصيري من غير ان يسألوني رآیی.. 

هودرر + هذا مکن‌جدا .ومپا یکن؛ فان قضية تحرير المرأة لاتستهويني. 

ga‏ می عرفل مل فو افیا ۰ کب 

هودرر : اتراك اتبت الى هنا لتسأليني هذا السؤال ؟ 

حسيكا : ول لا؟ 

هودرر + اظن انك تفه . ان ابناء البورجوازيين الذين ينضمون الينا 
مصابون جسعا بان يحلبوا معہم قلبلا من ترفهم الماضي » على سبي ل الذكرى . 
بعضہم مجلب حرية التفكير وبعضیم دبوس ربطة العنق ٠‏ اما هو » فقد جلب 
معه زوجته . 

جسیکا + نعم وانت لا حاجة بك طبعا الى الترف ٠‏ 

هودرر : بالطبع لا . ( يتبادلان النظر ) هیا » اغربي » ولا تضمي 
قدميك بعد' هنا . 
جسیکا : حسنا . انني ادعک) لصداقتکا کرجلین ( تخرج بقاد ) 


۳۳۹ 


المشهد الثالث 
هوغو » هودرر 


هودرر ؛ هل انت تحرص علیہا ؟ 

هرغو ؛ طبعا . 

هودرر ؛ امنعها اذن من ان تضع قدميها هنا مرة اخرى . حين أخیّر بين 
صديق وامرأة مغرية » فانما أختار الصديق » ولكن ينيقي مع ذلك الا ما 
اما شاقة علي" اکثر ما ينبغي . 0 

هوغو + ومن الذي يسألك ان تختار ؟ 

هودرر : لا اهية لذلك على الاطلاق : انما اخترتك انت على اي حال . 

هوغو ( ضاحکا ) انك لا تعرف جسکا . ۱ 

فودرر : زباکان هذا صحيحا . وهذا لا شك افضل . ( هنيبة ) قل له 
م ذلك الا تعود . ( فجاة ) ما الساعة الآن ؟ 

هوغو : الرابعة وعشر دقائق . 

هودرر : لقد تأخرا ( يتجه الى النافذة فیلقی نظرة الى خارج ثم یعوہ ) 

هوغو : أليس عندك ما ليه علي" ؟ 

وم ان ا و 

ای ۱ 


ھوغو ؛ لم ۰ 

هودرر ؛ اذا | یائیا » فسیندمان . 

موغو : من الذي سباني ! 

هودرر : سترى . شخصان ان الى عالك . ( يخطو بعض خطی ) انني لا 
احب الانتظار . ( عائدا الى ەرغو ) واذا تا » فان القضية في ا جیب ؛ ولکن 
اذا انتايها الخوف في اللحظة الأخيرة » فينبفي ان نعید کل شيء منذ البدء ٠‏ 
واعتقد انی لن املك الوقت لذلك . ما هو مرك ؟ 

هوغو : واحد وعشرون عاما . 

هودرر : انك تملك الوقت ٤‏ انت . 

هوغو : وانت ایضا » لست شيخا الى هذا ا حد . 

هودرر : لست ذيشا ولكني منتہدف . ( بريه الحديقة ) ان خلف هذه 
الجدران أشخاصا يفكرون بقتلي ليل نهار . ولا كنت ان لا افكر طوال الوقت 
بحراسة نفسي » فلا شك ان الامر سینتہي بهم الى الانتصار علي ٠‏ 

هوغو : ما ادراك انهم یفکرون بذلك ليل نهار لا 

هودرر : ذلك انی اعرفہم . وهم مصرون على افکارم ٠‏ 

هوغو : هل تعرفهم ؟ 

هودرر : نعم . هل معت صوت مرگ ؟ 

هوغو : لا ( یسغیان ) كلا . 

هودرر : بذلك يتاح لأحد مؤلاء الاشخاض ان يقفز من فوق الجدار فتتيح 
له الفرصة ان يؤدي عملا جيل . 

هوغو : بذلك يتاح لأحد هؤلاء .. 

هودرر ( ظا الي ) أتفيم ؟ سیکون خیراً لهم الا استطيع استقبال مؤلاء 
الزائرين ( يتجه الى الکتب ریب لنفسه قدا ) أتريد قدحا ؟ 

هوغو : لا ( هنيبة ) هل انت خائف ؟ 

هودرر : رمم ؟ 


هوغو ۰ من الوت , 

هودرر : كلا . ولکني مستمجل . اني مستعجل ابد . فى الاضي » کان 
لدي" سواء ان انتظر . اما الآن فاني لا اطيق . 

هوغو : لا بد ان كرهك لهم شدید . 

هودرر : لاذا ؟ لیس لي اعتراض” مبدئي على الاغتبال السياسي . ان هذا 
يحدث في جیم الاحزاب . 1 3 

هوغو : اعطني قدحا . 

هودرر : ( دهشا ) عجبا! ( يتناول القنينة ويصب له . يشرب هوغو وهو لابني 
ينظر اليه ) ماذا ؟ ألم قرني بدا ؟ 

هوغو : كلا » ل أرك أبداً . 

هودرر : لست في نظرك الا مرحلة » اليس كذلك ۶ ان هذا طبيعي . 
انك تنظر الي" من اعلى مستقبلك . انك تقول لنفسك : « سأمضي عسامین أو 
ثلاثة عند صاحبنا هذا » حق اذا قضی ذهبت الى مكان آخر » وقمت بعل 
آخر ..۰ ) 

هودرر : بعد عشرین عام ستقول ارفاقك : « کان ذلك حين كنت 
سکرتیراً لدی هودرر . » بعد عشرین عاما . ان هذا اضحك ! 

هوغو : بعد عشرین عاما ... 

هودرر : ماذا ؟ 

هوغو : انه زمن بعيد . أعطني قدح] آخر ( بصب له هردرر ) انالم اشعر 
يوما بانی ساعتر . انني انا ایضا مستمجل . 

هودرر : ليس الامر سواء . 

هوغو ؛ لا ( هنيبة ) انني احيانا مستعد لبسط يدي للقطع حتی اصبح 
رجلا على القور » ویخیّل الي" احيانا اخرى اني لا اود ان اتجاوز شبابي . 

هودرر : لا اعرف ما عساه یکون هذا . 

هوغو : وماذا تعني ؟ 


ا 


هودرر ؛ الشباب ؛ لا اعرف ما عساه ان پکون ؛ لقد انڈفاٹ میاشر ة من 
الطفولة الى مر الرجال , 

هوغو ؛ اجل . ات اشباب مرض برجوازي ( بدسك ) ران سھثبرن 
امقضون به , 

هودرر : آترید ان اساعدك ؟ 

هوغو + ماذا ؟ 

هودرر : يبدو لي انك بدأت بداءة سيئة . فہل تريد ان اساعدله ؟ 

هوغو ( منتفدا ) : ليس انت ! ( يتدارك نفسه بسرعة ) ليس برسم احد ان 
يساعدني . 

هودرر (متجبا اليه ) : اسمع با صفيري ( پترقف رسفي ) ها ھا قد آثبا , 
( يتجه الى النافذة . فيتبعه هوغو ) . اما الطويل فمو كارسكي » سکرئبر البالثا ولا 
واما السمين » فہو الامير بول . 

هوغو : این الوصي.؟ 

هودرر : نعم ( لقد تغيرت سحنته فبدت عليه اللامبالاة والفسرۂ رالئقة اللاس ) 
حسبك شربا . اعطني قدحك ( یفرغه في الحديقة ) اذهب فاجلس , اسیع كل ما 
يقال لك حتی اذا اومأت الك » سجنل ما تسمع . ( يغلق النافذة نيذهب ريجلس ال 
مکتبہ) 


المشهد الرابع 
الشخصان نفسهما » كارسكي » الامير بول » سليك » جورج 


( يدخل الزائران وخلفها سليك وجورج مصوبين بندقيتيها الى ظبرها ) 


كارسكي : انا كارسي . 
هودرر ( من غير ان ينبض ) : لقد عرفتك . 


۳۳۳ 


؛ اذن » اصرف حارسبك , 

هودرر : یکفي اما الرفيقان . انسحبا . ( نسحب سليك دجردج ) 

ارسي [ بزد ) : انك حروس حرانبه + 

هودرر : او لم اتخذ بعض الاحتباطات في هذه الفترة الاخيرة لا كان لي ان 
اسعد پاستقبالکا . 

كارسكي ( ملثفتا الى موغو ) : وهذا ؟ 

هودرر : انه سكرتيري . وهو باقر معنا . 

كارسكي ( متتربا ) : أأنت هوغو بارين ؟ ( هوغر لا يحيب) انك تسیر مع 
فزلاء الاشخاص ۲ 

هوغو انم 

كارسكي : التقيت بأبيك في الاسبوع الماضي . فل مك بعد" ان تعلم 
عض انبائہ ؟ 

هوغو :لا . 1 

کارسکی : من الرجح جدا ان تقم عليك تبعة موته . 

هوغو : بکاد یکون غير مشكوك فيه انه قد تحمل تبعة حباتی : اننا إذن 
متصافيان . 

كارسكي ( من غير ان يرفع صوته ) : انك لشقي صغير . 

هوغو : ماذا تقول ؟ 

هودرر : اسکت انت ( لكارسي ) انتا لم تأقيا الى هنا لتهینا سكرتيري » 
أليس كذلك ؟ اجلسا » ارجوکا ( يجلسان ) كونياك ؟ 

كارسكي : شكراً . 

الامير : لا باس ابد . ( يصب له مودرر کاما ) 

كارسكي : هوذا اذن هودرر الشهير ( ينظر اليه ) امس الأول عاد رجالكم 


۲۳ 


فأطلقرا الثار على رجالنا . 

هودرر : لاذا ؟ 

كارسكي : كان لنا مستودع اسلحة في مخزن » فأراد رجالم ان يستولوا 
عليه : هذا كل ما في الامر . 

هودرر : وهل استواوا ل الأشلحة ؟ 

كارسكي : أجل . 

هودرر : مرحى ! 

كارسكي : لا مجال للاعتزاز والفخر : فقد كانوا عشرة مقابل واحد . 

هودرر : خبر" ان برغبون في ربح ا مر کة ان یکونوا عشر ة مقابل واحد. 
فہذا أضن . 

كارسكي : لا نت" هذه المناقشة » فأنا أحسب اننا لن نتقق ابد » فلسنا من 
عرق واحد . 

هودرر : اننا من عرق واحد » ولکننا لسنا من طبقة واحدة.. 

الامير : حبذا با سادة لو نمود الى امورتا . 

هودرر : انني موافق . وكلي آذان . 

كارسكي : بل کلنا نحن آذان . 

هودرر : لا ريب في ان هناك سوء تفام . 

كارسكي : على الأرجح . ولو لم اعتقد ان عندك اقتراح] واضحا تعرضه 
علینا » لما انزعجت من أجل ان أراك 

هودرر : ليس عندي ما اعرضه . 

كارسكي + حسناً ( ينبض ) 

الامير : ارجوکا با سيدي" . اعدا الى الجلوس يا كارسكي . إن هذه لبداءة 
سبثة . أليس بوسعنا ان نضع بعض اليسر في هذا الاجهاع ؟ 

كارسكي ( للام ) : بعض الیٹسر # هل رأيت عینیه حين كات كلباه 
الحارسات ذانك يدفعاننا اماما ببندقیتیہا ؟ ان هؤلاء الناس يحتقروننا » وائما 


۳۳۵ 


رالات على هذا اللقاء نزرلاً على إلماحكگ ؛ و لككني على يقين من الا لن مرج 
مله ار , 

الامیں : لقد دبر'ت” يا كارسكي في العام الماضي محاواتین لاغتيال ابي ٤‏ ومع 
ذلك نقد قبلت ان ألنقي بك . قفد لا تکون هناك اسباب كثيرة تحملذا على 
آبادل الحب ؛ ولکن عواطفنا ينيفي الا حسب ھا حساب حين تکون القضية 
قشبة المصلحة القومية ( هنيبة ) . صحيح انه قد حدث اننا لم نکن نفہم دا 
هذه المصلدة على وجه واحد . فانت با هودرر » جعلت من نفسك المعيّر عنن 
المطالب الشر وعة للطبقة العاملة » وقد تکون بالغت ني تبنيّك لها وحدك » اما 
الي رانا » فقد كنا دان يحانب هذه المطالب » ولکننا اضطررنا امام موقف 
اللانيا المقلثي » ان نزيحها الى الصعيد الثاني » لأننا ادر كنا ان واجبنا الاول هو 
ان حافظ على استقلال اراضینا» حتى ولو كان عن ذلك اتخاذ تدابير غير شعبية. 

هودرر : تقصد اعلان ارب على الاتحاد السوفياتي ... 

الامير ( متمما كلامه ) + اما كار سكي واصدقاؤه الذين لم يكونوا بقرون وجہة 


لفارنا في السياسة الخارجية » فلعلہم استہانوا بضرورة ظب ور إليريا موحدة 
قوبة امام اعين الاجانب » کشمب واحد وراء قائد واحد . فاذا هم بشکلون 
حزہاً سریا لمقاومة . ھکذا يحدث لرجال ہم جیما شرفاء وعخلصون لوطنھسم 
أن پچدوا انفسهم مفترقين موقت بالطرق ال ختلفة التي بفهمون بها واجبهم 
( هودرر يضحك يخشونة ) ماذا هناك ؟ 


هودرر : لا شيء . استمر 

الامير : اما الیوم » فان الاوضاع لسن الحظة قد تقاربت » ويبدو ان كل 
منا يفيم فهما ارحب وجبة نظر الآخرين . ان ابي غير راغب في متابعة هذه 
الرب التي لا طائل تحتها والتي تكلفنا كثيراً . وطبيعي اننا لسنا على استعداد 
لعقد صلح منفصل » ولکن بوسعي ان اضمن ل ان العمليات العسكرية 
ستلساق من غير افراط في ا ماسة . ويرى كارسكي من جانبه ان الانشقاقات 
الداخلية لا يمكن الا ان تسيء الى قضية بلادنا » وحن ننشد جیما ان نہہیء 


۳۳۹ 


سلام الغد بتسقيق الوحدة القومية اليوم . ومفہوم ان هذه الوحدة لا يكن ان 
تتحقق علنا من غير ان ' تثير شكوك الانیا ؛ ولکنها ستجد جاها في النظیات 
السرية القائمة من قبل . 

هودرر : وإذن ؟ 

الامير : هذا كل شيء . لقد اراد كارسكي واردت ان نبلفك التبا السار“ 
باتفاقنا المبدثي . 

هودرر : وما يعنيني من ذلك ؟ 

کارسکي : حسبنا : اننا نضیسم وقتنا . 

الامير ( مستمراً ) : لا حاجة الى القول ان هذه الوحدة ينبغي ان تکون 
على اوسع نطاق مکن . فاذا عبر الحزب العمالي عن رغبته في الانضیام الينا .. 

هودرر : فاذا تعرضون ؟ , 

كارسكي : صوتان زبک في اللجنة الوطنية السرية التي سنشكلها . 

هودرر : وما هو عدد الاصوات ؟ 

كارسكي + اثنا عشر . 

هودرر ( مصطنما دمشة متأدبة ) + صوتان على اثني عشر ؟ 

كارسكي : سينتدب الوصي اربعة من مستشاريه » أما الستة الاصوات 
الاخرى فهي للبانتاغون . وسیُنتخب الرئيس انتخاباً . 

هودرر ( مقہقبا ) صوتان على اثني عشر ! 

كارسكي + إن البانتاغون يضم" معظم طبقة الفلاحين » اي سبعة وخسین 
بالمثة من مجموع الشعب > بالاضافة الى الطبقة البورجوازية كلها تقریبا » ما طبقة 
العمال فلا تكاد تتمثل بعشرين بالمثة من سكان البلاد ٤‏ وليست هي كلها وراءم , 

هودرر : حسنا وبمد"؟ 

کارسکي + سنقوم بتعدیل ودمج جذري لنظمتینا السریتین وسیدخل 
رجالک في جبازن البانتاغوني . 

هودرر : تريد ان تقول ان فرقنا سیبتلعا البانتا غون . 


۲۷ 


كارسكي ؛ هذه خير طريقة التوفیق ؟ 

هودرر ؛ هذا حق . التوفيق بازالة احد الخصوم . وبعد. ذلك 2 من 
المنطقي جدا الا نمطی الا صوتین في اللجنة الر كزية » بل ان هذا اكثر ما 
ينبغي . فا هذين الصوتين لا پثتلان بمد" شيا 

كارسكي : لستم مازمين بالقبول . 

الامیر ( بسرءة ) ولکن اذا قبلتم فان الحكومة ستكون بالطبع على 
استمداد لالفاء فوانين عام ۳٩‏ عن الصحافة ر الوحدة النقابية وبطاقة العامسل . 

هودرر ؛ باله من اغراء (یضرب الطاولة بيده) حست» لقد تعارفنا» والآن لنہدأ 
العمل , هذه هي شروطي : لجنة رئيسية تقتصر على ستة اعضاه یتمتع حزب 
العا تنوزعون الاصوات الثلائة الباقية کا تشامون . وستظل 
اعيات السرية منفصلة ماما فیا ببنها ولا تقوم بعمل مشترك الا إثر تصويت من 
اللجنۂ المر كزية . فاما قبول هذه الشروط أو رفضها . 

كارسكي ؛ هل تہزأ بنا ؟ 

هودرر + لستم ملزمين بالقبول . 

كارسكي ( لامیر ) سبق ان قلت لك إنه من غير المکن التفاهم ممع 
«ؤلاء الناس . ان في ايدينا ثلثي البلاد وا مال والسلاح وفرقاً احتباطبة مدربة » 
فشا عن الارلوية المعنوية التي يوفرها لنا شہداؤ . وهذه حفئة من الرجال لا 
مال عندها تطلب - بهدوء - الاكثرية في اللعنة المركزية . 

هودرر : هل ترفضون اذن ؟ 

كارسكي : اجل نرفض “ وسنستغني عتم . 

هودرر : إذن اخرجا ( كارسكي يتردد لحظة » ثم يتجه الى اباب . الامير لا يبدي 
سراکا ) انظر الى الامير يا كارسكي ؛ إنه اخيث منك » وهو قد فہم . 

الامير : ( لكارسكي بهدوء ) : لا نستطيع ان نرفض هذه العروض من غير 
إن ندرسپا . 

كارسكي (بمنف) ليست هذه عروضا . نبا مطالب عابثة ارفض ان اناقشہاء 
(رلکنه يظل جامدا) 


ال ما“ 


۳۳۸ 


هودرر ؛ كانث الشرطۂ عام ۲) تطارد رجالگ ررجالنا » و کنم تدبرون 
موامرات لافتبال الوصي » و کنتا نمخرب الانتاج الحربي ٤‏ وحين کان شخصمن 
البانتاغون يلتفي احد رجالنا » كان لا بد" لأحدهما من ان يبقى هناك مضر”جا 
على الارض . اما الیوم » فتریدون فجاة أن يتعائق جميع الناس . فلماذا ? 

الامير : من اجل خير الوطن . 

هودرر : لاذا ? اليس هو الخير نفسه في عام ٢؛‏ ؟ (عت) الا یکون ذلك 
بسب ان الروس قد هزموا بولوس في ستالینفراد » وان ا جیوش الالمانبة تخسر 
الان ارب ؟ 

الامیر : من البديبي ان تطوثر النزاع بخلق موقفا جديداً. ولكني لا اری.. 

هودرر : بل انا على بقین انك بالمکس تری جیداً .. ان تریدون ان 
تنقذوا ایلیریا » وان واثق من ذلك . ولکنک تریدون انقاذها کا هي » بما فيا 
من وضع الظلم الاجتاعي والامتيازات الطميعية . حين بدأ الالان منتصرين ٤‏ 
مال والدك إلى جانبهم . اما وقد تفٹر الموقف الآن » فهو يسعى الى التقرب من 
الروس . ولكن ذلك اشد صعوبة . 

كارسكي : إن كثيراً من رجالنا انما سقطوا وهم يصارعون الالمان » ولن 
اتبح لك ان تقول اننا تعاقدنا مع العدو لنحافظ على امتيازاتنا . 

هودرر : اعرف با كارسكي : ان البانتاغون كان ضد الالىان وكان الحظ 
مجانبع : كات الوصي بقطم عہوداً هتار حتى بمعه من اكتساح ايليريا . وکنتم 
كذلك ضد الروس » لان الروس كانوا يعيدين . وانا اعرف الاغنية : ايليريا » 
ارا وحدها . لقد غنتیتموها طوال عامین للبورجوازية القومتة . ولکن 
الروس يقتريون» وسیکونرن عند قبل انقضاء عام » ولن تکون ایلیا وحيدة 
کا هي الان . واذن ؟ ينيفي ايحاد ضمانات . ما اعظم حظع حين یکون 
امکانع ان تقولوا لهم : کان البانتاغون يعمل لصا حم وکان الوصي يلعب على 
الحبلين . على انهم لیسوا مازمین بان یصدقوع . فا الذي سفعلونه ؟ ما الذي 
سیفعلونه ؟ یذبغي الا ننسی آخر الامر انناآأعلنتا عليهم ارب . 


۳۳۹ 


الامير : با عزيزي هودرر . سين 'بدراد الا تاد السوفياتي اننا باغلاص . 

هودرر : حين يدرك ان دیکناتوراً فاشسئي) رحزہا حافظا قد سارعا 
پاخلاص الى نجدۂ انتصاره » فاني اشك بان يعترف فیا هذا ا میل (هنيمة) إن 
حزہا راحدا هو الذي احتفظ بثةة الاتحاد السوفياتي ؛ حزب واحد ظسل” على 
اتصال به طوال الحرب ؛ حزب واحد يستطيع ان پرسل مندزبین عنه عبر 
اطوط ؛ حزب واحد د 
پصہع الروس بين ظهرانينا » فسيرون بعيوننا . (هنيبة) هيا : يحب ان تسلکوا 
السلك الذي تريده . 

كارسكي : كان علي" ان ارفض الجيء . 

الامير : کارسي . 

كارسكي : كان علي" ان اتنبّأ بان ستجيبون على عروضنا الشريفة 
سار مة دنيئة . 

هودرر ؛ اصرخ" ما حلا لك | فانك لن تؤثر في" . أصرخ كخازير يذيحونه. 
ولکن اذكر هذا حين تصل الجيوش السوفياتية الى ارضنا » فسنتسلم اس مما 
الثم ونحن » اذا عملنا معا » اما اذالم نستطع التفاهم » فان حزبي سبح «وحده» 
في نهاية احرب . فعلیک الآن ان تختاروا 

كارسكي : اني .. 

الامیر ( لكارسكي ) : إن العنف لا يسوتي اية قضية : بنيفي ان ننظر الى 
الموقف بنظر واقعي . 

كارسكي ( لامي ) : انك بان . لقد جررتني الى الفخ" لتنقذ رأسك . 

هودرر : اي فخ ؟ إذهب اذا شت . فلست بحاجة اليك لأتفام مع الامبر 

كارسكي ( لامب ) : انك لن .. 

الامير : لاذا با تری ؟ لئن كان الاتفاق لا بروق لك » فليس فى نيتنا ان 
نازمك بالاشتراك فيه ٤‏ ولكن قراري لا يتوقف على قرارك . 

هودرر : لا حاجة الى القول إن حالف حزينا مع حكومة الوصي سيضع 


ان يضمن اتفاقکا الصغير : انه حزبنا . حين 


te 


البائتاغون في موقف عسير اثناه الأشهر الاحيرة من ارب ؛ ولا حاجة الى 
القول ایض اننا سنعمد الى تصفیته نہائیا حین ينهزم الالمان . ولکن ما دمتم 
حریصین على ات تظلّوا نظي 

كارسكي : لقد صارعنا طوال ثلات سنوات من اجسل استقلال بلادنا » 
ومات الوف الشبان من اجل قضیتنا » ففرضنا على العام احترامنا كل ذلك من 
اجل‌ان ینضم' ا حزب الا مانی يوم الىالحز ب الروسي ويغتالنا في ر کن, منغاب. . 

هودرر : لا مجال هنا للعاطفية یا كارسكي. لقد خسرت تم لات تستحقون ان 
تخسرو ا د اليد » ای وحدها» » ان هذا شمار ےہ حاب بار می 
هنيبة ) هل تقبلون شروطي ؟ 

7 ةا 

هودرر : انتي مستعجل يا كارسكي . 

الامير : لعل ہوسعنا يا عزيزي هودرر ان ندح له وقتا للنفكير . 
الحرب لم تنته » ولیست نهایتها على مبعدة 5 

هودرر : اما اناء فعلى مبعدة ثانية 777۶ 7 .إن 
دأبي في الحياة ان اڈ ثق بالناس . إنا اعلم ان عليك ان تستشیر تستشیر اصدقاءك » ولكني 
اعم ایض انك ستقنعهم . فاذا اعطيتني اليوم قبولك المبدئي » فسأتحدث غدا 


ين .. 


حيط به جيران اقوياء . ( 


الى رفاق الحزب . 
هوغو ( منتصبا فجأة ) : هودرر ! 
هودرر : ماذا ؟ 
مولو کیف تجرو .۰ ؟ 
هودرر : صه ! 


هوغو : لیس لك الق في ذلك . انهم .. إهي .. انهم مم انفسهم 
الاشخاص الذين کانوا يأتون لرؤية ابي .. انها الافواه نفسها » الكالحة الرخیصة 
و ... وانہم ليتبعونتي حق الى هذا المكان . لا حق لك بذلك » سوف يتسلاون 
ای کل مکان ویفسدون کل شيء ؛ انهم الفثة الأقوى . 


(17) ۳۹۱ 


فوذرر ؛ هل تراك سثصمت ؟ 

هوغو ؛ اسما جبداً انتا الاثنين : لن ینکون الزب وراءه في هذا الاثفاق» 
فلا تمثمدا عليه لتبررا موقفکا . ان یکون ا لحزب وراءه . 

مودرر (لاغرنپسدی) : لا امبة لهذا أطلاقاً . ان ذلك رد فعل شخصي 
جد 

الامير : نعم » ولکن هذه الصبحات مزعجة . اليس بالامكان ان 'يطلب 
الى راسك اخراج هذا الشاب ؟ 

هودرر ؛ طبعا ! وسيخرج من تلقاء نفسه . (ينبض ريتجه الى هرغو) 

هوغو (ماراجما) : لا قسني . (يضع يده في الجيب » حيث المسدس) الا تريد ان 
تسمعي ؟ الا تريد ان تسمعني ؟ 

لي هله اللحظة يسمم انفجار شديد یتطاہر له الزجاج وتنقزع قضبان النوافذ) 

هودرر ؛ على بطونگ ! 

(پسك هرفر من كتفيه ويلقي به ارضا . ينبطح الآخران هما ايضا) 


المشبد ال اس 


الاشخاص انفسهم » ليون ؛ سليك » جورج الذين يدخلون راکضین ٠‏ 
وفيا بعد » جسیکا . 


سليك : هل أصبت مجراح ؟ 

هودرر (امنا) كلا . هل ”جرح احد ؟ (لكارمي الذي مض) أراك تفزف ؟ 

كارسكي : ليس هذا بذي بال . انه من اثر حطام الزجاج ٠‏ 

جورج ۴ ۱ 

مودرر : اما قنبلة وإما مفرقعة. ولکنہم صوبوا لاقصر ما ينبغي. فتتشوا 
لحديقة . 


فوغو (ملتفتا الى الثائاة ۰ دا نسم الأئذال القذرون أ 

(لبون رجورچ پلفزان من النافذة) 

هودرر : (لڈمسیر) كنت اترقم شیثا من هذا » ولكني آسف انهم اختاروا 
هذه اللحظة . 

الامير : ان ذلك ليذ كرني بقصر والدي . كارسكي : هل م رجالك الذين 
فعلوا ذلك ؟ 

كارسكي : هل أنت مجنون ؟ 

هودرر : بل ان انا القصود ؛ ارن هذه القضية لا تعني احداً سواي. 
(لكارسي) انت ترى انه من الخير اتخاذ الاحتياطات (ينظر اليه) ان نزيفك يشتد. 

(تدخل جسيكا لامئة) 

جسيكا : هل قتل هودرر ؟ 

هودرر : م يصب زوجك باي اذى . ( لكارسكي ) ستصعد مع ليون الى 
غرفتي » وهناك يضمد جراحك » ثم نستعيد هذه ا حادثة . 

سليك : بنبغي لکم ان تصعدوا جیعا » لام قد يعيدون التجربة > 
فتتحدثوا بينا يضمد لبون جراحه . 

هودرر : لیکن ۔ ( یدخل جورج ولیون من النافذة ) ماذا وجدتا ؟ 

جورج : مفرقعة . لقد قذفوها من الحديقة ثم فروا . وكان الحجدار هو 
الذي تلقى كل شيء . 

هوغو : الانذال القذرون . 

هودرر : لنصعد ( يتجبون نحو الباب . يهم هوغو بالحاق بم ) أما انت فلا . 

( يتبادلات النظراء ثم ينفتل هودرر ويخرج ) 


المشهد السادس 


هوغو » جسیکا » جورج » سليك 


هوغو ( بئمم بين اسنانه ) : الانذال القذرون . 

سليك : ماذا تقول ؟ 

هوغو ؛ الاشخاص الذين قذفوا الفرقعة . انهم انذال قذرون ( يذهب فیصب 
الس گانا ) 

سليك : اراك ثاثر الاعصاب بعض الشيء » اليس كذلك ؟ 

هوغو : ليس هذا بذي بال . 

سليك : لا جال للخجل . إنه ماد النار وستمتاده . 

جورج : بل لا باس في ان يقال لك » ان هذا یس" على مر الايام . اليس 
گذلك با سليك ؟ 

سليك : بلى » يغسّر الجو وبوقط و'ينشّط السيقان . 

هوغو : لست ثاثر الاعصاب » ولكني أهذي . ( یشرب ) 

جسيكا : بسبب من يا نحلتي الصغيرة ؟ 

هوغو : بسبب الانذال القذرين الذين قذفوا الفرقعة ۔ 

سليك : إنك لطيب القلب بعد كل شيء : أما نحن » فنےذ وقت طويل 
انقطعنا عن الهذيان . 

جورج : بهذا نکسب خبزنا : فلولاهم » اولئك » ما کنا هنا . 


۳۹4 


هوغو ؛ انك تری ؛ لقد كائرا جیما هادئیل » وكانوا جمععاً مسرورین . کان 
بازف لالخازل ۷ وان سح خده باس » وكان یقول « لیس الام بتي إل » 
فیا هم من شجعان! انیم اکبر اولاد قحبة على وجه الارض » وان عندهم قدراً 
من الشجاعة يكفي ليمنمك من ان تحتقرهم حتی النہایة ( بجزن ) إن هذا لامر 
متعب . ( يشرب ) ليست الفضائل والعیوب موزعة توزیعا عادلاً . 

جسیکا : لست جبانا یا روحي . 

هوغو : لست جبانا » ولكني لست کذلك شجاعا . اتا عصي” اكثر ما 
ينغي . بودي لو اام فاحل بإني سليك . انظري : مثة كيلو من اللحم ‏ وبندقة 
في المجمة » انه حوت" حقبقي . وتلك البندقة » في الرأس » ترسل شارات 
خوف وغضب ؛ ولکن هذه الشارات تضيع في هذه الكتلة » وقصارى ما 
تفعله انپا تدغدغه 

سليك ( ضاحكا) أتسمعه ؟ 

جورج : ( ضاحكا ) إنه ليس على خطأ . ( هرغر يشرب ) 

جسیکا : هوغو . 

هوغو : ماذا ؟ 

جسیکا : کف عن الشراب . 

هوغو : لاذا ؟ ليس عندي بعد" شيء أعمله . لقد اعزلت" من وظبفتي . 

جسیکا : أهو هودرر الذي عزلك من وظیفتك ؟ 

هوغو : هودرر ؟ منذا الذي یتحدث عن هودرر؟ بوسمك ان تظني ېو درر 
کل" ما تشائين» ولكنه رجل” منحني ثقته . وليس باستطاعة الناس جمیعاً ات 
يقولوا مثل ذلك . ( يشرب ثم يتجه الى سليك ) هناك اشخاص يعبدون اليك في 
مپمة » قتبذل جهداً عظيا للقمام بها » حتئ اذا اوشکت ان تنجح فيها » رأيت 
انهم يسقطونك من حسابهم ويعبدون في الهمة الى آخرین . 

جسیکا : اتريد ان تسکت ؟ لا احسبك ستروي هم قصصنا البيتية . 


۲ 


"ليو ؛ البيثية ؟ ها ! ( منفرع القسمات ) إنها مدهشة ۱ 

جسيكا ؛ انه بتحدث عني . منذ سنتين وهو يأخذ علي اني لا امنحه ثقتي . 

هوغو ( لسليك ): انها ذكية » اليس كذلك ؟ ( سيا ) لا » انك لا قنيحنني 
فنك . هل تثفین بي ؟ 

جسيكا : بالطبع لا » في هذه اللحظة . 

هوغو ؛ لا يث بي أحد . لا بد ان" هيئتي ملتوية” بشکل ما . قولي لي 
انك تحبيني , 

جمبيكا : ليس أمامهم . 

سليك ؛ لا بزعجنك وجودنا . 

هوغو : ابا لا تحبني ولا تمرف ما هو الب . انها ملاك . تشال من ملح . 

سليك ؛ قثال من ملح ؟ 

هوغو ؛ لا > اردت" ان اقول تثال من ثلج . فاذا لامستها ذابت . 

جورج : اي هذيان ! 

جسيكا : تمال يا هوغو » لد الى البیت . 

هوغو : انتظري» اود ان اقدم نصبحة" لسليك. انني احب سليك حبا جا 
لاله قوي ولآنه لا يفكر . اتريد نسبحة با سليك ؟ 

سليك : اذا كنت لا استطيع تحشيها ! 

هوغو : اسم : لا تتزوج في الصبا البکر . 

سليك : لیس في ذلك اي خطر . 

هوغو ( وقد بدأ یشل ) لا اسمع : لا تتزوج في الصبا البکر . اتفہم ما 
اعلیہ ؟ لا تتزوج في الصبا البکر . لا تتحمل مسا لا تستطیم ان تقوم به . 
فان ذلك یثقل اکثر ما ينبغي فیا بعد . ان کل شيء ثقبل جداً . لست ادري 
ان كنا قد لاحظا : انه ليس من الناسب ان يكون الرء شاب) . ( يضحك ) 
مهمة سرية ذات ثقة . قل لي ! ابن هي الثقة ؟ 

جورج : ابة مہمة 1 


هوغو :۱۰ اني مكلف هم . 

جورج : ایة مما ؟ 

هوغو : إنہم بريدونني على ان اتکلم » ولا یدرون ان هذا وقت” مضاع" 
معي . لست قابلاً للاختراق . ( ينظر ال نفسه في المرآة ) غير قابل للاختراق ! 
هبئة ليس فيها ادنى تعبير » هيئة الناس جميما . لا يد" ان ذلك بری با إلبي ٤‏ 
لا بد ان ذلك ری 1 


جسيكا ( بہدوہ ) لا تحطتا رأسیکیا لفهم هذا الکلام : انه يعني اني سأرزق 
ولد . وانما هو ينظر في المرآة ليرى ان كان يبدو حقا رب اسرة . 

هوغو : عظم ! رب" اسرة ! هو ذلك . هو ذلك على التحقيق . رب امرة. 
اننا » هي وانا » نتفاهم پنصف کلمة . غير قابل للاختراق ! لا بد" ان یعرف 0 
رب اسرة » من شيء ما . من سياء في الوجه او مذاق في الفم . او هم في القلب . 
( یشرب ) اني اسف من اجل هودرر » لانني اصارحک انه كان بوسعه 
ان يساعدني . ( يضحك ) قولوا لي : إنهم لا شك فوق » يتحدثون بينا ينظلف 
ليون جرح كارسكي . ولكن أتكونان حطبا ؟ أطلقا علي النار . 

سليك ( سیکا ) ينبغي هذا الف الا" یشرب . 


جورج : إن الشرب لا يؤاتيه . 

هوغو : اقول لكا : أطلقا على" . إن هذه مپنتک . اسما اذن : إن رب 
اسرة » لیس هو قط رب اسرة حقبقیاً . إن القاتل ليس هو قط قاتلا مئة 
بالمثة . انهم يمثلون » آتفهمون؟ في حين ان اميت » میت" حقا . إما ان یکوت 
المرء او لا یکون » أليس كذلك ؟ انك تفهموت ما أعنيه . لیس هناك شيء 
يمكن ان اکونه » الا" ان اکون میت فوق رأسه ستة اقدام من الارض . اقول 


۳۹۲ 


لس ان هذا کته تثبل , ( يتوقففجاة ) وهذا ابضاً مثيل » کل هذا | کل ما 
قاثه لگ الآن . لمع تظنون اني بائس ؟ على الاطلای : اني امشتّل الباس قثیا» 
فمل بالامكان المروج من ذلك ؟ 

جسیکا : هل ترید ان ندخل الى البیت ؟ 

هوغو : اننظري ۷۰ . لست ادري ... كيف یکن القول » هل ارید ام 
لا ارہد ٩‏ 

چسپکا ( مالئة قدا ) : اشرب اذن . 

هوغو : حسناً ( يشرب ) . 

لهك ؛ است مجنونة حتی تحثليه على الشراب . 

جسیگا ١‏ افعل ذلك لننتبي من الامر بمدة اقصر . والآن » لیس لنا الا ان 
لطر . ( هرغر یفرغ الكأس فتماڈھا جسیکا من جدید ) 

هوغو : ١‏ ثلا ) ما الذي كنت اقوله ؟ كنت اتحدث عن قتل ؟ انشا جسیکا 
وانا تمرف ما معنی هذا . الحقيقة ان الکلام اکثر ما بن 
( يدرب بيده جبینه ) حبذا لويأتيني السکوت ( لسليك ) اية راحة داخل رأسك 
انث | فليس نة اي" ضجيح > انما الیل هناك اسود . ولکن لاذا تدورون بهذه 
السر عة البالغة ؟ لا تضحکوا : انا اعم اني مل » وأعل انی كريه . ولكني أقول 
لس : لیس بردي ان اكون في مر كزي . اوه . كلا . ليس هو بالمركز الحسن . 
لا دوروا ! إن کل ما في الامر اشعال الفتبل . يبدو ان ذلك لیس بالأمر العسير 
ولككني لا اقنى لک ان تکلتفوا ثل هذا . الفتبل : کل" شيء یکن فيه. 
اشمال الفتيل . وبعد ذلك ينسف ا جم یع وانا معهم : ولا حاجة بعد" الى اثبات 
الغياب عن مسرح الجريمة ٤‏ وسیشمل الکون الصمت واللبل ۔ إلا“ اذا کات 
الوتی ايضاً یثّاون. افرضوا ان خصا مات ثم اکتشلف ان الوتی احياء يمثلون 
دور الوتی! سنری. سفری. ينبغي فقط اشعال الفتبل. هذه هي اللحظة النفسية 
( بدحك ) ولکن لا تدوروا » الله عليم والا فاني انا ایض ادور . ( بجاول ات 


۳۹۸ 


يدور فيسقط عل كرسي ) وهذه هي حسنات التربية البورجوازية ( يتبادى رأمه 
فتقارب جسیکا وتنظر اليه ) . 

جسيكا : حسنا . انتہی الامر . هل تسمحان بساعدق لنقله الى سريره 7 
( سليك ينظر الیہا وهو يحك رأسه ) 

سليك : ان زوجك يتكلم اکثر ما ينبغي . 

جسیکا ( ضاحكة) انتا لا تعرفانه . ليس اشي» مما قاله اية اهمية 


) سليك وجورج يرفعانه من کتفبه وقدميه‎ ١ 


(ستار) 


الفصّل امس 


في اع 


الشهد الاول 
هوغو » جسیکا » ثم أولفا 


( هوغر تائم في سربره » مرتدیاً ثبابه الکاملة » ملتحفاً 
جسیکا جالسة عل حافة السربر لا تبدي حراكا 
سیم الما بحري » أولغا ختبئة وراء ستاثر النافذة . تزیح الستاثر وتظبر رأسها. تعقزم وتقترب 
من هرغو . تنظر اليه ٠‏ هوغو يئن . تعدل أولغا رأسه وترکز خدته . تعود جسیکا في هذه 
الاثناء وترى الشہد » وف يد جسیکا رفادة رطبة . ) 


بغطاء . يتحرك ویئن في ومسه . 
ةالتواليت. 


. یئن ايضا . تنہض وتذهب الى 


جسيكا : أيّة عناية ! صباح الخير با سيدتي . 
أولغا : لا تصيحي ٤‏ انی .. ا 
جسيكا : لا رغبة لي بالصياح . اجلسي . بل ان بي رغبة" للضحك .. 
أولغا : أنا أولغا لورام . 1 
جسيكا : لقد خنت ذلك . 


أولغا : هل حدثك موغو عني ؟ 
جسيكا : نعم . 

أولغا : هل هو جريح ؟ 
جسيكا : كلا" : إنه مل . (مارة أمام أرلغا) أتسمحين ؟ 

(تضع الرفادة على جبين هوغو) . 

أولغا : ليس هكذا . (تركز الرفادة) 

جسيكا : اعذريني . 

أولغا : وهودرر ؟ 

جسیکا : مودرر ؟ ولکن اجلسي 6 أرجوك . (جلس اراف۔) أأنت التي 


قذفت هذه القنبلۃ »با سيدتي ؟ 


أولغا : نعم . 
جسیکا  :‏ بقتل آحد : سٹکوئین اكثر حظا في مرة قادمة . كيف دخلت 


الى هنا ؟ 


أولغا : من الباب . لقد تركتاه مفتوحاً حسین خرجتا عب الا ررك 


الأبواب مفتوحة أبداً . 


جسیکا : (مشیر 88 فيلكتب 9 
أولفا :لا ۔ 

جسیکا : ولکن كنت تعلمین أنه ربا كان فيه ؟ 

آولفا : كانت مجازفة لا بد من القيام بها ٠‏ 

جسيكا : لو اوتيت بعض الحظ » لكنت قتلته ۔ 

أولغا : هذا خير ما كان يحدث له . 

جسيكا : حقا ؟ 

اولفا : إن الحزب لا بحب ا ونة كثيراً . 

جسيكا : ليس هوغو بالخائن . 


اولفا : هذا ما أعتقد به . ولكنني لا | أن آقصر الآخرين على 


۲۹ 


الاعتفاد به , (هنيبة) لقد طال بہذہ القضية الآمد ؛ وفسد كان پنبفي ان تلتهي 
مث كانية ايام . 

چسیکا : لا بد من انتہاز فرصة . 

اولفا : بل علينا نحن ان خلق الفرص 

جسيكا : ایکون الحزب هو الذي أرسلك ؟ 

اولها : إن الحزب لا يعرف أنني هنا : لقد أتيت من تلقاء نفسي . 

جسيكا , فہمت : لقد وضعت قنبلة في محفظتك واتبت بلطف لترميها على 
هوغو من أجل أن تنقذي سعته 

اولها ؛ ار كنت قد نجحت اظنتوا أنه نسف نفسه مع هودرر . 

جسميكا : أجل » ولكنه کان كون قد مات . 

اولفا ؛ ابا ما تكون الطريقة التي یتبعها» فليس له الآن حظ" كبير للخروج 
من مأزقه 

جسيكا : ان صداقتك لشاقة.. 

أولغا : انها بکل تأكيد أشتى من حبك . (تلبادلان النظرات) أأنت التي منعته 
من إقام ۲۸۶ 

جسيكا : اني م أمنع شیثا على الاطلاق . 

أولغا : ولكنك م تساعديه على اي حال . 

جسيكا : ول تراني اساعده ؟ هل استشارني قبل ان پنتسب"الی الحزب ؟ 
وبين قرار ان خير ما يقضي به حياته هو ان يذهب لاغت يال بجهول » اتراه 
استشارني ایضا ؟ 
أولغا : ولماذا يستشيرك ؟ وأية' نصبحة كان عكن ان تسديها البه ؟ 


جسكا : طبعا . 
اولفا: لقد اختار هذا الحزب ؟ وطلب الاضطلاع بهذه المهمة “وقد كان هذا 
حسيك > 


جسيكا ؛ لا ؛ ان هذا لا يکي , 
( یئن هوغو ) 
أولفا : ان حالته سيئة . كان عليك الا تتركيه يشرب . 
جسيكا : كان یکون اسوأ حال لو تلقى انفجار قنبلتك في وجهه ( هنيبة ) 
اية خسارة في انه لم يقترن بك : لقد كان يحاجة الى امرأة ذات عقسل راجح 
فتك لكوي ثبايك الداخلية بينا 
لالقاء قذائف في منعطفات الشوارع » و کتا نکون جیما جد سعداء (تنظرالبها) 
كنت اظنك فارعة القامة قوية العظم . 
أولغا : ذات شاربين ۲ 
جسيكا : من غير شارب ولکن بثؤلول تحت الأنف . كان طابع الاهمية 
يبدو دائما على وجه حين كان خرج من لدنك .كان بقول «لقد تحدثنا بالسياسة». 
أولغا : وبالطبع م يكن ليتحتدث معك ہا ابدا . 
جسیکا : انت تعامين جيداً أنه لم يتزوجني من اجسسل هذا ( هنيبة ) إنك 
تحبينه » أليس كذلك ؟ 
أولغا : أي" ثأن للحب هنا ؟ أنت تقرئین الروايات اكثر ما ينبغي . 
جسيكا : لا بد" للمرء من ان يشغل نفسه بشيء ما حين لا يتعاطى السياسة , 
أولغا : اطمئني » فالحب لا یقلق كثيراً بال النساء ذوات الرژوس المفكرة. 
اتنا لا نحيا به ,556 
سو وی 
جسیکا : أما أن » فيل احیا به ؟ 
أولغا : کساثر النساء ذوات القلوب . 
جسیکا + لیکن ما تقولين ؛ فأنا اوثر قلي على رأسك . 
أولقا : با موغو المسكين ! 
جسیکا : أجل . بالهوغو السکین ! لا بد انك تحتقرينني كيرا یا سيدتي . 
أولغا : أا ؟ ليس لي من وقت أهدره . ( مت . ) أيقظيه » إن عندي ما 


ن انت 


Yor 


أثرل له . 
جسيكا : ( تقارب من السرير ونيز موفر) هوغو | هوغو ات لديك 


هوغو : هبه؟ ( يملس في سریره ) أولغاءاولغاء هل‌أتبت ! يسعدني ان تكوني 
هنا » فينيفي لك ان تساعديني ( لس عل حافة السرير . ) با هي أي صداع هذا! 
أبن من ؟ او كد لك انه يسعدني ان تكوني قد اتيت . انتظري : لقد حدث 
شيه » شيء مزعج جداً , انك لن تستطيمي بعد ان تساعدیق . لا كنك ان 
تساعديني الآن . لقد قذفت الفرقمة » أليس کذلك ؟ 

اولفا : نمم . 

هوغو : لاذا لم تثقوا بي ؟ 

أولها : هوغو ! بعد رسع ساعة سيرمي لي رفيق حبلا من اعلى ا حائط > 
وعل' ان اذهب . انني عجلى وعليك ان تصغي لي . 

هوغو : اذا لم تثقوا بي ؟ 

اولفا : جسیکا ! اعطيني هذه الکاس وتلك الزجاجة . (جسیکا تعطيها ضا ٠‏ 


لثمل الکاس وترش وجه هوغو پللام) . 


هوغو + بفو ! 

أولغا : أتسمعني ؟ 

هوغو + نعم . (یسم اماه عن رجيه) ما اشد هذا الصداع ! هل بقي في 
الزجاجة ماء ؟ 

جسيكا : نعم . 

هوغو : صي لی لأشرب » آتریدین ؟ (قد له الکاس فیشرب) مسا رأي 
الرفاق ؟ 


اولغا : رأہم انك خائن . 
هوغو : أہم ليذهبون بعيدا ! 


اولفا : ۸ ببق لك بوم واحد تضیعه , لا بد" من تصفية القضية قبل مساء 
الغد . 

هوغو : ماکان لك ان تقذفي الفرقعة . 

اولغا : لقد شثت » با هوغو ان تضطلع بهمة عسيرة » وان تضطلع پا 
وحدك . وقد كنت اول من وثق بك » حين كان فة مثة سبب لحجب الثقة 
عنك » وأنا التي نقلت ثقتي للآخرين . ولكننا لسنا كشتافين > ول خلق الحزب 
لبتبح لك فرصا للبطولة . إن هناك عملا ينبغي القيام به ولا بد من تحقيقه > 
وسيان ان تحققه انت او سواك . فاذا م تنجز مہمتك بعد اربع وعشرین ساعة» 
فسيرسل سواك لانجازها بدلا عنك . 

هوغو : اذا أنبتم عني غيري » فسأترك الحزب . 

اولغا : ماذا تظن” ؟ اتعتقد أن بامكان أحد أن يقرك الحزب ؟ اننا في حرب 
يا هوغو » والرفاق لا يمزحون » ودون ترك الحزب تقطيع الاقدام . 

موغو : لست آهان الوت . 

اولغا : ليس الوت امراً ذا بال » ولکن أن يموت المرء ثل هذه البلاهة > 
بعد أن يكون قد فوت عليه كل شيء » ان بستهدف كالباذلة نفسها » بل شر 
من ذلك » کابلہ يصفتي امره تفاديا من تغرقه » أهذا هو ما رید ؟ هذا هو 
ما كنت تبغي » حين اتيتني للمرة الاولی وكنت سعيداً وفخوراً الى ذلك الحدا؟ 
بل سني » آنت اذا 
بقتل کا یقتل الكلب ٠‏ 

جسيكا : تعدین بدا یا سيدتي ؛ أني لا أفقه شيثا في السياسة . 

اولفا : علام عزمت 9 

هوغو : ماکان لك أن تقذنی الفرقمة . 


كنت تکنین له بعض الب » فليس بوسمك أن تقبلي 


اولغا : علام عزمت ؟ 
هوغو : ستعمون غداً . 


Yoo 


اولفا : حسنا . استودعك الل يا موغو . 
هوغو ؛ اسئودعك اش با اولها . 
جسيكا : الى اللقاء با سيدق . 


اولفا : اطفئي النور . يحب الا براني أحد وانا خارجة . 


۱ تطفىء چسیکا النور , تفتح اولغا لباب وتخرج . ) 


ا شہد الثاني 
هوغو » جسیکا 


چسیکا : أأضيء من جدید ؟ 

تلود می ہر ۰ ينتظران في الظلام ) 

جسیکا : بامكاننا ان نشق ستائر النافذة الحشبیة لادی ۔ 

هوغو : كلا جا 

جسیکا : + هل پشق عليك شيء ؟ ( لا بحيب هوغر ) اجبتي ما دام الظسلام 
نيما . 


۶ .ت2 في الامر . ( هنيبة ) ان الثقة لا قيمة. 


ما حين لا تعاسك ثمانية ایام من الانتظار ۔ 
جسیکا : اجل ؛ لا قیمة لها ۔ 
هوغو : وکبف تريدين ان تعيشي » اذا لم یکن هناك من یِنحك ثقته ؟ 
جسیکا : م یثق بي أحد" قط" » ولقد كانت ثقتك انت دون ثقة الآخرين . 
ومع ذلك فقد استطعت ان اتدبر امري . 
هوغو : لقد كانت الوحيدة التي آمنت بي ب بعض الشيء . 


o 


جسیگا : موف .. 

هوغو ؛ الوحبدة » رانك لتعدین ذلك چیدا . ( هنيرة ) لا بد ان تکون 
في مأمن الان . أظن ان ہامکائنسا ان نضيء من جدید . ( يضيء من جدید . نشی 
جسیکا عنه وجهپا فجاة : ) ماذا دهاك ؟ 

جسیکا : يضايقني ان أراك في النور : 

هوغو : آتریدن ان طفثه ؟ 

جسیکا : لا . ( تمرد غرہ ) انت » انت » ستقثل رجا ؟ 

هوغو : وهل أعرف ما سأفمل ؟ 

جسیکا : أرني السدس 

هوغو : لاذا ؟ 

جسیکا : أريد أن أعرف كيف هو مصنوع . 

هوغو : لقد جلته ساعات ما بعد الظبر بطولها . 

جسیکا : في تلك اللحظة » ل یکن سوی لعبة . 

هوغو : ( یعدم الیبا) . احذریه . 

جسيكا : نعم . ( تنظر اليه) عجباً ! . 

هوغو : ما هو العجب ؟ 

جسیکا : إنه يخيفني الآن . استعد 
( یأخذ موغو بالضحك ) . 

جسیکا : لاذا تضحك ؟ 

هوغو : نك تؤمنين بذلك الآن ! لقد عزمت على الامات بذلك ؟ 

جسیکا : أجل . 

هوغو : لقد عرفت كيف تختارین لحظتك : إن أحدا لابومن بعد بذلك . 
(هنيبة ) منذ ثمانية أيام » ربا کان ذلك بعینني .. 

جسيكا : لیس الذنب ذني ھ7 . وف هذا الصباح 
بالذات » لم اکن الع سس لتحيل جا غوت ۰ (هقبد) لت جات 


* . (هنيية ) انك ستقتل رة . 


۱۷ ۷ 


الممكتب منڈ لحظة » ركان هناك الشخص الذي يقطر دمأ و كنم كلم موثی . 
إن هودرر رجل مسّت ؛ لقد ریت ذلك على وجہہ | فان م تككن انت قاتله » 
فسبرسلون شخصا آخر , 
هوغو ؛ سأكون ان القاتل ( هنيبة ) وذلك الشخص الذي كان يقطر دما » 
گان قذراً أليس كذلك 9 
جسيكا : أجل » كان قذراً . 
هوغو ١إن‏ هودرر أيضا سبقطر دما . 
جسیکا دصه ! 
هوغو : سیکون ملقیٴ على الأرض » بپبئة بلہاء » وسیقطر دما في ثيابه . 
جسيكا ( بسرت بطيء رمنخفض ) ولکن آن لك ان تصمت . 
هوغو : لقد قذفت' الجدار بمفرقعة . ولیس في هذا ما يدعو للفخر ؛ فہي م 
تكن حٹی لترانا . ان اي انسان بستطیم أن يقتل » إذا لم 'يقسر على رؤية ما 
يفمله , كدت ان اطلق » انا . كنت في الکتب » وكنت احدق الى وجوههم » 
وكدت ان اطلق » ولكنها هي التي حالت دون ذلك . 
جسيكا : وهل كنت ستطلق حقا ؟ 
هوغو : كانت يدي في جبي » واصبعي على الزناد . 
جسیکا : و كنت على وشك الاطلاق ! وهل آنت متا کد انه كان بامکانك 
أن تطلق ؟ 
هوغو : کان . .کان من حسن ا حظ اني كنت غاضبا ؛ وطبعاً كنت سأطلق» 
اممًا الآن » فعلینا أن نعید كل شيء . ( يضحك ) لقد سمعتما.: يقولون اني 
خائن . ما أيسر مہمتہم . حين بقررون هناك موت رجل » فكأهم محذفون 
اما من حوليّة : شيء نظيف » شيء طریف ! أمّا هنا » فالوت انما هو عمل . 
هنا السالخ ( هنيبة ) انه شرب » يدخن » يحدتني عن الحزب » یمد مشاريع 
وانا افكر بالجثة التي سيغدوها » اي" امر مقذع هذا ! هل رأيت الى عينيه ؟ 
جسيكا : نعم . 


وغو : ارأيت م هما لاممثان وقاسیثان ؟ وحادنان ايضاأ ٢‏ 

جسیکا؛ نعم . 

هوغو ؛ قد أطلق الرصاص في عبنبه . قد بصوّب المرء الى البطن » ولکن 
السلاح برتفع . 

جسیکا : اننی أحب عبنبه . 

هوغو + ( فجاة ) انه لصعب الادراك ! 

جسيكا : ماذا ؟ 

هوغو : القتل ٤‏ اقول بأنه شيء صعب الادراك . إنك تضغطين على زناد 
السدس > وبعد ذلك » لا تفہمین شيئا ما حصل . ( هنيبة ) لو کان باستطاعتنا 
ان نطلق مشيحين برأسنا . ( هنيبة ) إني لأتساءل لاذا أحدثك عن ذلك كله . 

جسیکا : وانا ایض اتساءل عن ذلك . 

هوغو : معذرة . ( هنيبة ) ومع ذلك فلو كنت في هذا السربر انازع الوت 
فلن تتخلتي عني > أليس كذلك ؟ 

جسیکا : لا 

هوغو : الأمر سواہ ؛ أن يقلتل الره أو يموت : فهو وحيد في ا الین . 
الك هو حظوظ سعید » فلن موت ا م واحدة . أا اء قياقد مضت 
ة ايام وأنا اقتله » نی كل دقبقة . ( فجا: ) ماذا ستفعلین با جسیکا ؟ 

جسیکا : كيف ؟ 

هوغو : اسمي : اذا لم أقتل غدا » فیجب علي" أن اختفي من الوجود » 
وال" فعلي" ان اسعى الى لقائهم واقول عم : افعلوا ما تشاژون . آما اذا قتلت 
.. ( يخبىء وجبه لحظة في راحته ) ماذا على" ان افعل ؟ ماذا ستفعلین ؟ 

جسیکا + انا ؟ انك تسألني انا بالذات » ما أفعله لو كنت مکانك 9 

هوغو : من تريدين أن أسأل عن ذلك ؟ لیبق لي سواك في هذا العالم . 

جسيكا ۽ هذا صحيح . ل يې لك سواي. لیبق سواي» مسكين هوغو . 
( هنيمة ) لو كنت مكانك لسعیت الى هودرر وقلت له : دونك القضبة : لقفد 


۳9۹ 


أرساوني لأفتلك » ولكني غيرت رأيي » واا راغب في العمل ممك , 

هوغو ؛ سکینة با جسیکا | 

جسپکا : اليس هذا مكنا ؟ 

هوغو ؛ هذا بالضبط ما يمكن ان يسمى خيانة . 

جسيكا : ااری ؟ لا استطيع ان اقول لك شیثا , ( هنيبة ) اذا لا یکون 
ذلك مكنا ؟ لانه بخالفك في ارائك ؟ 

هوغو ؛ اذا شئت . لانه يخالفني في آرائي ٠‏ 

جسيكا : وهل يحب قتل من بخالفونک في الرأي ؟ 

هوغو : اعانا . 

جسیکا : رلکن لاذا اخترت آراء لويس واولفا ؟ 

هوغو : لالا كانت صحيحة . 

جسيكا : ولكن افرض با هوغو انك التقيت بهودرر في العام الماضي بدلا من 
لويس , اذن فان آراءه هي التي كانت تبدو لك صحيحة . 

هوغو : انك لمجنونة . 

چسیکا : لاذا ؟ 

هوغو : ان من يسمعك يعتقد ان جميع الاراء ذات قيمة واحدة وانه کن 
لامرء ان بلثقطبا کا بلتقط الامراض . 

جسيكا : لا اعتقد ذلك . فانا ... فأنا لست ادري ما اعتقد . اسع یا 


هوغو : انه قوي جداً » وحسبه ان یفتح نمه حتی يتأكد الانسان من انه على 
حق . ثم انني كنت اعتقد بأنه صادق مخلص > وأنه يبغي صالح الحزب ٠‏ 

هوغو : ما ببغيه ‏ ما یکر به »کل هذا أهزأ مه . ات ما بول عليه 
هو الذي یعملہ . 

جسیکا : ولکن و 

هوغو : انه » « موضوعتاً » » يتصرف کأنه اشتراي خائن . 

جسیکا : (من غير ان تفهم) « موضوعیاً ‏ ؟ 


۲۹۰ 


هوغو ؛ لم . 

جسيكا : آه ! (هنيبة) وهو » لو كان یعلم ما تمده » آتراه يعتقد أنك 
اشتراي خائن ؟ 

هوغو : لست أدري . 

جسیکا : ولکن هل یکن ان يعتقد ذلك ؟ 

هوغو : وأي” حرج في هذا ؟ أجل » أرجح ذلك . 

جسیکا : إذن » من منکا على حق ؟ 

هوغو : أا . 

جسيكا : وما حجتك ؟ 

هوغو : ان السياسة عل“ فبوسعك ان تبرهني أنك على صواب وأن الآخرين 


جسيكا : اذا كان الامر كذلك » فاماذا تتردد ؟ 

هوغو : ان الشرح يطول اكثر ما ينبغي لو حاولته . 

جسيكا : ان أمامنا الليل . 

هوغو : قد يقتضينا ذلك أشہراً وسنین . 

جسیکا : هکذا اذن | رقشي غو الكتب) وكل ذلك مکتوب ها هنا ؟ 

هوغو : نعم » الى حد ما » حسب المرء ان يعرف القراءة ۔ 

جسيكا : با هي ! (تاغذ كتابا فتفتحهء رتنظر فيه مسحورة ثم تضعه متنبدة) بأ 
افي ! 

هوغو : أما الآن فدعيني . نامي او افعلی ما تشائين . 

جسیکا : ماذا دهاك ؟ ما الذي قلتثه ? 

هوغو : لا شيء . / تقولي شيا . انني انا الذنب : كان جنوناً مني ات 
اطلب منك العون . إن نصائحك تأتي من عالم آخر . 

جسیکا : والذنب » ذنب من ؟ لاذا لم يعلموني شيئا ؟ لاذا لم تشرح لي شینا؟ 
أسمعت ما قاله ؟ بأنني كنت شيئ كاليا لك . لقد مضت تسعة عشر عاما منذ 


۲ 


وضعوني في عالع انتم الرجال وحظروا علي آن امس ال شیاه الم وه 
وجعلتموني اعتقد ان جمبع الامور تسير على ما برام » وانه ليس علي أن أهتم” 
بشيء الا بوضع زهور في الأواني . داذا كذبتم علي ؟ لماذا تركتموني في ظللة 
الجبل » إذا كان ذلك من اجل ان تعترفوا بي ذات يوم » أن هذا العام يتداعى 
من جميع جوانبه » وانک انتم عاجزون » ومن اجل أن تضطروني للاختیار بين 
انتحار وقتل . انني لا اريد ان اختار » لا اريد ان تسا نفسك للقتل» ولا اريد 
أن تقتله . لماذا وضعتم هذا العبء على كتفي ؟ انني لا ادرك من امور شيا » 
واني لأغسل يدي منها . انني لست بطاغية » ولا اشتراكية خائنة » ولا ثورئية. 
أا م افعل شيثا . واني من کل ذلك براء . 

هوغو : لن اطلب منك شیٹا بعد الآن » با جسيكا . 

جسیکا : لقد فات الأوان با هوغو » انك قد ادخلتني في اطلبة ولا بد لي 
من ان اختار الآن » ان اختار لك ولي : انها حياتي التي اختار مع حياتك 
وأا ... آوه !يا هي | لايمكني . 

هوغو : أترين ! 

(صمت . موغو جالس على السرير وعیناہ في الفضاء . تجلس جسیکا قريبا منه وتحیط 

عنقه بذراعیہا) . 

جسيكا : لا تقل شيثا . لا تتم“ بي » فلن احد"ثك وان أمنعك من التفكير. 
ولكنني سأكون هنا . ان ا جو يبرد في الصباح » وستکون مسروراً بان تصيب 
قلبلا من دفثي ما دمت لا املك‌شینا آخر اعطيك اياه. اما زلت تشعربالصداع؟ 


و 
جسیکا : ضع رأسك على كتفي . اك جبينك ملتہب . (تلامس شمره) 
که رانك : 


هوغو : (ممتدلا فجأة) کفی ! 
جسیکا + (بدره) هوغو ! 
هوغو : انك قثلین دور ام الاسرة . 


۳۲ 


جسیکا : اني لا امثل , ولن امثل بعد' بدا ٠‏ 
موغو : ان جسدك بارہ ولیس لديك دفء قتحيتني یه . ولیس هسیر أن 
تنحنی امرأة على رجل مصطلمة دور الام » فتمر" بدها شلال شمره ! ان اپا 
فتاة صغيرة تحل أن تکون مكانك . ولكنني حين اخذتك بين ذراهي وطليث 
اليك ان تكوني زوجتي » ۸ تحسني النخلتص کا يجب . 
جسيكا : صه ! 
هوغو : ولاذا اسکت ؟ اتراك لا تعدین ان حبّنا کان تا ؟ 
جسیکا : ان ما يعوال عليه هذه الیل » ليس حیّنا » واا ما ستفعل دا 
موغو : ان الامور كلها متصل ہمضہا ببعض . لر كنت متأكدا .. (لجأا) 
جسيكا » انظري الي" . أيمكنك ان تقولي لي انك تحبیدني ؟ (ينظر اليباء سيث) ھا 
تمن اذن » حتى هذا » ما كان لي ان اظفر به . 
جسيكا : وانت با هوغو ؟ اتعتقد انك كنت تحبني ؟ (لايمبب) انك لأرى 
مدا . (منيبة . فما ) ماذا لا تحاول ان تقنعه ؟ 
" هوغو : ان اقنعه | اقتع من ؟ هودرر ؟.. 
جسيكا : ما دام غطۂا » فلا بد ان بوسعك ان تبرهن له على ذلك , 
هوغو : اتعتقدين ! انه صيني اكثر ما يتبغي . 
جسيكا : كيف تعرف ان افكارك صحبحة » اذا لم تستطع ان تبدهسن هلي 
ذلك ؟ اى هوغو » ان ذلك سيكون حستاً جدآ » وستصلح بين لیم © 
رک وہ ا میع مسرورين » وستعملون معا جیماً . حاول با هوغو » ارجوك, 
۶ ار TT‏ 
تى الباب . ینتصب هوغو وتلتمم عیناه 
0 ا ا 
واذهي فافتحي . 
جسیکا : ما اشد حاجتك الا . 
(تذ فتطفیء وتفتح الباب . يدخل هودرر . يشعل هوغو النور من جديد ا 
يغلق الباب) ۔ 


۳۳ 


ا لمشہد الثالث 
هوغو » جسیکا » هودرر 
چسپکا : ( متحققة من انه هودرر ) ها ! 


هودرر : هل أخفتك ؟ 
جسیکا : إن اعصابي متوترة هذا الساء . من تلك القنبة التي انفجرت .. 


هودرر : نعم بکل تأكيد . أمن عادتك ان تبقي في الظلام ؟ 

جسیکا : إنني مضطرة لذلك . فان عبني متعبتان . 

هودرر : آء 1 ( منیہة ) هل استطيسع ان اجلس لظة ؟ يملس في المقمد . ) 
لا تتضايقا من اج . 

هوغو : هل لديك ما تقوله لی ؟ 

هودرر :۰۷ ۷۰۷ . لقد اضحكتي منك هنيهة ‏ كنت جرا من 
فرط الفضب . 


هوغو : إني ... 

هودرر : لا تعتذر : كنت آترقع ذلك . بل أنك لولم تحصج » لکنت 
قلقت . إن هناك اشياء كثيرة يحب ان اشرحها لك . ولكن غدا . غدا 
سنتحداث فيا بيننا . اما البوم فعملك قد انتهى . وعملى ايضاً . انه جار غریب* 
أل كذلك ؟ ماذا لا تعلتقان صوراً على ا مدران فتبدو أقل عريا ؟ هناك كثير 


۲٦ 


منہا في العلّة . وبامکان سليك ان ينز ها لكا . 

جسیکا : اي وع, من الصور هي ؟ 

هودرر : على اختلاف الانواع . بوسمك ان تختاري . 

جسیکا : أشكرك . انني لست حريصة على الصور . 

هودرر : کا تشائین . اليس عندکا شيء من الشراب ؟ 

جسیکا : كلا . انا آسفة . 

هودرر : فلیکن ! فلیکن ! ماذا کنتا تفملان قبل مجيئي ؟ 

جسیکا : كنا نتحدث . 

هودرر : إذن تحدثا ! لا تا بي ( بحشو غلیرنه ويشعله . صمت ثقیل . یبتسم ) 

أجل » طبعا . 

جسیکا : لیس من السهل ان نتخیل أنك لست هنا . 

هودرر : يمكنكا أن تضعانی خارج الباب ( فرغر ) لست جبراًعل 
استقبال معامك حين تنازع نفسه اهواء غریبة. (هنيبة) لست ادري لاذا أتيت. 
م اکن ارغب في النوم » وقد حاولت ان اعمل ... ( مازا كتفيه ) لا یکن 
للمرء ان يعمل طوال الوقت . 
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هودرر : ستنتبي تلك القضية ... 

هوغو : ( بحيرية ) ایة قضية ؟ 

هودرر : القضية مع كارسكي . انه يقاوم قلا ٤‏ ولکن الأمر سينتهي 
ناسرع ما كنت آظن . 

هوغو ( ينف ) إنك ... 

هودرر : صه . غداً ! غداً ! ( هنيبة ) حسین يقارب عمل” ما نهایته يمس" 
الرء كأنه لا عمل له . كانت غرفتکا مضاءة منذ حين . 

جسيكا : نعم . 

هودرر : لقد وقفت إزاء النافذة » في الظلام » حتي لا اجمل من نفسي 
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هدفا . أرأیتا الى الیل کم هو حالك وهادىء ؟ کان النور پتسرب عبر مصاریع 
نوافڈکا (هتيبة) لقد كنا من الوت على خطوة واحدة . 

جسیکا : نعم . 

هودرر : (بضحكة خنیفة) على خطوة واحدة (هنيبة) لقد خرجت من غرفتي 
على مہل . کان سليك ا في الرواق . وجورج کان ) في الصالة . وليون کان 
انا في الدهليز . وكان بردتي ان أوقظه ثم ۰.. (هنيرة) وها أنذا : لقد اتيت . 
(لمسيكا) ما بك ؟ كنت تبدين أقل” خجلا بعد ظهر اليوم . 

جسيكا : بسبب الظپر الذي تبدو انت عليه الآن . 

هودرر : اي مظبر ؟ 

جسیکا : كنت اعتقد أنك لم تكن محاجة الى احد . 

هودرر : لست بحاجة الى أحد . (هنيبة) لقد قال لي سليك انك حامل ؟ 

جسیکا : (عیریة) هذا غير صحیح . 

هودرر : 1 با جسیکا » اذا اخبرت سليك بهذا » فلماذا تخفینه عن هودرر؟ 

جسیکا : لقد سخرت من سليك . 

هودرر : (ینظر الیہا طریا) حسناً (هنيبة) حين كنت تائ نی اللاندستاغ » 
كنت اقطن عند صاحب مرأب . وني الساء كنت آتي لأدخن غليوني في غرفة 
طعامہم . كان هناك رادیو . وكان الاولاد يلعبون ... (هنییة) هيا > انا ذاهب 
للنوم . كل ذلك كان سراب . 

جسيكا : ما الذي كان سر ابا 9 

هودرر : (بجركة) كل هذا . وان ایضاً . علينا ان نعمل » هذا كل ما 
نستطیم . عليك ان تخابر النجار في القرية » ليأتي فيصلح تافذة الکنب . 
(ينظر اليه) إنك تبدو متعباً . بظهر انك ثملت ؟ ثم » هذه الليلة . لا حاجة بسك 
لأن تأقي قبل الساعة التاسمة . 

(يقف . يشي هوغو خطوة . ترمي جسیکا بنفسها بينها) 
جسيكا : هوغو ! هذه هي اللحظة . 
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هوغو : ماذا؟ 

جسيكا : لقد وعدتني بان تقثمه ٠‏ 

هودرر : بان يقنمني ؟ 

هوغو : اسكتي . (يحارل ان يبعدها. تنتصب امامه) 

جسیکا : انه لس عل )۸ 

هودرر : (عابا ) لقد لاحظت ذلك . 

جسیکا : برد ان پشرح لك . 

هودرر + فداً ! غدا ! 

جسیکا : غداً » سبکون قد فات الاوان ٠‏ 

هودرر : لاذا ؟ 

جسیکا : ( ما رال أمام هوغر ) انه .. بقول انه لا بريد بمد" أن يعمل مهك 
کامین سر اذالم تستمع اليه . ان أحد منکا لا برغب في اللوم وأمامكا الابل 
بطولہ ۔ ولقد جابھتا الوت » واحسب ان هذا یل ہکا الا الاتفاق , 

هوغو + دعيك من هذا » قلت لك . 

جسیکا : هوغو » لقد وعدتني ! ( مودرر ) يقول انك اشتراكي شان + 

هودرر : اشتراكي خائن ! لیس الا" هذا ! 

جسیکا : د موضوعيا » . لقد قال : ہ موضوعيا » . 

هودرر : ( متا فجته » وتعبیر رجه ) حسنا . اذن ؛ قل لي يا صديقي ما 
الذي تکته في صدرك ما دمنا لا نستطيع ان نع ذلك . ينبغي ان انوي هأرم 
القضية قبل ان اذهب للنوم . لماذا أنا خائن ؟ 

هوغو : لانه ليس من حقك ان تجر" الحزب في مؤامراتك . 

هودرر : ول لا؟ 

هوغو : انه منظمة ثور”ية » وانت ستجعل منه حزب حكومة , 

هودرر : فا جملت الاحزاب الثورية لتتولى الحم :کین 

هوغو : لنتولاہ » أجل للستحوذ عليه بقوة السلاح . لا لتشتريه بالفافسم 
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المريبة . 

هودرر ؛ أهو الدم الذي تأسف عليه ؟ ان ذلك ليؤسفني . ولکن ينبغي 
ان تعل انا لا نستطيع ان نفرض انفسنا بالقوآة . ففي حالة حرب اهلية » 
ہکون في حيازة « البانتاغون » السلاح والقادة العسكريون » وبذلك يش 
اطار] الجيوش المقاومة للثورة . 

هوغو ؛ ومن ذا الذي يتكلم عن ارب افو اف سن لا 
أفهم عنك ؛ قليل من الصبر يكفي» ولقد قلتها انت نفسك : ان الجيش الاجر 
سيطر د الوصي على المرش » وعندها سیکون الك لنا وحدنا . 

هودرر : وكيف ينبغي لنا ان نعمل لنحتفظ به ؟ ( هنيبة ) اني اؤكد 
لك ان أمامنا لحظات قاسية علينا ان نمر بها » عندما يحتاز الجيش الاحمر 
درد 

هوغو : ا میش الآحر . 

هودرر : اجل » اجل . اعرف ما تعني . وانا ايضاً ٤‏ انتظره وبنفاد صبر. 
رلکن ينبغي ان تقول لنفسك : ان جميع الجيوش تتشابه في حالة المرب ٤‏ 
سواہ كانت محرترة ام انها تعيش علىنفقة البلاد ال حتلة. وسيحتقر فلاحونا الروس"» 
هذا امر محتوم » فکیف تريدهم ان يحبونا » نحن الذين فرضهم الروس فرضا ؟ 
سوف بدعوننا حزب الاجني » أوأسوأ من ذلك. وهكذا ينتقل « البانتاغون» 
الى المقاومة السّریة » ولن بری نفسه محاجة حت الى تبديل شعاراته . 

هوغو : « البانتاغون » » اني .. 

هودرر : ثم إن هناك شیٹا آخر : إن البلاد مہدامة » وربا اصبحت 
O‏ ا رگا را الوصي» فان علیہا 

1 ار . وفي اليوم الذي يلي رحِسسل 


هوغو ۱ > وسنقم نظاما حديديا . 
هودرر : نظام" حديدي ؟ باية وسيلة ؟ وحق بعد « الثورة » فان الطبقة 
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العاملة ستبقى اضمف الطبقات والى مدة طويلة , نظام حديدي ! إزاء حسزب 
برجوازي یقوم بالتخریب ؛ وسكان فلاحين يحرقون محاصیلہم لتجويمنا ؟ 

هوغو : وبعد ذلك ١‏ لقد عرف الحزب البلشفي حوادث ماثلة عام ۱۷ - 

هودرر : ولکنه م یفرض من قبل الاجني . والآن امع » اييسا الصغير > 
وحاول ان تفہم » سنتسم الحم مع احرار كارسكي وحافظي الوصي" . فلا 
موامرات ولا معارك » وانا الاتحاد الوطني . ولا يستطيع احد ان یتہمنا باننا 
"فرضنا من الاجنبي . لقد طالبت پنصف الاصوات في دھیئة القاومة» » ولكنني 
لن ارتکب حاقة الطالبة بنصف الحقائب الوزارية . أقليّة » هذا ما علینا ان 
نکونه . لته تترك للأحزاب الاخرى مسؤولية الاجراءات غير الشعبية ٤‏ 
وتکسب الشعبية وهي تمارض داخل ا حکومة . وبذلك يضيّق عليهم ا حناق 
حتی اذا مضی عامان رأيت افلاس السياسة الحر”ة واذ ذاك ستطلب الینا البلاد 
پاسرها ان نقوم بتحربتنا . 

هوغو : وني تلك اللحظة یکون الحزب قد انهار . 

هودرر : بنهار ؟ لاذا ؟ 

هوغو : ان الحزب ذو منهاج : هو حقیق اقتصاد اشترا ي » ووسيلة : هي 
استخدام نضال الطبقات . اما انت فتستغله لاقامة سياسة تعاون بين الطبقات 
في اطار اقتصاد رأسمالي . وهکذا ستکذب خلال سنوات » ستحتال » 
متصطنم طبع الذثاب 4 تنل ل سا الى مساومة ٤‏ وسوف تدافم 
امام رفاقنا عن اجراء ءات رجمية اتخذت من قبل حكومة تشترك أنت فیپا . 
إن 09 : أما الاشداء فسیتخلون عتا » وأما الآخرون فسیفقدون 
الثهافة السياسية التي تحصاوا عليها . ولسوف نعدى ونرتخي ونضل الطريق ٤‏ 
ولسوف نصیح اصلاحبین وقومبین ؛ وان يبقى للأحزاب البورجوازية » إلا 
أمر تصفیتنا . هودرر ! إن هذا الحزب حزبك » ولا ِکنك ان تنسی الشاق 
التي عانیتها نی سبیل خلقه » ولا التضحیات التي کات لا بد رت 
النظام الذي وجب فرضه . أرجوك : لا تضح به بيديك الاثنتين 
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فودرر : با لهذه الأرارة | ات كنت لا ريد أن تجازف » فينيني أن لا 
تتعاطى السیاسة . 

هوغو : لا أريد ان اتحمل هذه احازفات بالذات . 

هودرر : حسناً » إذن كيف لنا أن نحتفظ بلح ؟ 

هوغو : ولاذا نتسله ؟ 

هودرر : هل انت مجنون ؟ ان جيثا اشتراکما سبحتل البلاد» وستدغه 
یفادرها من غير ان تفيد من معونته ؟ نها فرصة لن تسنح بعد ابداً : أقول لك 
اننا لسنا من القوة بحيث نقوم وحدنا بالثورة . 

هوغو : ينبغي ألا تشتري الک بهذا الثمن . 

هودرر : ماذا ترید ان تجمل من الحزب ؟ اصطبلا لجیاد السباق ؟ وماذا 
یفیدتا ان نشحذ سکیناً کل" يوم ان لم نستعملها أبداً للقطم ؟ ان حزبا ما ليس 
ابد إلا وسيلة . ولیس هناك إلا هدف واحد : الم . 

هوغو : بل ليس هناك الاهدف واحد : هو ان تحقق الفوز لمبادئنا » جميع 
مبادثنا » وليس إلاها . 

هودرر : صحيح : إنك انت من ما المبادىء . ولكنك ستبرأ منها . 

هوغو : اتظن انني الوحيد الذي يحمل مبادیء ؟ أليس من أجل المبادىء 
قضى اصدقاؤناء اولئك الذين قتلتهم شر طة الوصي؟ أتعتقد أننا لن خونہم؛ اذا 
استخدمنا الحزب لنفرج عن قاتلیہم ؟ 

هودرر : انني لا آبه للموتى » فقد ماتوا في سبيل الحزب | وبوسع الحزب 
ان يقرتر ما يشاء . نما انا اسلك سياسة الاحیاء ومن اجل الاحیاء . 

هوغو : أوتحسب ات الاحباء سيقبلون مؤامراتك ؟ 

هودرر : سنجرعہم إياها رويداً رویدا . 

هوغو : بالكذب عليهم ؟ 

هودرر : بالکذب علیہم أحيانا . 

هوغو : انت .. انت تبدو على غاية الصدق والصلابة » ومن غير الکن 
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ات ثقبل الدب على الرفای ٠‏ 

هودرر : لاذا ؟ إثنا في حالة حرب ؛ وليس من العادة ان ممسل الجندا 
يقف ساعة إثر ساعة على مجرى العمليات ٠‏ 

هوغو : هودرر » انني اعم اکثر منك ما هو الکذب © وقد كان امس أي 
كنف والدي » یکذبرن فیا بینہم » وكانوا يككذبون علي" . رالا لا الاس الا 
منذ دخلت الحزب . ولامراة الارلى رابت رجالا لا بکدہون على الآشرين + 
فان كلا منہم یستطیع ان يثق بالميع » والجمييع يستطيمون ان پثارا پل 
منہم » وان اكثر المناضلين فتوراً يشعر بات أوامر القادة تكشف له هن 
ارادته العميقة » حتى اذا ما جابه مہمة عسيرة كان يعرف لماذا يقثبل امرش , 
انك لن ... 

هودرر : ولکن عم تتکلتم ؟ 

هوغو : عن حزينا . 

هودرر : عن حزبنا ؟ ولکننا م نوفتر عليه الکذب دافا » کا هو شا 
في كل مكان . وأنت با هوغو » هل انت وائق من انك ل تكذب مل ناسك 
بوما » وانك لل تکذب يوما ما » وأنك لا تکذب في هذه الدقيقة بالذاث ۲ 

هوغو + انا لم اكذب يوم على الرفاق . انا ... ما جدرى النضال من أجل 
تحرير البشر » اذا بلغ ازدراؤنا ايام يحيث نحشو رؤوسهم بالنفاق ؟ 

هودرر : سوف اكذب كلا اقتضى الأمر ذلك ! واا لا احتقر اتا ٠‏ 
والكذب ؛ لست أا الذي اخترعته : فقد ولد في مجتمع مقسم الى طبلات » 
ولقد ورثه كل واد منمًا وهو بولد . ونحن لن نقضي على الکذب ۲ بجر و 
رفضنا أن تكذب» بل باستخدام جيم الوسائل لالغاء الطبقات ٠‏ 

هوغو : ليست الوسائل جميعها صالحة . 

هودرر : بل ان جيم الوسائل صالحة حين تکون ناجعة . 

هوغو : إذا كان الامر كذلك فبأي حق تشجبون سياسة الوصي ؟ لے 
أعلن ارب على اتحاد الجووريات الاشتراكية السوفميتية ابا كانت انمع رسيلا 
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للحفاظ على الاستفلال القومي . 

هودرر : وهل تتصور انني أشجبما ؟ لقد فعل ما یفعله أي فرد من طفمتا 
لو کان محله . إننا لا تناضل ضد رجال معینین » أو ضد سباسة ما » بل ضد 
الطبقة التي تنتج هذه السياسة وهؤلاء الرجال . 

هوغو : وقد كانت خير وسيلة وجدةوها النضال ضد هذه الطبقة » هي ان 
تتنحوها اقتسام الحم ممم ؛ اليس کذلك ؟ 

هودرر : قاما. إنها اليوم خير وسیلة. (هنيبة) ما اشد حرصك على طبارتك 
با صغيري ! وما اشد خوفك من ان تقذار يديك . حسنا » ابق طاهراً اذا 
شثت ! من ذا الذي يفيد من ذلك؟ وم تراك جثت الینا ؟ ان الطهارة هي فکرة 
الدراويش والرهبان . اما انتم معشر الثقفین » والفوضوبين البورجوازیین » فافا 
تتذرعون بها حق لا تودو | عملا ما . لا تفعلون شیناً “ تبقون بلا حراك» تظاون 
هکذا مكتوفي البدین » ترتدون القفاز 
المرفقين . لقد نمستھا بالفائط وبالدم . 
الحم بصورة بريئة 9 , 

هوغو : لمل الناس يتبينون یوما > انني لا أخاف الدم . 

هودرر : حقا : قفازات حمراء ؛ با للأثاقة ! ما يخيفك انما هو الباق . ان 
هذا هو الذي يفعم انفك الأرستوقراطي الصغیر برائخة لتق ٠.‏ 

هوغو : ها نحن قد عدنا الى النغمة نفسها : نی أرستقراطي » شخص ما 
عرف الجوع ابد ! ولسوء حظك » فانا لست الوحيد الذي بري هذا الرأي . 

هودرر : لست الوحيد ؟ لقد كنت تعرف اذن شيئاً عن مفاوضاتي قبل 
مجیثك الى هنا ؟ 

هوغو : ك ... كلا . لقد تحدثنا عن ذلك بشکل عارض في الحزب وم 
يكن معظم الأعضاء على وفاق معك . وباستطاعتي ان اقسم لك انهم لم یکونوا 
أرستقراطيين . 

هودرر : ان هناك سوه تفام یا صفيري : إذني أعرفہم > رفاقنا في الحزب 
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اولئك الذين ليسوا على وفاق معي في السباسة , وانا استطييع ان أقول لك 
انهم من طينئي » و ليسوا من طيئتك » وان تلبث وبا حى تکتذف ذلك , 
وان م استنکروا هذه الفاوضات » فلانهم برونها في غير وقثما » ولو کالرا في 
غير هذه الظروف اذن لکانوا أول من يباشرها . أما انت » فانك جعسل منم 
م 

هوغو : من ذا الذي تكلم عن المبادىء ؟ 

هودرر : الا تجمل منہا قضيه مبادىء ؟ حسنا . إذن فهذا هو الذي يشبفي 
ان يقنعك : اذا نحن تعاوةنا مع الوصي » فإنه يوقف الحرب ؛ را الجپوش 
الايليرية تنتظر طائعة أن اتی الروس فبجردوها من سلاحہا ؛ اما اذا تطلمنا 
المباحثات » فمو مدرك أنه ضائع وسوف بقاتل ككلب مہتاج ) وسيفقد مات 
الالوف من البشر حیاتہم في تلك المعارك . ما تقول في ذلك ؟ (حث) هيه ٩‏ ما 
تقول في ذلك ؟ أتستطيع ان تمحو مثة الف رجل يحر"ة قل ؟ 

هوغو : (ید) إن الثورة لا تنبض على الزهور . فاذا وجب علیہم البقاہ 
ا 

هودرر : اذن ؟ 

هوغو : إذن فلیموتوا ! 

هودرر : أترى ! أترى جيداً كيف انك لا تحب" البشر با هوغو ؟ اك لا 
تحب الا البادیء . 

هوغو : البشر ؟ لاذا تريد ان احیّہم ؟ أترام هم يحبونني ؟ 

هودرر : إذن اذا اتيت الينا ؟ اذا لم نحب البشر » فاننا لا نستطيع ا 
تناضل من اجلہم . 

هوغو : لقد انتسبت الى الحزب لان قضيته عادلة » وسأخرج منه اذا سا 
کفنّت قضيته عن ان تکوت عادلة . اما البشر» فان الذي يمني ليس ما م عليه 
وانما ما قد يصبحون . 

هودرر : اما انا » فانني أحبّهم لام عليه . احبہم بکل مسا م فيه من 


(۸) ۳۳۳ 


قسذارة وعبوب . احب اصواتهم وايديهم الحار”ة التي تصافح » وجلدم اعری 
آبلساوه » ونظرتيم الحائرة » ونضاهم اليائس الذي يسوقونه كل" بدوره » ضد 
الموث وضد القلق . ان رجلا واحداً ينقص من هذا العام او يزيد فيه » له وزنه 
في نلاري . انه ثین. اما انت با صغيري فاني اعرفك حق المرفة ؛ انك شدام. 
ری بد ناه تردزي تساك أن را قك تشبه الوت» والثورة 
الفي نمم بها ليست ٹورتنا : انك لا تريد أن تغیّر العالم ٤‏ بل تريد ان تنسقه ۔ 
هوغو : (ينبش) هودرر ! 

هودرر ؛ ليس الذنب ذنبك : انم جميما متشابهون . ان المثقف لیس وربا 
حلیاباً ؛ انه لا يصلح الا" ليكون قاتلا . 

هوغو : قائل . اجل ۱ 

جسيكا : درغو ۱ 

(للف بينهها , صرير مفتاح في القفل . يفتح الباب فيدخل جورج وسليك) . 


الشهد الرابع 


المثاون انفسهم » سليك وجورج 


جورج : هذا انت ؟ كنا نبحث عنك في كل مكان . 

هوغو : من أعطاک مفتاحي ؟ 

سليك : ان معنا مفاتيح الا ب جنيعها . ألسنا من ا حرس ؟ 

جورج : (فردیر) لقد أخفتناكثير؟ . لقد استيقظ سليك فا يحد هودرر. 
ان عليك ان تخبرة حين تخرج لاستنشاق المواء الطلق . 

هودرر : لقد کنا امین ... 

سليك : (مببوت) ) واذن ۶ مق حدث ان تركتنا ناین » حين تككون لك 


۲۷ 


رغبة بإيقاظنا ٢‏ 

هودرر : ( شاحكا) حقا » ما الذي انتابني ؟ ( هنيبة ) انني عائد“معکسا . 
الى الغد با صغيري . الى الساعة التاسعة . سنتحدث عن كل هذا مرة اخری 
( موغو لا يجيب ) الى اللقاء با چسیکا . 

جسيكا : الى الغد » با هودرر . ( يخرجون ) 


المشهد ا لحاس 


جسیکا » هوغو 
( صمت طويل ) 


جسیکا : اذن ؟ 

هوغو : لقد كنت هپنا وسمعت . 

جسیکا : ما هو رأيك ؟ 

هوغو » ماذا تريدين أن یکون رأبي ؟ لقد قلت لك انه صيني | 

جسیکا : لقد كان على حق با هوغو . 

هوغو : با مسكينتي جسیکا ! کیف يمكنك ان تدركي ذلك ؟ 

جسيكا : وأنت ما يدريك من ذلك ؟ لم تخض معه جدالاً مفحما . 

هوغو : حقا ! لقد کان النقاش بي صالحه . وقد كنت اود ان يتطارح مع 
لويس ٤‏ اذن لما استطاع ان ينجو منه بهذه السهولة . 

جسيكا : من يدري ؟ بل لعله كارن يضعه في جيبه . 

هوغو : ( ضاحكا ) ها ! لويس؟ انك لا تعرفننه : فہو لا یکن انيخطىء. 

جسيكا : ولاذا ؟ 


هوغو ؛ لانه ... لانه لويس , 
جسيكا : هوغو | انك تتكلم لاف ما في قلبك . لهد نظرت اليك بيا 
گنت تناقش هودرر . لقد أقنمك , 


هوغو  :‏ يقنعني . ولا احد يستطيع ان يقنمني بان“ من الواجب الکذب 
على الرفاق . ولكن لو کان اقنعني » اذن لتوفرت حجة اخری بضرورة صرعه» 
لان هذا يبرهن ان بامكانه ان يقنع آخرین . غداً صباحا سأنجز العمل . 


(ستار ) 


الفصتل‌الستادس 


مکتب هودرر 


افذة النزوعان ٠‏ وقد اسندا الى الجدار . شظايا الزجاج قد کنست , النافذةا 
قد اخفیت نغطاه یتدل حتی الارس »وفيت بدیاییس . ) 


ا شہد الاول 
هودرر ثم جسیکا ۱ 


( في مقدم السرح » هودرر واقفا امام الوقد يمد القہوۃ ة وهو یدخن الفلیرت , يقرع 
الباب وير سليك رأسه من فتحته . ) ۱ 


سليك : هناك الصغيرة ترید ان تراك . 

هودرر : کا" . 

سليك : تقول انها مسألة هامة جد . 

هودرر : حسنا . فلتدخل. ( تدخل جسیکا ويختفي سليك ) ماذا ؟(نسكين) 
اقتربي . ( تبقی امام لباب وشمرها متنائر عل وجا . يشي نحوها ) احسب ان لديك ما 
تقولمنه ؟ ( تومىء برأسها ايجابا ) إذن قوليه واذهي . 

جسیکا : انك دوم على عجل .. 


۳۷۷ 


هودرر ؛ ائي أعمل , 


جسيكا : 
عل انجات 


هودرر 


م تكن تعمل » بل كنت تعد القهوة . هل استطيع ان احصل 
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؛ نعم . ( هنيهة ) وإذن ؟ 


جسیکا : 


لا ہد" من ان تدع لي قليلاً من الزمن . إن من الصعوبة بکان أن 


اعدلك , إنك تنتظر هوغو وهو لم يبدأ بعد بالحلاقة. 
حسناً . امامك مس دقائق لتستعيدي هدوءك . وهذه هي 


هودرر : 


فېولك . 


11 


5 


۳31 


: حدثي . 
0 

:لكي استعيد هدوئي . حدثني . 

: ليس لدي" ما أقوله لك ولا أحسن ا حدیث الى النساء . 


بلى . تحسنه جيدا . 


: آه ؟ ( هنيية) . 

1 ماه امن ا 

: ماذا ؟ 

: لقد وجدت أنك انت الذي كنت على حق" . 

: على حق ؟ آه ! ( هنيبة ) اشكرك فانت تشجعينتي . 

: إنك زا مني . 

: تم . ( هشپ ) 

: ما تفعلون بي اذا انتسبت الى الحزب ؟ 

: سمح لك اول بالانتساب اليه ! 

: ولکن اذا سمح لي بان انقسب اليه » فاذا تراک فاعلين بي ؟ 
: هذا ما اتساءل عنه . ( هنيبة ) أهذا ما أتيت لي تقوليه لي ؟ 
و 


هودرر : 


يكف عن | 


جسيكا : 


هودرر 


و 


1 


يک 
$ 


در 


E 


؛ إذن ۲ ماذا هناك ٢‏ هل تحاعت مع هوغو وتريدين الرحیل ؟ 

: لا » هل بزعجك ان ارحل ؟ 

: بل يسعدني . فان بوسمي ان اعمل پېدوء . 

: انك لا تعني ما تقول . 

: اتظنین ؟ 

: نعم . (هنيبة)حين دخلت علینا مساء امس »كنت تبدو متوحداً. 
: وما معنی ذلك ؟ 

: چیل هو الرجل اذ یکون وحيداً . 

جيل جداً » حتى تساورة الرغبة حال لمرافقته . وسرعان ما 
ن یکون وحیداً : ان العالم قد أميء صنعه ! 

اوه! انك تستطبع معي ان تبقی وحيداً تماما. فان لست مربكة. 
: ممك ؟ 

: هذا اسلوب في الکلام . ( هنيبة ) هل كنت متزوج) ؟ 


: امرأة من الحزب ؟ 


E: 
. كنت تقول انه ينبغي الزواج دام بنساء منتسبات للحزب‎ : 
. قاماً‎ : 


: هل كانت جميلة ؟ 

: كان ذلك مختلف حسب الایام والآراء . 

: وانا » هل تجدني جميلة ؟ 

د هل تسجری مق ۴ 

: ( ضاحكة ) نعم . 

: لقد مرت الدقائق ا مس فتکامي او فاذهي . 
: انك لن تلحق به أذى ما . 


۳۷۹ 


هودرر : من تعنیل ؟ 
جسيكا : هوغو ! انك تشعر له بالصداقة» أليس كذلك ؟ 
هودرر : آہ !لا محل" للعواطف . انه بريد ان يقتلني أليس كذلك ؟ اهذه 
هي نصتك ؟ 1 
جسپکا : لا تؤذه . 
هودرر : ولکن لا » لن امسه بسوء . 
جسپکا : اكنت ... اکنت تمل ذلك ؟ 
هودرر : منذ امس . بم يريد أن يقتلني ؟ 
جسيكا : كيف ؟ 
٭ودرر : باي" سلاح ؟ بقنبل » ام مسداس ‏ ام بفأس حادة ام بسیف » 
اميم ؟ 
؛ #سدس . 
: هذا ما افضلظ . 
: حين پأتی هذا الصباح » سیکون حاملاً مسدسه . 
ر : حسنا » حسنا » حسنا . لاذا تخونينه ؟ هل انت ساخطة عليه ؟ 
او وک 
: ماذا ؟ 
: لقد طلب الي مساعدته . 
: وہذہ الطريقة تساعدینه ؟ إنك لتدهشينني . 
: انه غير راغب بقتلك . على الاطلاق . انه يحبّك حبا بالغ . غير 
ان لديه اوامر . وانا على يقين من أنه سکون مسروراً في صم فؤاده » اذا مسا 
حيل بينه وبين تنفيذها » ولكنه لن يبوح بذلك . 
هودرر : هذا ما ستراء . 
جسيكا : ما الذي ستفعلہ ؟ 
هودرر : لست أدري بعد . 


جمبيكا : جر”ده من سلاحه برفق بواسطة سليك . ليس لديه الا مسدس , 
فاذا ما أشذ منه » اثنبى الامر , 

هودرر : كلا . ان هذا لبذلته . وينبغي الا" ندل الناس . انني سوف 
اکلتمه . 

جسیکا : ستدعه يدخل بسلاحه ؟ 

هودرر : ول لا؟ اريد أن أقنعه . ان هناك مس دقائق اجازف فما 
بحباتی » لا اکثر . فاذا لم يقم بعملء هذا الصباح » فلن يقوم به ابدا . 

جسیکا : (فجأة ) انا لا اريد ان يقتلك . 

هودرر : أيسيئك ان أقتل ؟ 

جسيكا : أنا ؟ بل ان ذلك ليسعدني ! 

(یطرت الباب) ١‏ 

سليك : هذا هوغو . 

هودرر : لحظة . (يغلق سليك الباب من جديد) أهربي من النافذة . 

جسيكا : لا أريد أن اتركك . 

هودرر : اذا بقت هنا » فان من الو كد أن يطلق النار . انه لا يسعه أن 
پتراجم يحضورك . اذهبي ها (تخرج من النافذة ويسدل الستار علیہا) أدخلوه . 


الشبد الثاني 


هوغو » هودرر 
(یدخل هوغو , بشي هودرر حتی الباب وبرافق هوغو بعد ذلك حتی اطاولة» 
یظل قريب منه » مراقبا حرکاته وهو يحدثه ومستعداً لقبض على معصم هوغو » اذا ما 
اراد ان يأخذ مسدسه) . 


هودرر : إذن ؟ هل نت جیدا ؟ 


۲A۱ 


هوغو : بین بين ٠‏ 
هودرر : هل انت تعب ؟ 
هوغو : بشکل فظی . 
هودرر : هل انت مصمّم حقا ؟ 
هوغو ؛ ( منتفدا ) مصمّم علام "؟ 
هودرر : لقد قلت لي امس أنك ستتركني اذا ل تفلح في تحوبلي عن رأيي . 
هوغو ؛ انني ما أزال على تصميمي 
هودرر : <سناً . سنری ذلك عتا قليل » وبانتظار هذا فلنعمل . اجلس . 
( يملس موغو الى طاولة عله ) الى اين وصلنا ? 
هوغو ؛ ( قارثا أوراقه ) استناداً الى ارقام الاحصاء المبني هبط عدد الال 
الزراعبین من ثانية ملايين وسبعمئة وواحد وسبعين الفا في سنة ۱۹۰۲ الى ... 
هودرر : قل لي : تلم ان الذي رمى المفرقعة امرأة ؟ 
هوغو : امرأة ؟ 
هودرر : لقد لاحظ سليك أثرها في حاشية الحديقة . هل تعرفها ؟ 
هوغو : وكيف لي ان أعرفها ؟ 
رع 
هودرر : اليس هذا غربيا ؟ 
هوغو : جداً . 
هودرر : يبدو انك لا ترى ذلك غریبا . ما بك 9 
هوغو : اني مریض . 
هودرر : اترغب في ان اعفيك من العمل قبل الظہر ؟ 
هوغو : كلا . فلنعمل . 
هودرر : اعد اذاً هذه ال مل . ( یمود هوغو الى اوراقه ویقرأمن جدید ) 
هوغو . « استناداً الى أرقام الاحصاء ... » ( یبدا هودرر بالضحك 


برفع موغو رأسه فجاة ) 


هودرر : هل تدري اذا آخطانندا! آراهن انها رمث الفرقمة وهي مغمضة 
العينين . 

هوغو :۱ بشرود ) لاذا ؟ 

هودرر : بسیب الضجیج . انہن يغمضن أعینہن حق لا يسمعن . فسّر هذا 
كا تستطيع . انہن خفن الضجیج جيم . هذه الفثران . ولولا ذلك لأصبحن 
قاتلات ماهرات . إنہن يعتمدن على الآخرين » أفام انت ؟ يتلقين الافكار 
مصنوعة تاجزة » فیژمن" بها مانن بالله تماما . آما نحن فاقل سرا علینا ان 
نطلق الرصاص على رجل ما من اجل مبادیء » ذلك لاا نحن الذي نصنع 
الافکار ونعرف كيف طبخت : فلسنا على یقین ابداً أثنا حقتون کل الق . هل 
انت على یقین من انك ممق انت ؟ 

هوغو + على یقین ۔ 

هودرر : أيا ما كان » فلس يمكنك أن تصبح قاتلا . انها قضية ميل 
ل 
هوغو : ان أي منا يستطيع ان يقتل اذا آمره الحزب ۔ 
هودرر : اذا أمرك الحزب بان ترقص على حبل مشدود > فهل تعتقد ان 
باستطاعتك القيام بذلك ؟ انما المرء قاتل بالولادة . أمنّا انت » فانك تفكر 
اکثر ما ينبغي : انك لا تستطيع . 


لأني لست من رآيك في السباسة ؟ a‏ 

هوغو : نعم » اذا عزمت على ذلك او اذا أمرني الحزب به . 

هودرر : انك تدهشني . ( يحارل هوغو أن يدخل يده في جيبه رلكن هودرد 
بش علیہا یرما دوه الى ما فوق الطارة ) افرض ان هذه اليد قسك سدس »> 
وان هذا الاصبع موضوع على الزناد .. 

هوغو : اترك يدي . 


YAY 


هودرر : ( من غير ان يتركه ) افرض أنني امامك اما کا أنا الآن » وانك 
لسداد الي .. 

هوغو : دعني وللسل . 

هودرر : تنظر الي" وفي اللحظة التي تعزم فیہا على الاطلاق تفکر : « واذ 
كان الحق في جانبه هو ؟ » أتدرك ذلك ؟ 

هوغو : ان افکر ني ذلك . اني لن افکر في شيء إلا في القتل . 

هودرر : بل ستفکر في ذلك : لا بد" لمثقف من التفكير . فقبل ان 
تضاط الزناد فستکون قد رأيت جمیع العواقب ال حتملۃ لسلك : انپبار جپد 
حياة برمته » وسياسة مطروحة في الارض » ولیس ئمة احد يمكنه ان يخلفني ٤‏ 
وقد بح على الحزب نہائیا بألا يتسم الحم .. 

هوغو : أقول لك بأنني لن أفكر في ذلك ! 

هودرر : ان تستطيع الامتناع عن ذلك . وهذا أفضل لأنك ان م تفکر 
في ذلك قبل » وانت ما انت عليه » فلن تكفيك حباتك برمتها لان تفکر فيه 
بعد ؛ ( هنيبة ) ما الذي يعصف بم جیما الوا دور القتلة ؟ اہم اشخاص لا 
شبال لهم . سيان لدییم ان ېبوا الوت ما داموا خالین من اية فكرة عتا هي 
ا مباۃ . إني اؤثر اولثك الناس الذين يخافون موت الآخرين : فذلك دليل على 
اہم يعرفون كيف يحيون ۰ 

هوغو : انني م اخلق لأعيش » ولست اعرف ما هي الحياة ‏ ولیست بي 
حاجة لأعرف ذلك . ما انا شيء فائض عن الحياة » وليس لي من مكان . وانا 
ازعج جیع الناس . لا احد يحبني » ولا احد یثق بي . 

هودرر : انا اثق بك .. 

هوغو : انت ؟ 

هودرر : بکل تأ كيد . انك ظفل صغير يصعب عليه ان ينتقل من الطفولة 
الى الرجولة» ولكنك ستصبح رجلا ذا قيمة اذا ما سبّل احد لك هذا الانتقال. 
فاذا نموت من مفرقعاتہم » 


هوغو : لادا تقول ذلك لي ؟ لاذا تقوله لي البوم ؟ 

هودرر : ( #رکا اہ ) لأبرهن لك فقط أنه لا يمككن لامرء أن یستہدف رجا 
ببرودة الا اذا كان من الاخصائیین . 

هوغو : اذا صمت على ذلك » فىنيفي ان استطيع القيام به (کا لر أنه يكلم 
نفسه بشيء من اليأس) ينبغي ان استطيع القیام به . 

هودرر : أيمكنك أن تقتلني بینا أنا انظر اليك ؟ (يتبادلان النظر. يبتمد هودرر 
عن الطاولة ویتراجع خطوة ) إن ما يحول في الرؤوس لا خطر لحظة واحدة في بإل 
القتلة ا حقیقبین . وانت تمرف ذلك : هل تستطيع أن تحتمل مسا قد يحول في 
رأسي » اذا رأيتك تصوب الي" ؟ (هنيبة يستمر في النظر) أتريد قبوة ؟ (هوغو لا 
يجيب ) انبا معدٴة | سأعطيك منها فنجاناً . (يلي هوغو ظبره ریصب القبوۃ في 
فنجان . ينبض هوغو ويضع يده في الجيب التي تحتوي المسدس . يبدو انه يصارع نفسه . وبمد 
هنيبة ينفتل هودرر ويعود عل مهل نحو هوغو وهو يحمل فنجانا منلتا مده لے ) خےنذ . 
( یاخذ هوغو الفنجان ) والآن اعطني مسد" سك . هيا هاته : انك ترى جیدا اني 
آحت لك فرصتك وانك ل تغتنمها . (یدخل یدەفی جيب هوغو ویخرجبا مع السدس) 
ولکنه دمية صغيرة ؟ 

(يشي مو مکتبه ويلقي. عليه الندس) 

هوغو : انی امقتك (یمود هودرر نحوه) . 

هودرر : ولکن لا » انك لا مقتني . ولاي سبب ققتني ؟ 

هوغو : انك تعتبرنی جانا . 

هودرر : لاذا ؟ انك لا تعرف ان تقتل » ولکن ليس في هذا دلیل على 
انك لا تعرف ان توت . بل على المکس ۔ 

هوغو : کان اصبعي على الزناد . 

هودرر : نعم ۔ 

هوغو : ول ... (حركة عجز) 

هودرر : نعم . قلته لك . ان ذلك اقسی ما نتصوار . 


۳۸۰۵ 


هوغو : گنت اعرف انك اوليتي ظورك عن مد , وهذا السبب م .. 

هودرر ؛ أوه ا على اي حال ... 

هوغو : لست خائنا ! 

هودرر : ومن كلتك عن هذا ؟ وان الخيانة ایضا » هي قضیة ميل 
طبیعي . 

هوغو : امام » فسیعتقدون اني خائن لانتي لم اقم با عهدوا إل" فيه . 

هودرر : من مم ؟ (مت) ایکون لويس هو الذي اوفدك ؟ (صت) اراك لا 
ريد ان تقول شيا : هذا امر" طبيمي . (هنيرة) اسمع : ان مصيرك مشدود الى 
مصيري . فلل امس حصلت على اوراق رايحة في لعبتي وسأحاول ان انقذ 
جلدپنا معا . انني ذاهب"غداً الى الدينة لأتحدث مع لويس . انه صلب » 
ولكاني مث انا ايض . وإن بالامکان اصلاح الامور مع رفاقك . ولکن اصعب 
ما في القضية ان تصلح الامر مع نفسك . 

هوغو : صعب . بل ساصلحه بسرعة نما عليك الا" ان تعید لي السدس . 

هودرر : كلا . 


هوغو : وماذا يضيرك إن اطلق رصاصة على نفسي ؟ انني عدوك . 
هودرر : إنك أولاً لست عدوي . ويمكنك بعد" ان تودي خدمات . 


قوف : انث تمرف بدا آمري قد ی 

هودرر : ما اشد ما تبالغ ! لقد شئت ان تبرهن لنفسك انك قادر على 
العمل وقد اخترت الطرق الصعبة : کا یفعل الذين بریدون استحقاق الجنة » 
هذا طبيعي في سنك . انك ل تنجح ! حسنا » وبعد ذلك ؟ لا شيء هناك 
باتضي البرهان ٤‏ فالثورة ‏ کا تع O‏ ا 
فمالية ناجحة » ولیست هناك جنة » إن کل ما هنالك عمل بن ينيفي ان يؤدى 
وعلى الرء ان يعمل ما هو مہبأ له : فاذا كان سبلا فنعا هو غراف 
ما يكلفك اکثر وانما خيرها ما تصيب قبه تجاح أوفر . 

هوغو : لست' مهيأ لعمل ما . 


هودرر : بل انت مہا للکثابة , 

هوغو : للکتابة ! کمات ! دا کات ا 

هودرر : ول لا ؟ الربح ضروري . وصحفي" ناجم خبر من فاتل فاشل . 

هوغو : ( متردداً ولکن بلبجة من ثقة) حين كنت في سني با هودرر .. 

هودرر : ماذا ؟ 

هوغو : ما الذي كنت تفعله لو كنت في وضعي ؟ 

هودرر : انا ؟ كنت اطلقت الرصاص . ولکن ذلك ما كان یکون خبر ما 
أفمه م اننا سنا من طینة واحدة 2 ۱ 

هوغو : وددت لو كنت من طبنتك : فلا بد" من كان كذلك ان يشمر 
بالاطمثنان . 

هودرر : أتظن” ؟ ( ضحكة متتضبة ) سأحدثك عن نفسي ذات يوم . 

هوغو : ذات يوم ؟ ( هنيبة ) لقد فوت علي الفرصة با هودرر وانا آعرف 
الآن اني لن استطيع ابداً ان اطلق عليك لأنك .. لأنك آثر عندي . ولکن 
ينبغي الا ننخدع في ذلك : فانني لن اکون ابداً على وفاق معك في ما ناقشناه 
مساء امس . انني لن اکون ابداً من انصارك » ولست أريد ان تدافع عني . لا 
غداً ولا في اي "يوم آخر . 

هودرر : کا تشاء . 

هوغو : والان آستاذنك في ان أغادرك . اني اود" ان افکر في هذه القصة 
كلها . 

هودرر : اتقسم لي بأنك لن رتکب اية حماقة قبل ان تراني ثانية ؟ 

هوغو : اذا شنت" أقسمت . 

هودرر : اذمب » اذن مب نمی اموا ۱ 
تنس" انك امین سراي . ستظل تعمل معي » مال تستهدفني بالأذنى 0 
اسرحك . ( يخرج هوغر ) 

هودرر : ( يتجه الى لباب ) سليك . 


YAY 


سليك : ماذا ؟ 
هودرر : ات الصغیر في م” . راقبوه من بعید ؛ واذا لزم الامر امنموه 
, بن أن يقذف نفسه في الفضاء . ولکن على مهل . واذا كانت له رغبة في المودة 
اهنا بعد قلیل ؛ فلا توقفوہ بحجة الاعسلان عن مجيئه . لیذمب ولبات کا 
درف له : وحذار خصوصاآ من اثارة اعصابه . 

( يغلق الباب » ويعود الى الطاولة التي عليها الوقد ويصب لنفسه فنجانا من القبو.جسیکا 
تريح الستار الذي يخفي النافذة وتبرز ) 


المشہد الثالث 


جسيكا » هودرر 


هودرر : آمذه أنت ثانية”» السنم" ۶ ماذا تريدين ۶ 
جسیکا : كنت جالسة على حافة النافذة وقد معت کل شيء . 
هودرر : وبعد ذلك ؟ 
جسیکا : خفت . 
هودرر : / یکن لك الا" ان تذهي . 
جسيكا : | اکن لأستطيع أن أ رككا . 
هودرر : ماکان حضورك لینجدنا کثبراً , 
جسيكا : اعرف ذلك . ( هنيبة ) رما كان في وسعي ان أرتمي امامك 
فا تلةى الرصاص بدلا عنك ۔ 
هودرر : اية بطلة روائية انت ..! 
جسيكا + وانت ايضا . 
هودرر + ماذا ؟ 


جسیکا : انت ايض بطل روائي : لقد جازفت محبانك حن لا تذله . 

هودرر ؛ يلبغي ا جازفة بها من وقت الى آخر » اذا شئنا أن ندرك ثمنها . 

جسيكا : لقد كنت تعرض عليه مساعدتك ولم یکن يريد قبو ا » فلم 
شطك هذا وكات يبدو عليك انك تحبّه . 

هودرر : وبعد ذلك ؟ 

جسيكا : لا شيء . هذا ما كان . انه كل شيء . ( يتبادلان النظر ٠)‏ 

هودرر + اغربي ! ( لا تتحرك ) أسممي يا جسیکا » انني لم اعتد ان أرفض ما 
يقدام لي » وهذه ستة أشهر قضي من غير ان امس" امرأة . ما زال في وسعكان 
تذمي ٤‏ ولکن بعد خس دقسائق » يفوت الاوان . أتسمعينني ؟ (لا تتحرك ) 
ليس هذا الصغير احد سواك في العام“ وانه لجدير به ان برتکب أسوأ الماقات. 
انه يحاجة الى من برد" له شجاعته . 

جسیکا : ان بوسمك انت ان ترد له شجاعته . لا انا . إثنا لا نفصل إلا 
ان نسيء الى بعضنا . 

هودرر : ولکنکا متحابان ٠‏ 

جسيكا : ولا هذا . إننا متشايهان اكثر مما ينبغى . ( هنيبة ) 

هودرر : مق كان ذلك ؟ 

جسیکا : ماذا ؟ 

هودرر : ( بحركة ) كل هذا . كل هذا في رأسك ؟ 

جسيكا : لا أدري . بالامس على ما اظن » حين كنت تنظر الي وكان يبدو 
عليك أنك وحيد . 

هودرر : لو عامت ذلك . 

جسیکا : أما کنت أتيت ؟ 

هودرر : انني ( ينظر الیہا ریز كتفيه . هنيبة ) اذا كانت نفسك تنازعك الى 
شيء » فان سليك ولیون هناك للترفيه عنك . ۸ تراك اخترتني ؟ 

جسيكا : ان نفسي لا تنازعني الى شيء » ول أخقر احسدا . ل تکن في 
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أحباسة للاختبار . 

هودرر : انك تزعجينني . ( منیب ) ولکن مادا تنتظرين ؟ ليس لدي 
رقت لام بك . واحسبك بعد لا تريدين ان أقلبك على هذا المقعد وأن 
أثر كك بعد ذلك . 

جسيكا : احزم أمرك . 

هودرر : عليك مع ذلك ان تعامي .. 

جسيكا : لا أعم شيا » لست امرأة ولا فتاة . لقد عشت في حلم . وحين 
را پباونني كنت اشمر برغبة في الضحك . اما الآن فأنا هنا امامك » ویخیّل 
لي" اني استيقظت منذ هنيبة وانه الصباح . إنك حقيقي . رجسل حقيقي من 
للحم ودم ؛ واني لاخاف منك حقاً واعتقد انني احبك حقا . افعل بي ما تشاء » 
مہا حدث ؛ فلن انكر عليك شیا . 

هودرر ؛ حین يقبّاونك » تشعرين برغبة في الضحك . (تتضايقجسيكا فتطرق) 
اليس كذلك ؟ 

هودرر : إذن فأنت باردة ؟ 

جسپکا : هذا ما يقولونه ! 

هودرر : وأنت » ما رأيك في ذلك ؟ 

جسيكا : لست أدري . 

هودرر : ار .. ( يقبلبا ) ماذا تقولين ؟ 

جسيكا : ان هذا لم يشعرني برغبة في الضحك . 


( پلٹح الباب فيدخل هوغو ) 


المشهد الرابع 


هودرر» هوغو » جسيكا 


هوغو : هو ذاك اذن ؟ 

هودرر : هوغو .. 

هوغو : حسنا (هنيبة) من أجل هذا وفّرتني اذن. لقد كنت أتساءل :اذا 
م يأمر باعدامي أو لماذا لم بوعز لرجاله بان يطردوني ؟ وكنت اقول لنقسي : 
لا يمكن ان یکون الى هذا امد" مجنونا او كريا . ولکن كل شيء يتضح الآن؛ 
لقد كانت امرأتي هي السبب . انني أوثر هذا . 

جسیکا : اسمع ... 

هوغو : دعيك من هذا اذن با جسيكا » دعبك من المماذير . انني لست 
حاقدا عليك » ولست غیورا ؛ إن احدة لم یکن لبحب الآخر . ولكنه هو » 
كاد يوقعني في شر كه . « سأعينك » وسأجعلك تنتقل الى سن" الرجال» » ما 
كان اغباني ! لقد كان بهزا مني . 

هودرر : اتريد يا هوغو » ان اقسم لك اني .. 

هوغو : ولكن لا تعتذر . بل انني على المکس اشكرك لانك اتحت لي 
اللذة مرّة واحدة على الاقل لاشاهدك مرتبکا . ثم . . مم انك ... (يثب غو 
الطاولة » فيتناول المسدس ويسدده الى هودرر) ثم انك قد حر”رتني . 
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جسيكا ؛ (سارخة) هوغو | 

هوغو : أترى الي با هودرر» كيف اني أحداق الى عينيك وأصوب عليك» 
فلا تدطرب يدي واهزأ با يدور في رانك . 

هودرر : انتظر ايها الصغير الا ترتكب حاقات . لا ترتكببا من 
أجل امرأة ۱ 

( بطل مغر ثلاث رصاصات ٠‏ تبدأ جسیکا بالصراخ . يدخل سليك وجورج الى الغرفة ) 

هودرر : يا لك من حق . لقد أفسدت كل شيء . 

سليك : ابها القذر ! ( يخرجمسدسه ) 

هودرر : لا توذره . (يسقط عل مقعد) لقد أطلق الرصاص بدافع من الغيرة ٠‏ 

سليك : ما معنی ذلك ؟ 

هودرر : كنت اضاجم الصبية ( هنيبة ) آه ! يا لما من حماقة ! ( يموت ) 


القصل الشکاع 


في غرف اونا 


مشہد وحید 


ریسم سوا ليلا في البدہ ثم نتشر النور بعد ذلك شیٹا فشينا ) 


أولفا : هل هذا صحيح ؟ هل قتلته بسبب جسیکا ؟ 

هوغو : لقد .. لقد قتلته لانني فتحت الباب . هذا کل ما أعلمه . فلو اني 
لم افتح ذلك الباب .. كان هناك » وكان يعانق جسيكا ٤‏ وکات اثر من احمر 
الشفاء على ذقنه . كان هذا شيئا مبتذلاً . لقد كنت أعيش منذ زمن بعيد في 
الأساة . ولقد أطلقت الرصاص لک انقذ المأساة . 

ك 

هوغو : غبور ? ربا . ولكن ليست هي الغيرة على جسیکا . 

اولغا : انظر الي » وأجبني بصراحة » لان مسا سأسألك ایاہ على جانب 
كبير من الاهمية . هل انت فخور بعملك ؟ هل تطلب اعادته ؟ وهل تراك تقوم 
به ثانبة اذا کان عليك ان تعیده ؟ 

هوغو : ولكن هل قت به حقاً ؟ لست انا الذي قتلت » بل الصادفة . لو 
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الني فتحت الباب قبل ذلك بدقيةتين » او بعده بدقيقتين لا فاجاتها متمائقین » 
ولا اطلقت الرصاص , ( منيبة ) كنت آتيا لاقول له انني قبلت معونته . 

اولفا : نم . 

هوغو ؛ لقد أطلقت الصادفة ثلائة عبارات تارية » کا محدث في الروایات 
البوليسية الرديئة . ويمكنك مع المصادفة ان تبدئي بال « لو » فلا :دلو 
الي بقبت امام شجر الکستناء فترة" اطول » لو انني مضيت حتى بلغت نہایة 
الحديقة » لو انني دخلت الجناح ٠‏ ولکن انا انا وسط كل هذا » ماذا ترانی 
اصبح ؟ انها جرية من غير قاتل . ( هنيبة ) لقد كنت أتساءل غالب وان في 
السجن ؛ ما كانت اولغا تقول لي لو كانت هنا ؟ م تريدين ان افكر + 

أولها ٠‏ ( يمفاء ) وبعد ذلك ؟ 

هوغو : آره » انني اعرف تام ما كنت ستقولينه لي . كنت ستقولين لی : 
١‏ كن مثواضه) یا موغو . اننا لنبزأ بحججك ودرافمك . لقد طلہنا اليك ارس 
ثلثل هذا الرجل ‏ وقد قتلته . فالنتيجة هي التي عليها المعوّل . » لست ... 
لست متواضعا . اولغا . انني اقکن من التفريق بين القتل ودوافعه . 

اولغا ؛ اني افضل هذا . 

هوغو : كيف تفضلين هذا ؟ أ أنت التي تتكلمين با أولغا ؟ انت التي كنت 
تقولين لي دوما ... 

أولغا : سأشرح لك ذلك . ك الساعة الآن ؟ 

هوغو : ( نظراً الى ساعته) الثانیة عشرة الا الثلث . 

أولغا : حسنا ‏ ان لدینا الوقت الكاني . ماذا كنت تقول لي ؟ أنك م تغہم 
تع ر”فك ؟ 

هوغو : بل اظن انني أفهمه اکثر ما ينبغي . انها علبة تفتحا جي 
المفاتیح . فثلآ « يمكنني ان أقول لنفسي ایضاً » اذا كان هذا یلو لی > إننى 
فتلت بدافع من عاطفة سياسية » وان الغضب الذي انتابني حين فتحت الباب » 
م یکن غير الهن"ة التي يسرت لي امر التنفیذ . » 


۲۹ 


اولفا : ( محدقة اليه بتلق ) أتعتقد ذلك با موغو ؟ أتمنقد سا انك أطلقث 
الرصاص بدوافع نبيلة ؟ 

هوغو : أعتقد کل شيء با أولغا. حت اني لأتساءل اذا كنت فنلنه بالفعل , 

اولفا : بالفعل ؟ 

هوغو : وعا اذا ل یکن کل شيء قشلا ؟ 

اولغا : ولکنك ضغطت حقا على الزناد . 

هوغو + أجل . لقد حرکت اصبعي حقا . ان المثلين ابضا محر کون 
الاصابع على السرح . انظري مش : اني احرٴك السبّابة » وأصوب اليك , 
( يصوب اليما بيده اليمنى والسبابة مطوية ) انها الجر كة نفسها . من الجائز ان لا اكون 
انا الشخص الحقيقي . ومن الجائز ان تکون الرصاصة وحدها الحقيقية . لماذا 

اولفا : لانك تسبل علي" الامور تسهیا کبیر؟ . 

هوغو : كنت أجد نفسي افا اگثر ما يلبغي ٤‏ فوددت ان أعلتی جرعة 
ما في عنقي » كا يعلقون ال حجر , و کت اششی ان تکون ثقبلة فلا احتملہا . 
ولكني خدعت : إنها شفيفة ؛ لیا چدا ,الا تن . انظري الي : لد 
شخت ؛ لقد امضیت سلتين في السجن » وانفصلت عن جسیکا » وساعانی هذه 
الحياة الغريبة القلقة » حتی بقوم الرفاق بشحريري . إن كل هذا ناتج عن جرعي » 
أليس كذلك ؟ ومع هذا فا لإ ازن ٤‏ |لي لا أشمر بها . لا في عنقي ولا على 
کاھلی » ولا في قلي . لقد غلات قد ريي ١‏ ألفومين ؟ إنا تقود حياتي من الخارج © 
ولکني لا أستطيع أن آراها) ولا أن اسما » انها ليست لي» إنها مرض میت 
يقتل من غير ان پؤل , ابن هي ! هل هي موجودۂ ؟ لقد اطلقت الرصاص 
ذلك . لقد فتح الباب ۰۰ رگلٹ ايب" هودرر رجسيكا. كنت أحبه اكثر من 
أي شخص آخر في الما ٠:‏ أكليش اسب أن اراه ران اسمعه » كنت أحب يديه 
ووجېه وکانت چپ «راطلفي سنا ال أكون معه . ليست جريتي هي التي 
تقتلني » بل هو موله , (مليرا) راشا هدا مسا عندي . إن شيئا لم يحدث على 


۳۹۰ 


الاطلاق . لقد امضيت عشمرة ايام في الریف » وسنتین في السجن ؛ فلم أتبدل ٤‏ 
إنني ما زلت فرتار کا كنت . لا بد" أن القتلة يحماون شارة میتزة . زهرة منثور 
في المروة . (مثيبة) حسناً . وبعد ذلك ؟ ا خلاصة ؟ 

اولفا : ستمود الى الحزب . 

هوغو : حسناً . 

اولفا : الفروض أن يعود لويس وشارل في منتصف الليل ليقتلاك. ولکنني 
لن افتح لیا . سأقول لما إنك قابل" للاسترداد وصالح للعمل ٠‏ 

هوغو : (يضحك) قابل للاسترداد وصالح العمل ! أية کلمة غريبة . انها 
تقال عن القاذورات » آلس کذلك ۶ 

اولفا : هل أنت موافق ؟ 

موغو : و لا؟ 

أولغا : غداً ستتلقی اوامر جديدة . 

هوغو : حسناً . 


خَائفة طوال اوقت . 

هوغو : خائفة هم" ؟ 

اولغا : ما انا مضطرة الى ان اقوله ھیا۔ ولکن کل شيء يسير سيراً حسناً . 
ستمود الینا وستتولی أعمال الرجال . 

هوغو : وستساعدينني کالسابق ؟ 

أولغا : اجل با هوغو سأساعدك . 

هوغو : احبك كثيرا با اولفا . فأنت ما زلت کا كنت نقيّة حقا » صافية 
حها . انك انت التي علمتني النقاوة . 

أولغا : لقد شخت . 


هوغو ؛ كلا . (يسك بيدها) 

اولقا : لقد فکرت بك طوال الوقت ٠‏ 

هوغو : قولي يا اولفا ! 

اولغا : ماذا ؟ 

هوغو : الطرد » ألست انت ..؟ 

اولغا : اي" طرد ؟ 

هوغو : الش و کولا . 

اولفا : كلا . لست ان التي ارسلته . ولکاني کنت اعرف الهم سير ساوله ۱ 

هوغو : وتركتهم يفعلون ؟ 

اولقا : نعم . 

هوغو : ولكن ما الذي كنت تعتقدينه في صيمك ؟ 

اولفا: ( تريه شمرها ) انظر . 

هوغو : ماذا ؟ شعرات شائبة ؟ 

اولفا : لقد شابت في ليلة واحدة انك لن تتركني بعد ابداً , واذا كارت 
مة ضريات قاسبة » فسنحتملها معا . 

هوغو : ( مبتسما ) اتذكرين : راسکولنیکوف . 

اولفا : ( منتفضة ) راسك ولنيكوف ؟ 

هوغو : انه الامم الذي اخترته لي للمقاومة السرية اوه » با اولغا » انك 
لا تذ کرین بعد . 

اوقا : بلى © اذکر . 

هوغو : سأستعیده . 

أولغا : كلا . 

هوغو : لاذا ؟ لقد كنت احبّه کثیرا . كنت تقولين انته بلبستي کاللفاز» 

أولغا : إنك معروف بهذا الاسم اكثر ما ينبغي . 

هوغو : معروف ؟ من ؟ 


۳۹۲ 


أولغا : (يبدر علیہا اامباء جا فة ) ك الساعة الان ؟ 

هوغو : إلا خس دقائق . 

اولغا : اسمع با هوغو و ين . إن لدي ما آقوله لك بعد . شيء 
غير ذي بال . وينبفي ألا توليه أهمية ما . سوف .. تداهش بادیء الامر » 
ولکنك ستفہم رويدا» رویداً . 

هوغو : ماذا ؟ 

اولفا : انني .. انني سعيدة با دنت ی ی E E‏ 
فاو انك كنت فخوراً به » أو حتى راضيا فقط » لكان .+ بشت عليك اکثر . 

هوغو : یشق علي ؟ 

اولغا : یشق عليك ان تتساه . 

هوغو : انساه ؟ ولکن يا أو 

اولفا : (ي هوغو ! ينبغي لك أن تنساه . إنني لا أطلب اليك أمراً ذا بال؛ 
لهد فلت ذلك انت نفسك . إنك لا تعرف ما الذي فعلته ولا لاذا فعلته . بل 
انت لست متاکدا من انك قتلت هودرر . حسنا . إنك في الطریق القوم ؛ 
وینبغي أن قضي "قدما » هذا کل ما في الامر . إنْسّه » فليس هو الا كابوسا. 
ولا تتحدث عنه أبداً بعد الان ؛ حتی ولا لي . ان هذا الشخص الذي قتتل 
هودرر قد مسات . کان یدعی راسکولنبکوف » لقد "سم بالشوكولا امحشوة 
بالشر اب . ( تداعب شعره ) وسأختار لك امما آخر . 

هوغو : ماذا الذي حدث با أولغا ؟ ماذا فعلتم ؟ 

أولغا : لقد غير الحزب سیاسته , ( بحدہ فیبا هوغو بصره) لا تنظر اي هکذاء 
حاول ان تفہم . حين ارسلناك الى هودرر كانت الاتصالات مقطوعة مع‌الاتحاد 


السوفيتي » فكان علینا ان ختار وحدنا مسلکنا . لا تنظر الي هكذا ياهوغو! 
لا تنظر الي مکذا . 
هوغو : وبعد ذلك 9 


أولغا : ومنذ ذلك امین عادت الاتصالات . وف الشتاء النصرم آعلنا 


۳۹۸ 


الاتحاد السوفييتي أنه برغب في ان نتماون مع الوصي لاسباب عسكرية حض ٠‏ 

هوغو : وقد اطعتم ؟ 

اولغا : نعم . واسّسنا لجنة سرية مؤلفة من ستة أعض-اء مع الحاكمين 
و « البانتاغون » . 

هوغو : ستة اعضاء . وحصلتم على ثلاثة اصوات ؟ 

اولغا : نعم » كيف عرفت ذلك ؟ 

هوغو : جرد حدس . تابعي . 

اولغا : ومنذ تلك اللحظة لم تتدخل ال جہوش بعد" في العملیات الحربية . لقد 
وفثرنا على ما اظن مثة الف رجل . غير ان الا مان اجتاحوا البلاد فجأة . 

هوغو : حسنا جدا . وأنا اظن ان السوفیبت افهموک انهم لا یتمنون تسلم 
الحم زب العمال وحده » خشية ان يخلق لهم ذلك متاعب مع الحلفاء » وانه 
من المکن من جہة اخری ان تجتاحك بسرعة فتنة شعبية” . 

أولها : ولکن ... 

هوغو : يخيّل الي انه سبق لي ان معت کل ذلك . وهودرر افت ؟ 

أولغا : لقد كانت بحاولته سابقة لأوانها » وم يكن ذلك الرجل الذي يصلح 
لقيادة سياسة كبذه . 

هوغو : کان ينبغي ان نقتله اذن : شيء رائع ! ولكنني احسب انم أعدتم 
البه اعتباره وأحبيتم ذكراه ! 

أولغا : كان لا بن“ من ذلك . 

هوغو : سیقام له قثال نی نہایة الحرب > وستسمى شوارع باسعه في جع 
مدننا » وسیخلد اسمه في كتب التاريخ . ان ذلك ليسعدني من اجله . وقاتله 
ذاك » من كان ؟ أجيرا في خدمة المانيا ? 


أولغا : هوغو .. 
هوغو : أجيي 
اولغا : لقد كان الرفاق يعامون انك مثا . وم لم يؤمنوا يوما بالجرهة 


۲۹ 


العاطفية . فشر سنا لهم .. على قدر طاقتنا . 

هوغو : لقد کذبتم على الرفاق ؟ 

اولفا : كذينا »لا . ولکننا .. ولکننا ليحرب با هوغو . ولا یسعضا 
ان بوح بکل شيء الجیش . 

( ينفجر موغو بالضحك ) 
اولفا : ماذا دهاك | هوغو ! هوغو ! 
( برثي هوغو عل مقعد وهو يضحك حتى المرع ) 

هوغو : كل ما کان يقوله ! كل ما کان يقوله ! انها اضحوكة ! 

اولفا : هوغو ! 

هوغو : انتظري با اولفا » ودعيني اضحك . فنذ عشر سنوات لم اضحك 
باه القوٴۃ . هي ذي جرية مربکة لا يريد احد أن یتبتاها ء اتي لا ادري ناذا 
امارفتہا » وان لا تعرفون ماذا تصنعون بها (بنظر ایا ) انس متشابهون ٠‏ 

اولفا : هوغو ٤‏ ارجوك ... 

هوغو ؛ متشاهون . هودرر ولوس وات » ان من طینة واحدة . من 
الطيئة الممتازة . طينة الأشداء » الفاتحين» القادة . ولیس ثة من اخطاً 
الباب غيري ٠‏ 

اولغا : هوغو » لقد كنت تحب هودرر . 

هوغو : اظن اتي لم احبه قط کا احببته في 

اولغا : اذن عليك ان تساعدنا على متابعة مله . (ينظر اليها فتتراجع) هوغو ! 

موغو « ( بهدرء ) لا تخاني با أولغا. فلن اصيبك بسوء . ولکن ينبغي أن 
تصمتي دقیقة » دقيقة واحدة » حتی انظم افكاري . اذن أا قابل للاسترداد » 
صالح العمل . حستا جداً . ولکن وحدي » هکذا عاريا » من غير حقائب . 
شريطة أن آبدال جلدي - واذا کان بلامكان ان أفقد ذاكرتي» کان‌مذا افضل. 
اما الجريمة فلا *"تسترد"» اليس كذلك ؟ لقدكانت غلطة غير ذات بال. وستُترك 


حمث هى » فى سل القاذورات . اما أا فاني بر امي منذ الضد . سأ 
عو کس ر في مغير اي دعی 


۴ 


جوليان سوریل أو راستبلباكد أو مويشكين » رساعل مع قیادة « لانتافرن» 
يدأ بيد . 

اولفا + سوف .. 

هوغو : اصمتي يا اولفا.آتضر" اليك ألا تبسي بکلمة, ‏ يفكر مظۃ )كلا. 

اولغا : ماذا ؟ 

موغو + كلا . لن امل مع . 

اولغا : ألم تفہم اذن با هوغو ؟ سبحضران مع مسدسيها . 

هوغو : آعرف ذلك . بل انها قد آبطاً ۱ . 

اولفا : انك لن تلم نفسك القتل کال کلب . ولن ترضی بان قوت من اجل 
لا شيء | سلثق بك با هوغو . ولوف تری كيف ستصبج رفیقا لا مت » لقد 
امتلحنت با هوقو ٠٠‏ 

( سيارة. ضجيج الحرك ) 

هوغو : ها ها . 

اولقا : انه لجرم با هوغو ! فاحزب .۰ 

هوغو : دعینا من الكامات الکبار با اولفا . فلقد تخلل هذه القضية اکثر 
ما ينبغي من الکامات الكبار» ولقد بّبتهذه الكامات شرا كثيراً (قراسیارة) 
ليست هي سيارتها . واحسب ان لدي بعض الوقت لأشرح لك . اسمہ نو 
لا ادري لماذا قتلت هودرر » ولكنني اعرف اذا كان علي" ان اقتله : 
ذلك انه كان يتبع سیاسة خاطنة » وکان یک ذب على الرفاق » وکان يرشك 
ان بفسد الحزب . ولو واتتني الشجاعة لأطلق عليه الرصاص حين كنت وحیداً 
معه فى المكتب » لمات من اجل هذا » ولكان بوسعي ان افكر بنفسي من غير 
خجل . انني استشمر الحجل من نفسي لانني قتلته ... بعد ذلك . واتم » انم 
تطلبون الي ان امعن في استشعار هذا الخجل وات أقرتر انني قتلته من اجل لا 
شيء . انني با اولغا مازلت على رأبي في سياسة هودرر . ؤحين كنت في 
السجن » كنت اظن ان على وفاق معي » وهذا ماکان يشد من أزري ؛ اما 
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الآن فاه اعرف اني وحدي في اعتقادي هذا ؛ ولكنني لن آغتر رأبي . 
(ضجيج عرك) 
اولفا : انها ما هذه المرة . اسمم» لا يمكنني ... خذ هذا السدس ؛ فاخرج 
من باب غرفتي وجراب حظك . 
هوغو : (من غير ان يتنارل المسدس) لقد جعلتم من هودرر رجلآ عظبما ٠‏ 
ولكنني احببته اكثر بكثير ما یکن ان تحبوه. فاذا تنکڈرت لعملى»فسيصبح 
جثة مغفة » نفاية من نفايات الحزب . إتنف السبارة) مقتولاً المصادفة . مقتولا 
من اجل امرأة . 
اولغا : اذهب ! 
هوغو : إن شخصاً كبودرر لا بوت بالصادفة . انه يموت في سبيل آرائه » 
في سبيل سياسته ؛ انه مسؤول عن موته . واذا انا طالبت يحريتي امام ا حیع٤‏ 
واذا رغبت في استرداد اسمي راسکولنیکوف ؛ واذا رضيت بدفع الثمن الذي 
ينبغي ٤‏ فاذ ذاك سمکون لوته المعنى الذي يجدر به . 
( يطرق الباب ) 
اولفا : هوغو ٤‏ إفي ... 
هوغو : (متجبا نحو الباب) اننيلم اقتل هودرر بعد يا اولفا . ۸ اقتلہ بعد. 
إنني الآن سأقتل » وسافتل نفسي معه . 
(یطرق الباب من جدید ) 
اولفا : (صازخة) اذهب من هنا ! اذهب من هنا ! 


(يفتح موغو الباب برفسة من قدمه) 
هوغو : (يصرخ ) لا » لست قاد للاسترداد بعد ولا صا ا للعمل ۱ 


( ستار ا حتام ) 


